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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Red indicator 7-2. Base 17-2. Fence guide
1-2. Button 9-1. Hex wrench 17-3. Hex wrench
1-3. Battery cartridge 9-2. Bolt 17-4. Rip fence (Guide rule)
2-1. Cutting action changing lever 9-3. Base 18-1. Fence guide
3-1. Blade holder 10-1. Edge 18-2. Rip fence
3-2. Bolt 10-2. Graduation 18-3. Threaded knob
3-3. Hex wrench 11-1. Bolt 18-4. Pin
4-1. Bolt 11-2. Hex wrench 19-1. Rip fence
4-2. Blade 11-3. Base 20-1. Aluminum base
4-3. Roller 12-1. Starting hole 20-2. Anti-splintering device
5-1. Hook 15-1. Dust cover 21-1. Cover plate
5-2. Hex wrench 15-2. Hose 21-2. Aluminum base
6-1. Dust cover 16-1. Rip fence (Guide rule)
7-1. Cutting line 17-1. Bolt
SPECIFICATIONS
Model JV143D JV183D
Length of stroke 18 mm 18 mm
Strokes per minute (min") 0-2,900 0-2,900
Blade type B type B type
Wood 65 mm 65 mm
Max. cutting capacities Mild steel 6 mm 6 mm
Aluminum 10 mm 10 mm
Overall length 245 mm 248 mm
Net weight 1.9kg 2.0kg
Rated voltage D.C.144V D.C.18V

« Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
« Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Intended use

The tool is intended for the sawing of wood, plastic and
metal materials. As a result of the extensive accessory
and saw blade program, the tool can be used for many
purposes and is very well suited for curved or circular
cuts.

ENG905-1
Noise
The typical A-weighted noise level determined
according to EN60745:

Sound pressure level (Lya) : 82 dB (A)

Sound power level (Lwa) : 93 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Wear ear protection
ENG900-1

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)

determined according to EN60745:

Work mode : cutting boards
Vibration emission (ang) : 7.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode : cutting sheet metal
Vibration emission (an ) : 4.5 m/s

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
ENGO01-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/AWARNING:
The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.



Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-16
For European countries only
EC Declaration of Conformity
We Makita Corporation as the responsible

manufacturer declare that the following Makita
machine(s):
Designation of Machine:
Cordless Jig Saw
Model No./ Type: JV143D, JV183D
are of series production and
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
And are manufactured in accordance with the following
standards or standardised documents:
EN60745
The technical documentation is kept by:
Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

8.5.2013

i

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

General Power Tool Safety
Warnings
A WARNING Read all safety warnings and all

instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEB045-2

CORDLESS JIG SAW SAFETY
WARNINGS

1. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring. Cutting accessory contacting a
"live" wire may make exposed metal parts of the

power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

2. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable
platform. Holding the work by hand or against
your body leaves it unstable and may lead to loss
of control.

3. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

4.  Avoid cutting nails. Inspect workpiece for any
nails and remove them before operation.

5. Do not cut oversize workpiece.

6. Check for the proper clearance beyond the
workpiece before cutting so that the blade will
not strike the floor, workbench, etc.

7.  Hold the tool firmly.

8. Make sure the blade is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

. Keep hands away from moving parts.

10. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

11.  Always switch off and wait for the blade to
come to a complete stop before removing the
blade from the workpiece.

12. Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

13. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

15. Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are
working with.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

1. Before using battery cartridge, read all

instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product
using battery.



2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical
attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a
container with other metal objects such
as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50° C (122° F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life

1. Charge the Dbattery cartridge before
completely discharged.
Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool
power.

2. Never recharge a fully charged battery
cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room
temperature at10° C-40° C (50° F -104° F).
Let a hot battery cartridge cool down before
charging it.

FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before adjusting or
checking function on the tool.
Installing or removing battery cartridge
Fig.1
A\CAUTION:
Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.
Hold the tool and the battery cartridge firmly
when installing or removing battery cartridge.
Failure to hold the tool and the battery cartridge
firmly may cause them to slip off your hands and
result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.
To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

/\CAUTION:

Always install the battery cartridge fully until the
red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

Do not install the battery cartridge forcibly. If the
cartridge does not slide in easily, it is not being
inserted correctly.

Battery protection system
The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.
The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:
Overloaded:
The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, release the switch trigger on
the tool and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then pull the
switch trigger again to restart.
If the tool does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery
cool before pulling the switch trigger again.
Low battery voltage:
The remaining battery capacity is too low and
the tool will not operate. If you pull the switch
trigger, the motor runs again but stops soon. In
this situation, remove and recharge the battery.



Selecting the cutting action

Fig.2

This tool can be operated with an orbital or a straight
line (up and down) cutting action. The orbital cutting
action thrusts the blade forward on the cutting stroke
and greatly increases cutting speed.

To change the cutting action, just turn the cutting action
changing lever to the desired cutting action position.

Refer to the table to select the appropriate cutting action.

Position | Cutting action Applications
For cutting mild steel,
0 Straight line stainless steel and plastics.
cutting action | For clean cuts in wood
and plywood.
I Small orbit For cutting mild steel,
cutting action aluminum and hard wood.
For cutting wood and
I Medium orbit plywood.
cutting action For fast cutting in aluminum
and mild steel.
I Large orbit For fast cutting in wood
cutting action and plywood.

Switch action

1. Lock-off button
2. Switch trigger

/A\CAUTION:
Before installing the battery cartridge into the tool,
always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.
When not operating the tool, depress the lock-off
button from A side to lock the switch trigger in the
OFF position.
To prevent the switch trigger from accidentally pulled,
the lock-off button is provided.
To start the tool, depress the lock-off button from B side
and pull the switch trigger.
Tool speed is increased by increasing pressure on the
switch trigger. Release the switch trigger to stop. After
use, always press in the lock-off button from A side.

ASSEMBLY

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before carrying out
any work on the tool.
Installing or removing saw blade
Fig.3
A\CAUTION:
Always clean out all chips or foreign matter
adhering to the blade and/or blade holder. Failure
to do so may cause insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.
Do not touch the blade or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.
Always secure the blade firmly. Insufficient
tightening of the blade may cause blade breakage
or serious personal injury.
Use only B type blades. Using blades other than B
type blades causes insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.
Fig.4
To install the blade, loosen the bolt counterclockwise on
the blade holder with the hex wrench.
With the blade teeth facing forward, insert the blade into
the blade holder as far as it will go. Make sure that the
back edge of the blade fits into the roller. Then tighten
the bolt clockwise to secure the blade.
To remove the blade, follow the installation procedure in
reverse.

NOTE:
Occasionally lubricate the roller.
Hex wrench storage
Fig.5
When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.

First, insert the hex wrench into the hole. Then push it
into the hook until it locked.

Dust cover

Fig.6

/\CAUTION:
Always wear safety goggles even when operating
the tool with the dust cover lowered.

Lower the dust cover to prevent chips from flying.
However, when making bevel cuts, raise it all the way.



OPERATION

/A\CAUTION:
Always hold the base flush with the workpiece.
Failure to do so may cause blade breakage,
resulting in a serious injury.
Advance the tool very slowly when cutting curves
or scrolling. Forcing the tool may cause a slanted
cutting surface and blade breakage.

Fig.7
Turn the tool on without the blade making any contact
and wait until the blade attains full speed. Then rest the
base flat on the workpiece and gently move the tool
forward along the previously marked cutting line.
Bevel cutting
Fig.8
/\CAUTION:

Always be sure that the tool is switched off and the

battery cartridge is removed before tilting the base.

Raise the dust cover all the way before making
bevel cuts.
Fig.9
With the base tilted, you can make bevel cuts at any
angle between 0° and 45° (left or right).
Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench. Move the base so that the bolt is positioned in
the center of the cross-shaped slot in the base.

Fig.10

Tilt the base until the desired bevel angle is obtained.
The edge of the motor housing indicates the bevel angle

by graduations. Then tighten the bolt to secure the base.

Front flush cuts

Fig.11

Loosen the bolt on the back of the base with the hex
wrench and slide the base all the way back. Then
tighten the bolt to secure the base.

Cutouts
Cutouts can be made with either of two methods A or B.
A) Boring a starting hole

Fig.12
For internal cutouts without a lead-in cut from an
edge, pre-drill a starting hole 12 mm or more in
diameter. Insert the blade into this hole to start
your cut.

B) Plunge cutting

Fig.13
You need not bore a starting hole or make a lead-
in cut if you carefully do as follows.
(1) Tilt the tool up on the front edge of the base
with the blade point positioned just above the
workpiece surface.

(2) Apply pressure to the tool so that the front
edge of the base will not move when you
switch on the tool and gently lower the back
end of the tool slowly.

(3) As the blade pierces the workpiece, slowly
lower the base of the tool down onto the
workpiece surface.

(4) Complete the cut in the normal manner.

Finishing edges
Fig.14

To trim edges or make dimensional adjustments, run the
blade lightly along the cut edges.

Metal cutting

Always use a suitable coolant (cutting oil) when cutting
metal. Failure to do so will cause significant blade wear.
The underside of the workpiece can be greased instead
of using a coolant.

Dust extraction

Fig.15

Clean cutting operations can be performed by
connecting this tool to a Makita vacuum cleaner. Insert
the hose of the vacuum cleaner into the hole at the rear
of the tool. Lower the dust cover before operation.

NOTE:
Dust extraction cannot be performed when making
bevel cuts.

Rip fence (optional accessory)

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before installing or
removing accessories.

1.  Straight cuts

Fig.16
When repeatedly cutting widths of 160 mm or less,
use of the rip fence will assure fast, clean, straight
cuts.

Fig.17
To install, insert the rip fence into the rectangular
hole on the side of the base with the fence guide
facing down. Slide the rip fence to the desired
cutting width position, then tighten the bolt to
secure it.

2. Circular cuts

When cutting circles or arcs of 170 mm or less in
radius, install the rip fence as follows.

Fig.18
Insert the rip fence into the rectangular hole on the
side of the base with the fence guide facing up.
Insert the circular guide pin through either of the
two holes on the fence guide. Screw the threaded
knob onto the pin to secure the pin.



Fig.19
Now slide the rip fence to the desired cutting
radius, and tighten the bolt to secure it in place.
Then move the base all the way forward.

NOTE:
Always use blades No. B-17, B-18, B-26 or B-27
when cutting circles or arcs.

Anti-splintering device (optional accessory)

Fig.20

For splinter-free cuts, the anti-splintering device can be
used. To install the anti-splintering device, move the tool
base all the way forward and fit it from the back of tool
base. When you use the cover plate, install the anti-
splintering device onto the cover plate.

/\CAUTION:
The anti-splintering device cannot be used when
making bevel cuts.

Cover plate (Optional accessory)

Fig.21

Use the cover plate when cutting decorative veneers,
plastics, etc. It protects sensitive or delicate surfaces
from damage. Fit it on the back of the tool base.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before attempting to
perform inspection or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or
the like. Discoloration, deformation or cracks may
result.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/A\CAUTION:
These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regarding

these accessories, ask your local Makita Service Center.

Jig saw blades

Hex wrench

Rip fence (guide rule) set
Anti-splintering device
Hose (For vacuum cleaner)

Cover plate (For aluminum base type)
Makita genuine battery and charger

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.



SLOVENSGINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Rde¢i indikator 7-1. Linijareza 17-1. Vijak z matico

1-2. Gumb 7-2. Osnovna plo$¢a 17-2. Vodilo prislona

1-3. Baterijski viozek 9-1. Inbus klju¢ 17-3. Inbus klju¢

2-1. Rocica za spremembo nacina 9-2. Vijak z matico 17-4. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)
rezanja 9-3. Osnovna plos¢a 18-1. Vodilo prislona

3-1. Drzalo rezila 10-1. Rob 18-2. Vzporedni prislon

3-2. Vijak z matico 10-2. Lestvica 18-3. Gumb z navojem

3-3. Inbus klju¢ 11-1. Vijak z matico 18-4. Zati¢

4-1. Vijak z matico 11-2. Inbus klju¢ 19-1. Vzporedni prislon

4-2. Rezilo 11-3. Osnovna plo$¢a 20-1. Aluminijast drsnik

4-3. Kolesce 12-1. Zagetna luknja 20-2. Protirazcepna naprava

5-1. Kljuka 15-1. Protiprasni pokrov 21-1. Pokrivna plo$¢a

5-2. Inbus klju¢ 15-2. Cev 21-2. Aluminijast drsnik

6-1. Protiprasni pokrov 16-1. Vzporedni prislon (vodilno ravnilo)

TEHNICNI PODATKI

Model JV143D JV183D
DolzZina nihaja 18 mm 18 mm
Rezi na minuto (min™) 0-2.900 0-2.900
Tip rezila TipB TipB
Les 65 mm 65 mm
Maks. zmogljivost rezanja Mehko jeklo 6 mm 6 mm
Aluminij 10 mm 10 mm
Skupna dolzina 245 mm 248 mm
Neto teza 1,9 kg 2,0 kg
Nazivna napetost D.C. 14,4V D.C.18V

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehni¢ni podatki in baterijski viozki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

« Teza z baterijskim vlozkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

ENE019-1
Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za Zaganje lesa, plastike in
kovinskih materialov. Z obsirno paleto pripomockov in
programa rezila zage lahko orodje uporabljate v ve¢
namenov in je zelo primerno za ukrivljene ali kroZzne

reze.
ENG905-1

Hrup
Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 82 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 93 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh
ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin : rezanje desk
Oddajanje tresljajev (ang): 7,0 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Nacin dela : rezanje plocevine
Oddajanije tresljajev (anm): 4,5 m/s?
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablija za primerjavo
orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:
Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nadina uporabe
orodja.



Upravljavec mora za lastno zasdCito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upostevajo¢ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju¢eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom ¢asa sprozitve).

ENH101-16
Samo za evropske drzave

ES lIzjava o skladnosti
Makita Corporation kot odgovorni
izjavlja, da je naslednji stroj Makita:
Oznaka stroja:
Brezzi¢na vbodna zaga
St. modela / tip: JV143D, JV183D
del serijske proizvodnje in
Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES
In je izdelan v skladu z naslednjimi standardi ali
standardiziranimi dokumenti:
EN60745
Tehniéno dokumentacijo hrani:
Makita International Europe Ltd.
Tehnic¢ni oddelek,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

proizvajalec

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
Direktor
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektricno orodje

/\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektricnega udara, poZzara, in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnejSo uporabo.
GEB045-2

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
UPORABO BREZZICNE VBODNE
ZAGE
1. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite

elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo

1"

dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi Cesar lahko pride do
elektricnega udara.

2.  Uporabljajte sponke ali druge prakti¢ne
nacine za pritrditev in podporo obdelovanca
na stabilno podlago. Ce drzite obdelovanca z
roko ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in
lahko povzroéi izgubo nadzora.

3. Vedno uporabljajte zaséitna ocala. Navadna
ali soncna ocala NISO zascitna ocala.

4. lzogibajte se rezanju Zzebljev. Preglejte
obdelovanca, ¢e so v njem zeblji, in jih pred
delom odstranite.

5.  Ne rezite prevelikih obdelovancev.

6. Pred rezanjem preverite ustrezen prostor
okrog obdelovanca, tako da rezilo ne bo
udarilo ob tla, delovni pult itd.

7.  Trdno drzite orodje.

8. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, ali se

rezilo ne dotika obdelovanca.

Ne pribliZzujte rok premikajoc¢im se delom.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.

Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se

rezilo popolnoma ustavi, preden ga odstranite

iz obdelovanca.

Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte

rezila ali obdelovanca; lahko sta zelo vroc¢a in

povzrocita opekline koze.

Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po

nepotrebnem.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

lahko strupene. Bodite previdni in preprecite

vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Vedno uporabite pravilno protiprasno

masko/respirator za material in uporabo.

SHRANITE TA NAVODILA.

1.
12.

13.

14.

15.

/AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi  stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za

uporabo lahko povzroéi hude telesne poskodbe.
ENC009-2

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

ZA BATERIJSKE VLOZKE

1.  Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1)
polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in
(3) izdelku, ki uporablja akumulator.



2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je
lahko rezultat pregretje, morebitne opekline in
celo eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v oéi, jih sperite s &isto
vodo in takoj poiScite zdravnisko pomoc¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega
viozka:

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
viozka v posodo z drugimi kovinskimi
predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi

ali dezju.
Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik
tok, pregretje, morebitne opekline in celo
eksplozijo.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega vlozka na
lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 ° C (122° F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vliozek lahko v ognju eksplodira.

8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade
in ga ne udarjajte.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

Nasveti za maksimalno zivljenjsko dobo
akumulatorja
1. Napolnite baterijski vlozek preden se v celoti

izprazni.

Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno
ustavite delovanje orodja in napolnite
baterijski vliozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma
napolnjenega baterijskega vlozka.
Prenapolnjenje skrajSa zZivljenjsko dobo
akumulatorja.

3. Napolnite baterijski vlozek pri sobni

temperaturimed 10° Cin40° C (50° F - 104°
F). Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek
pred polnjenjem ohladi.

OPIS DELOVANJA

/A\POZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je
akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje
akumulatorske baterije

Sl.1

/A\POZOR:
Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.
Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko  baterijo. Ce orodja in
akumulatorske baterije ne drzite trdno, se lahko
zgodi, da vam zdrsneta iz rok, posledica pa je
posSkodba orodja in akumulatorske baterije ter
telesna poskodba.
Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb na
sprednji strani akumulatorske baterije.
Pri vstavljanju akumulatorske baterije poravnajte jezi¢ek
na akumulatorski bateriji z utorom na ohi§ju in ga
potisnite v leziS€e. Akumulatorsko baterijo vstavite do
konca, da se razloéno zaskoéi. Ce vidite rdedi indikator
na zgornji strani gumba, ta ni popolnoma zaklenjen.

/A\POZOR:

Vedno namestite akumulatorsko baterijo, tako da
rdedi indikator ni veg viden. Ce tega ne upostevate,
lahko akumulator nepri¢akovano izpade iz orodja
in poskoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

Ne names$dajte akumulatorske baterije s silo. Ce
se akumulatorska baterija ne zaskoci zlahka, ni
pravilno vstavljena.

Sistem za zas¢ito akumulatorja
Orodje je opremlieno s sistemom za za$¢ito
akumulatorja. Sistem samodejno prekine napajanje
motorja, da se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e
sta orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi
pogoji:
Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzro¢a, da
povle¢e nenormalno visok tok.
V takem primeru sprostite sprozilno stikalo
na orodju in ga prenehajte uporabljati na
nac¢in, =zaradi katerega je priSlo do
preobremenitve. Nato znova povlecite
sprozilno stikalo, da ga zaZenete.
Ce se orodie ne zazene, je akumulator
pregret. V tem primeru pustite, da se
akumulator ohladi, preden znova pritisnete
sprozilno stikalo.



Nizka napetost akumulatorja:
Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato
orodje ne deluje. Ce povledete sproziino
stikalo, se motor zaZene, vendar se kmalu
ustavi. V tem primeru akumulator odstranite
in ga napolnite.

Izbira nac¢ina delovanja

Sl.2

To orodje lahko deluje z nihajnim ali linearnim hodom
Zzaginega lista (gibanje navzgor in navzdol). Pri
nihajnem hodu se Zagin list med rezanjem pomika
naprej, pri éemer je hitrost rezanja ob&utno vecja.

Za spremembo hoda Zaginega lista preprosto obrnite
preklopnik v Zelen polozZaj. Ustrezen hod Zaginega lista
izberite s pomocjo spodnje tabele.

Polozaj Rezanje Uporabe
Za rezanje mehkega jekla,
0 Rezanje ravne crte nerjavecega jekla in plastike.
Za natan¢no rezanje lesa
in vezanega lesa.
I Rezanje majhnih |Za rezanje mehkega jekla,
krogov aluminija in trdega lesa.
Za rezanje lesa in vezanega lesa.
I Rezanje srednjih
krogov Za hitro rezanje aluminija
in mehkega jekla.
m Erzzir\]/je velikih Za hitro rezanje lesa in vezanega lesa.

Delovanje stikala

1. Sprostilni gumb
2. Sprozilno stikalo

APOZOR:
Preden namestite akumulatorsko baterijo v orodje
se vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno in da
se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.
Kadar orodja ne uporabljate, potisnite gumb za
zaklep s strani A in zaklenite sprozilno stikalo v
polozaju OFF (izklopljeno).

Za preprecitev nenamernega aktiviranja sprozilnega

stikala je orodje opremljeno z gumbom za zaklep.

Da zazenete orodje, pritisnite gumb za zaklep s strani B
in povlecite sprozilno stikalo.

Hitrost orodja se viSa z viSanjem pritiska sprozilnega
stikala. Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo. Po
uporabi vedno pritisnite gumb za zaklep sprozilnega
stikala s strani A.

MONTAZA

APOZOR:
Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢eno in da je akumulatorska
baterija odstranjena.

Namestitev ali odstranitev rezila zage
SI.3

/A\POZOR:
Z rezila in/ali drzala rezila redno odstranjujte
sprijete ostruzke ali tujke. V nasprotnem primeru
lahko pride do nezadostne zategnjenosti rezila,
posledica pa je huda telesna poSkodba.
Takoj po kon&ani obdelavi se ne dotikajte rezila ali
obdelovanca; lahko sta zelo vro¢a in povzrocita
opekline koze.
Vedno trdno pritrdite rezilo. Nezadostna pritrditev
rezila lahko povzroéi zlom rezila ali hude telesne
poskodbe.
Uporabljajte samo rezila tipa B. Drugih rezil ni
mogoce trdno vpeti, zato se lahko sprostijo in
povzrocijo hude telesne poskodbe.

Sl.4

Pri vstavljanju Zaginega lista najprej odvijte njegov
pritrdilni vijak z vrtenjem imbus klju€a v nasprotni smeri
urinega kazalca.

Vstavite Zagin list z naprej obrnjenimi zobci do naslona
v drzalo za zagin list. Zadnji rob Zaginega lista mora
nalegati v valicek. Nato zategnite pritrdilni vijak
Zaginega lista v smeri urinega kazalca.

Za odstranjevanje rezila izvedite postopek namestitve v
obratnem vrstnem redu.

OPOMBA:
Ob¢asno namazite valjcek.
Shranjevanje inbus klju¢a

SI.5

Ko inbus kljuéa ne uporabljate, ga shranite, kot je
prikazano na sliki, da ga ne izgubite.

Najprej vstavite inbus klju¢ v luknjo. Nato ga potisnite v
kavelj, da se zaskoci.

Protiprasni pokrov
SL.6

A\POZOR:
Med uporabo stroja nosite zas¢itna ocala, tudi pri
spuscenem $¢itniku za prestrezanje prahu.



V izogib pra$enju okolice stroja vedno spustite ¢itnik za
prestrezanje prahu. Izjema so zajeralni rezi, pri katerih
mora biti $¢itnik povsem dvignjen.

DELOVANJE

/A\POZOR:
Drsnik mora biti vedno poravnan z obdelovancem.
V nasprotnem primeru lahko pride do zloma rezila,
posledica pa je huda poskodba.
Pri rezanju krivin ustrezno zmanjSajte pomik
orodja. Premocéno pritiskanje na stroj lahko
povzro¢i nenatan¢nost reza in zlom rezila.
SI.7
Ko Zagin list ni v stiku z obdelovancem, vklopite stroj in
poCakajte, da doseze motor polno Stevilo vrtljajev.
Prislonite drsnik plosko na obdelovanec in stroj previdno
pomikajte naprej vzdolz oznacene linije reza.

Posevno rezanje

Sl1.8

APOZOR:
Preden nagnete drsnik se vedno prepri¢ajte, ali je
orodje izkloplieno in akumulatorska baterija
odstranjena.
Pri zajeralnih rezih je treba povsem dvigniti $¢itnik
za prestrezanje prahu.

S1.9

Z nagibanjem drsnika lahko nastavite poljuben zajeralni
kot rezanja v obmocju 0° - 45° (v levo ali desno).

Popustite vijak na spodniji strani drsnika z imbus kljuéem.

Premaknite drsnik tako, da je vijak v sredini krizne
zareze v drsniku.

S1.10

Nagnite drsnik v polozaj, ki ustreza Zelenemu kotu. Rob
v ohi§ju motorja oznacuje razliCne nastavitve za
zajeralni kot reza. Po nastavitvi zategnite vijak za
pritrditev drsnika.

Rezanje tik ob robu

Sl.11

Popustite imbus vijak na spodnji strani drsnika in

potisnite drsnik povsem nazaj do naslona. Po nastavitvi

zategnite vijak za pritrditev drsnika.

Izrezi

Izreze lahko izvajate po postopku A ali B.

A) Vrtanje pomozne izvrtine

Sl.12
Ce zelite izdelati izrez brez dovodnega reza od
roba obdelovanca, izvrtajte skozi obdelovanec
luknjo s premerom 12 mm ali ve¢. Vstavite Zagin
list v izvrtano luknjo in zac¢nite z rezanjem.

B) Zaganje s pogrezanjem
S1.13

Brez pomozne izvrtine ali dovodnega reza lahko
izrez naredite na naslednji nacin.

(1) Nagnite orodje na sprednji rob drsnika, tako
da je konica rezila tik nad povrSino
obdelovanca.

(2) Orodje po vklopu trdno drzite in pocasi
pritiskajte  njegov  zadnji  del proti
obdelovancu. Medtem pazite, da se spredniji
rob drsnika ne premakne z mesta.

(3) Ko rezilo prodira obdelovanca pocasi
spustite  drsnik orodja proti  povrSini
obdelovanca.

(4) Rez dokoncajte kot pri obi¢ajnem rezanju.

Obdelava robov
Sl.14
Pri obdelavi robov ali izvajanju popravkov mer

obdelovanca vodite rezilo narahlo vzdolz robov reza.

Rezanje kovin

Pri rezanju kovin uporabljajte primerno hladilno tekoc¢ino
(rezilno olje). V nasprotnem primeru lahko pride do
znatne obrabe rezila. Ce nimate hladilne tekogine, lahko
rahlo namastite spodnjo stran obdelovanca.

Odsesavanje prahu

SI.15

Za rezanje brez praSenja lahko orodje priklju¢ite na
sesalnik za prah Makita. Vstavite gibljivo cev sesalnika
v odprtino v zadnjem delu orodja. Pred delom spustite
S¢itnik za prestrezanje prahu.

OPOMBA:
Pri rezanju pod kotom uporaba sesalnika za prah
ni mogoca.

Vzporedni prislon (dodatna oprema)

/A\POZOR:
Preden namestite ali odstranite dodatno opremo
se vedno prepricajte, ali je orodje izklopljeno in
akumulatorska baterija odstranjena.

1. Ravnirezi

SI.16
Vzporedni prislon omogoc¢a izvajanje hitrih in
natancnih ravnih rezov s $irino do 160 mm.

S1.17
Vstavite vzporedni prislon v pravokotno odprtino
na bocni strani drsnika, tako da je zajeralni prislon
obrnjen navzdol. Potisnite vzporedni prislon v
polozaj, ki ustreza Zeleni Sirini reza, nato pa
zategnite vijak.

2.  Krozni rezi
Pri izvajanju kroznih rezov in krivin z radijem do
170 mm namestite vzporedni prislon, kot sledi.



S1.18
Vstavite vzporedni prislon v pravokotno odprtino
na bo¢ni strani drsnika, tako da je zajeralni prislon
obrnjen navzgor. Vstavite vodilni zati¢ za krozne
reze v eno od obeh lukenj v vzporednem prislonu.
Nato privijte gumb z navoji na zatic.

S1.19
Potisnite vzporedni prislon v polozaj, ki ustreza
Zelenemu rezalnemu radiju, nato pa zategnite
vijak. Nato potisnite drsnik do konca naprej.

OPOMBA:
Pri rezanju krogov ali krivin vedno uporabljajte
rezila §t. B-17, B-18, B-26 ali B-27.
Protirazcepna naprava (dodatna oprema)

S1.20

Za rezanje brez cepljenja lahko uporabite protirazcepno
napravo. Za namestitev protirazcepne naprave
premaknite drsnik orodja do konca naprej in jo vstavite z
zadnje strani drsnika orodja. Kadar uporabljate zas¢itno

ploS¢o, namestite protirazcepno napravo na drsno
plosc¢o.
/A\POZOR:

Pri rezanju pod kotom uporaba protirazcepne
naprave ni mogoca.

Pokrivna plo§éa (dodatna oprema)

Sl.21

Pri rezanju okrasnega furnirja, umetnih snovi itd.
Uporabite pokrivno plo$¢o, ki $c¢iti obc&utljive povrSine
pred poskodbami. Namestite jo na spodnjo stran
drsnika orodja.

VZDRZEVANJE

/A\POZOR:
Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepriCajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo

zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZzevanje in

nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja

Makita, ki vgrajuje izkljuéno originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh
navodilih za uporabo. Pri uporabi drugega pribora
ali pripomockov obstaja nevarnost telesnih
poSkodb.  Dodatni  pribor ali  pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatnem priboru in opremi se
Rezila vbodne Zage
Imbus klju¢
Komplet vzporednega prislona (vodilno ravnilo)
Protirazcepna naprava
Cev (za sesalnik za prah)
Pokrivna plos¢a (za aluminijasti drsnik)
Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZzeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Treguesi i kuq 7-2. Bazamenti 17-2. Udhézuesi i rigés drejtuese
1-2. Butoni 9-1. Celési heksagonal 17-3. Gelési heksagonal
1-3. Kutia e baterisé 9-2. Buloni 17-4. Kufizues (vizore udhézuese)
2-1. Leva e ndryshimit té prerjes 9-3. Bazamenti 18-1. Udhézuesi i rigés drejtuese
3-1. Mbaijtésja e fletés 10-1. Buza 18-2. Riga drejtuese
3-2. Buloni 10-2. Gradimi 18-3. Gelési me filetim
3-3. Celési heksagonal 11-1. Buloni 18-4. Kunji
4-1. Buloni 11-2. Gelési heksagonal 19-1. Riga drejtuese
4-2. Fleta 11-3. Bazamenti 20-1. Baza prej alumini
4-3. Ruli 12-1. Vrima e nisjes 20-2. Pajisja kundér ciflave
5-1. Grepi 15-1. Kapaku pér pluhurin 21-1. Pllaka e mbulimit
5-2. Celési heksagonal 15-2. Tubi 21-2. Baza prej alumini
6-1. Kapaku pér pluhurin 16-1. Kufizues (vizore udhézuese)
7-1. Vija e prerjes 17-1. Buloni
SPECIFIKIMET
Modeli JV143D JV183D
Gjatésia e goditjes 18 mm 18 mm
Goditje né minuté (min™") 0 - 2900 0- 2900
Lloji i fletés Lloji B Lloji B
. . B Dru 65 mm 65 mm
Kapacitetet mak5|male té Celik i buté 6 mm 6 mm
prerjes
Alumin 10 mm 10 mm
Gjatésia e pérgjithshme 245 mm 248 mm
Pesha neto 1,9 kg 2,0 kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC 18V

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

paraprak.

« Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

« Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

ENE019-1
Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté menduar pér prerijen e materialeve prej
druri, plastike dhe metali. Si rezultat i programit té gjeré
té aksesoréve dhe té fletéve té sharrés, vegla mund té
pérdoret pér shumé qéllime dhe éshté shumé e
pérshtatshme pér prerje té pjerréta ose rrethore.

ENG905-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit té zérit (L,a): 82 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 93 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)
Mbani mbrojtése pér veshét
ENG900-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés : prerja e dérrasave
Emetimi i dridhjeve (ang): 7,0 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés : prerja e metalit né fleté té holla
Emetimi i dridhjeve (anw): 4,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me
njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/A\PARALAJMERIM:
Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té
veglés elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e
deklaruara t€ emetimeve né varési t€ ményrave
sesi pérdoret vegla.




Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, & bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t€ pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-16
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né
Ne, Makita Corporation, si prodhuesi pérgjegjés
deklarojmé gé makineria(té) e méposhtme Makita:
Emeértimi i makinerisé:
Sharra pa kabllo pér punime né forma
Nr. i modelit/ Lloji: JV143D, JV183D
jané té prodhimit né seri dhe
Pajtohet me direktivén evropiane té méposhtme:
2006/42/KE
Dhe jané prodhuar né pérputhje me standardet e
méposhtme ose me dokumentet e standardizuara:
EN60745
Dokumentacioni teknik ruhet nga:
Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni t& gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

udhézimet pér té ardhmen.
GEB045-2

PARALAJMERIME PER
SIGURINE E SHARRES PA
KABLLO PER PUNIME NE
FORMA

1. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té

cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel
me rrymé atéheré pjesét metalike té pajisjes
elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin punétorit
goditje elektrike.

2.  Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
géndrueshme. Mbaijtja e materialit me doré ose
pérkundrejt trupit tuaj e 1é até té& pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

3. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

4. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
materialin e punés pér gozhdé dhe higini ato
pérpara se té punoni.

5. Mos prisni materiale té médha pune.

Kontrolloni pér vend bosh prapa materialit té

punés pérpara se té prisni, né ményré qé fleta

té mos godasé dyshemené, tavolinén e punés
etj.

7.  Mbajeni fort pajisjen.

8.  Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

o

9.  Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

10. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

11. Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni qé fleta té
ndalojé plotésisht pérpara se ta higni até nga
materiali i punés.

12. Mos e prekni fletén e sharrés ose materialin e

punés menjéheré pas veprimit; ato mund té
jené shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin
lékurén.

Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Pérdorni gjithmoné maskén kundér
pluhurit/respiratorin e duhur pér materialin
dhe pér aplikacionin me té cilét po punoni.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



ENC009-2

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté
me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbije té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né
njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé

ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie té mundshme dhe madje prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50° C (122° F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8.  Beéni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni

bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té

baterisé.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé
1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe ngarkoni
bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.

9.
10.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.
Mbingarkimi shkurton jetégjatésiné e

shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e
dhomés né 10° C - 40° C (50° F - 104" F).
Léreni kutiné e nxehté té baterisé té ftohet
pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té€ jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.
Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé
Fig.1
/A\KUJDES:
Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.
Mbajeni fort veglén dhe kutiné e baterisé kur
vendosni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe kutisé sé baterisé
mund té béjé gé ato t'ju rréshqasin nga duart dhe
té sjellé démtimin e veglés dhe té kutisé sé
baterisé, si dhe Iéndimin e personit.
Pér té hequr kutiné e bateris€, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.
Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté bllokuar plotésisht.

/NKUJDES:

Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné e baterisé
derisa treguesi i kug té mos duket. Nése jo, ajo
mund té bjeré aksidentalisht nga vegla duke ju
lénduar ju ose personat prané.

Mos e vendosni me forcé kutiné e baterisé. Nése
kutia nuk rréshqget me lehtési brenda, ajo nuk
éshté futur si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé
Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtien e
baterisé€. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.
Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t& méposhtme:
| mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré gé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.
Nése ndodh kjo, [éshoni kémbézén e gelésit
né vegél dhe ndaloni pérdorimin gqé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj térhigni
pérséri kémbézén e celésit pér ta rindezur.
Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté
mbinxehur. Nése ndodh kjo, léreni bateriné
té ftohet pérpara se ta térhigni sérish
kémbézén e gelésit.



Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét dhe vegla nuk punon. Nése térhigni
kémbézén e gelésit, motori ndizet sérish, por
fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.
Pérzgjedhja e veprimit té prerjes
Fig.2
Kjo vegél mund té vihet né puné pér veprime prerjeje né
formé eliptike ose vijé té drejté (lart dhe poshté).
Veprimi eliptik i prerjes e shtyn tehun pérpara né
prekjen e prerjes dhe rrit shumé shpejtésiné e prerjes.
Pér té ndryshuar veprimin e prerjes, vetém rrotulloni
levén pér ndryshimin e veprimit t€ prerjes né pozicionin
e déshiruar té veprimit té prerjes. Referojuni tabelés pér
té pérzgjedhur veprimin e pérshtatshém té prerjes.

Pozicioni | Prerja Pérdorimet
Pér prerje né gelik té buté, celik
0 Prerja né vijé té pandryshkshém dhe plastiké.
té drejté Pér prerje té pastra né dru dhe
né kompensaté.
I Prerjal me Pér prerje né gelik té buté,
rrotullime t€ vogla | ajumin dhe dru t& forté.
Prerja me Pér prerje né dru dhe kompensaté.
I rrotullime mesatare | o L .
Pér prerje té shpejté né alumin
dhe celik t& buté.
I Prerja me Pér prerje té shpejté né dru dhe
rrotullime t& médha|né kompensaté.

Veprimi i ndérrimit

1. Butoni i bllokimit
2. Kémbéza e celésit

AKUJDES:

Pérpara se té vendosni kutiné e baterisé né vegél,
kontrolloni gjithmoné pér té paré nése celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin “OFF” (fikur) kur Iéshohet.

Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni butonin e
zhbllokimit nga krahu A pér té bllokuar kémbézén
e celésit né pozicionin FIKUR.

Pér t& shmangur térhegjen aksidentale t€ kémbézés sé
celésit, ofrohet butoni i zhbllokimit.

Pér té ndezur veglén, shtypni butonin e zhbllokimit nga
krahu B dhe térhigni kémbézén e celésit.

Shpejtésia e veglés rritet me rriten e trysnis€ né
kémbézén e celésit. Léshoni kémbézéne e gelésit pér té
ndaluar. Pas pérdorimit, shtypni gjithmoné butonin e
zhbllokimit nga krahu A.

MONTIMI

/A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té kryeni
ndonjé puné né vegeél.
Vendosja ose hegja e diskut té sharrés
Fig.3
/\KUJDES:
Gjithmoné pastroni té gjitha ashklat ose mbetjet e
huaja gé futen né disk dhe ose né mbajtésen e
fletés. Moskryerja e kétij veprimi mund té rezultojé
né shtréngimin e pamjaftueshém té fletés duke
guar né léndim té réndé trupor.
Mos e prekni fletén ose materialin e punés
menjéheré pas punés; mund té jené shumé té
nxehta dhe mund t'ju djegin I€kurén.
Gjithnjé fiksojeni fletén fort. Shtréngimi i
pamjaftueshém i fletés mund té shkaktojé thyerje
té fletés ose démtime personale serioze.
Pérdorni vetém fleté té llojit B. Pérdorimi i fletéve
té tiera, pérvecg llojit B, bén qgé fleta t&€ mos
shtréngohet sa duhet duke c¢uar késhtu né
démtime personale serioze.
Fig.4
Pér té instaluar fletén, lironi bulonin né drejtim
kundérorar né mbajtésen e fletés me njé celés
hekzagonal.
Me dhémbét e fletés té drejtuara pérpara, futni fletén né
mbajtésen e fletés duke e shtyré deri né fund.
Sigurohuni gqé pjesa e pasme e fletés té pérshtatet né
cilindér. Mé pas shtréngoni bulonin né drejtim orar pér
té siguruar fletén.
Pér ta hequr shiritin, ndigni procedurén e kundért té
instalimit.

SHENIM:
Lubrifikoni cilindrin heré pas here.
Ruajtja e celésit hekzagonal
Fig.5
Kur nuk e keni né pérdorim, celésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré gé mos t'ju humbeé.

Né fillim futni gelésin hekzagonal né vrimé. Mé pas
shtyjeni né kanxhé derisa té kyget.



Kapaku pér pluhurin

Fig.6

/\KUJDES:
Vini gjithmoné syze mbrojtése edhe kur veglén e
vini né puné me kapakun pér pluhurin té ulur.

Ulni kapakun pér pluhurin pér té& parandaluar

shpérndarjen e ashklave. Megjithaté, kur béni prerje me
kénd, ngrijeni deri né fund.

PERDORIMI

AKUJDES:
Mbajeni gjithmoné bazén ngjitur me materialin.
Moskryerja e kétij veprimi mund té thyejé fletén
duke shkaktuar démtime serioze.
Afrojeni veglén me ngadalé kur béni prerie me
kthesa ose gdhendje. Shtyrja e veglés me forcé
mund té shkaktojé njé sipérfage me prerje té
pjerrét dhe thyerje té fletés.
Fig.7
Ndizeni veglén ndérkohé qé fleta nuk éshté né kontakt
me materialin dhe prisni derisa fleta t€ marré shpejtési
té ploté. Mé pas vendoseni bazén mbi material dhe
lévizeni veglén me ngadalé pérpara pérgjaté vijés sé
prerjes té shénjuar mé paré.
Prerje me buzé
Fig.8
/A\KUJDES:
Pérpara animit té bazés, sigurohuni gjithmoné qé
vegla té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté
hequr.
Ngrijeni kapakun pér pluhurin deri né fund pérpara
se té béni prerje me kénd.
Fig.9
Me bazén té anuar, ju mund té béni prerje me kénd nga
0° deri né 45° (majtas ose djathtas).
Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal. Lévizeni bazén né ményré té tillé qé
buloni té pozicionohet né gendér té folesé né formé
kryqi né bazé.
Fig.10
Anoni bazén derisa té arrini kéndin e déshiruar té
buzéve. Skaji i dhomés sé motorit e tregon kéndin e
buzéve me gradim. Mé pas shtréngoni bulonin pér té
siguruar bazén.

Prerje me pjesén e pérparme té puthitur

Fig.11

Lironi bulonin né pjesén e pasme té bazés me ané té
celésit hekzagonal dhe rréshqgisni bazén nga pas deri
né fund. Mé pas shtréngoni bulonin pér té siguruar
bazén.

Prerje e pjesshme

Prerjet e pjesshme mund té béhen sipas metodés A ose B.
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A) Shpimi i njé vrime fillestare

Fig.12
Pér njé prerje té pjesshme té brendshme pa prerje
hyrése né ané, shponi paraprakisht njé vrimé
fillestare me diametér 12 mm ose mé shumé.
Futeni fletén né kété vrimé pér té nisur prerjen tuaj.

B) Prerje me temperim

Fig.13
Nuk éshté nevoja qé té shponi njé vrimé fillestare
ose té béni njé prerje hyrése nése béni me kujdes
veprimet e méposhtme.

(1) Anoni veglén nga lart me anén e pérparme
té bazés dhe majén e fletés té pozicionuar
mbi sipérfagen e materialit.

(2) Ushtroni presion mbi vegél né ményré qé
ana e pérparme e bazés té mos lévizé kur té
ndizni veglén dhe ulni me ngadalé skajin
fundor té veglés.

(3) Ndérkohé qgé fleta shpon materialin, ulni me
ngadalé bazén e veglés mbi sipérfagen e
materialit t& punés.

(4) Pérfundoni prerjen né ményré normale.

Pérfundimi i skajeve anésore
Fig.14

Pér té preré skajet anésore ose pér té béré rregullime
dimensionale, vendoseni fletén lehtésisht te anét e prera.

Prerja e metaleve

Pérdorni gjithmoné njé ftohés té pérshtatshém (vaj
prerjeje) kur prisni metal. Mos kryerja e kétij veprimi do
ta konsumojé shumé fletén. Pjesa e poshtme e
materialit t€ punés mund té lyhet me graso né vend té
ftohésit.

Hegja e pluhurave

Fig.15

Puné té pastra prerjeje mund té béhen duke e lidhur
veglén me njé fshesé me korrent Makita. Futni tubin e

fshesés me korrent né vrimén né pjesén e pasme té
veglés. Lower the dust cover before operation.

SHENIM:
Nxjerrjia e pluhurit nuk mund té€ béhet kur béhen
prerje me kénd.

Plani lévizés (aksesor opsional)

/\KUJDES:
Pérpara instalimit ose hegjes sé& aksesoréve,
sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr.

1.  Prerjet e drejta
Fig.16
Kur prisni vazhdimisht gjerési prej 160 mm ose mé

pak, pérdorimi i planit lévizés siguron prerje té
shpeijta, té pastra dhe té drejta.



Fig.17
Pér té instaluar planin lévizés futeni né vrimén
drejtkéndore né ané té bazés sé veglés me
udhézuesin e planit té€ drejtuar poshté. Rréshgisni
planin lévizés né pozicionin e déshiruar pér
gjerésiné e prerjes, mé pas shtréngoni bulonin pér
ta siguruar.

2.  Prerjet rrethore
Kur béni prerje né formé garkore ose harku me
rreze 170 mm ose mé pak, instaloni planin lévizés
si mé poshté.

Fig.18
Fusni planin |évizés né vrimén drejtkéndore né ané té
bazés sé veglés me udhézuesin e planit té drejtuar
lart. Fusni kunjin e rrumbullakét udhézues né njé nga
dy vrimat né udhézuesin e planit. Vidhosni celésin me
vije né kunj pér té siguruar kunjin.

Fig.19
Rréshqisni planin lévizés né rrezen e déshiruar té
prerjies dhe mé pas shtréngoni bulonin pér ta
siguruar. Mé pas shtyjeni bazén pérpara deri né
fund.

SHENIM:
Pérdorni gjithmoné fleté Nr. B-17, B-18, B-26 ose
B-27 kur béni prerje né formé rrethi ose harku.
Pajisja kundér ciflave (aksesor opsional)
Fig.20
Pér prerje pa cifla mund té pérdoret pajisja kundér
ciflave. Pér té instaluar pajisjen kundér ciflave shtyjeni
bazén pérpara deri né fund dhe pérshtateni né anén e
pasme té bazés sé& veglés. Kur pérdorni pllakén e
mbulimit, instalojeni pajisjen kundér ciflave né pllakén e
mbulimit.

/\KUJDES:
Paijisja kundér ciflave nuk mund té pérdoret kur
kryeni prerje me kénd.

Pllaka e mbulimit (aksesor opsional)

Fig.21

Pérdorni pllakén e mbulimit kur prisni rimeso dekorative,
plastiké etj. Kjo mbron sipérfaget e ndjeshme ose
delikate nga démtimi. Pérshtateni até né pjesén e
pasme té bazés sé veglés.

MIREMBAJTJA

AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té& ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
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Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita t€ pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
léndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té€ shérbimit té
Makita-s.
. Fletét e sharrés pér punime né forma
Celési hekzagonal
Grupi i planit 1évizés (rigé udhézues)
Pajisja kundér ciflave
Tubi (pér fshesén me korrent)
Pllaka e mbulimit (pér baza alumini)
Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFAPCKWU (OpurnHanHa MHCTPyKLMs)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. YepBeH nHamnkaTop 7-1. JInHus Ha psizaHe 17-1. bont

1-2. ByToH 7-2. OcHoBa 17-2. Bopay Ha orpaja

1-3. Akymynarop 9-1. mByceH kntoy 17-3. ImbyceH knioy

2-1. JlocT 3a cMsiHa Ha pexuma Ha 9-2. bont 17-4. MaparneneH orpaHuynTen (Bogay)
psizaHe 9-3. OcHoBa 18-1. Bogau Ha orpaga

3-1. Hocay Ha Hoxa 10-1. Pu6 18-2. HanpasnsiBalya nnaHka

3-2. bont 10-2. Ckana 18-3. BbpTOK

3-3. ImByceH kntoy 11-1. Bont 18-4. Wndpt

4-1. bont 11-2. ImByceH kntoy 19-1. HanpaensBalua nnaHka

4-2. Hox 11-3. OcHoBa 20-1. AnymMmnHVeBa oCHoBa

4-3. Ponka 12-1. HavaneH oTBOp 20-2. YcTpOnCTBO NpOTUB

5-1. Kyka 15-1. Kanak 3a npegnaseaHe oT npax pasTpoluaBaHe

5-2. ImByceH knitoy 15-2. Mapkyy 21-1. TopHa nnoya

6-1. Kanak 3a npeanaseaHe OT npax 16-1. MNapaneneH orpaHuunTen (Bogauy) 21-2. AnymmnHueBa ocHoBa

CNEUNDOUKALINAN

Mopen JV143D JV183D
[ObmkuHa Ha xoda 18 Mm 18 Mm

O6opoTu B MUHYTa (MMH") 0-2900 0-2900
Tun Hox Tun B Tun B
Avpeo 65 Mm 65 Mm
Makc. nebenunHa 3a pssaHe Meka ctomaHa 6 Mm 6 Mm
AnymuHuin 10 Mm 10 Mm

[abapuTHa AbMkUHa 245 mm 248 mm
Herto Terno 1.9«kr 2.0 kr

HomuHanHo HanpexeHue MocTosiHHO Hanpexexve 14.4 V MocTosiHHO Hanpexexue 18 V

« Mopaau Halwata HenpekbCcHaTa Hay4HO-pa3BoliHa AEMHOCT NOCOYEHUTE TYK cneuudumkaumm morat Aa 6baaT npomeHeHn 6e3

npegussecTue.

« CneumdmKkaLmmnTe 1 akymynaTopute Morat Aa ca pasnuyHi B pasfnuHnTe Jbpxasu.

« Terno, ¢ akymynatop, cernacHo MNpoueaypata EPTA 01/2003

ENE019-1
MpeaHasHavyeHue

VIHCTPYMEHTBT e npedHas3HayeH 3a psisaHe Ha AbpBo,
nnactmaca u metanu. B pesyntat ot obwupHata
nporpama 3a pasBUTWE Ha NPUHAANEXHOCTUTE U
OVCcKOBETE 3a psi3aHe, WMHCTPYMEHTBbT MOXe Aa ce
nornsea 3a MHOTO LiENny 1 € MHOro Moaxoasii 3a psizaHe

Nno KpuBa Unun B KPbr.
ENG905-1

Lym
O6WYanHOTO CpegHO MNpPETErneHo HUMBO Ha  LyMma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HuBo Ha 3BykOBO HansraHe (Lya): 82 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa mMowHOCT (Lwa): 93 dB (A)
KoedumumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

MW3nons3BanTte aHTU(POHM
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ENG900-1
Bubpauum

O6Lwwata CTOMHOCT Ha BMGpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM
BekTopa), onpegeneHa cberinacHo EN60745:

Pa6oTeH pexuM : psizdaHe Ha MIIoCKOCTU
HuBo Ha BubpauunuTe (ang): 7.0 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1.5 m/c?

PaBoTeH pexum :  psizaHe Ha namapuHa
HuBO Ha BUGpPaLMnTE (an): 4.5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

O651BEHOTO HMBO Ha BuGpauuMTEe € U3MEpPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTaHOapTHM MeToau 3a
M3NMTBaHe W MOXe f[a ce u3fnon3esa 3a
CpaBHsIBAHe Ha MHCTPYMEHTMU.

OcBeH TOBa, 06sBEHOTO HWBO Ha BuGpauuuTe
MOXe Aa Ce U3nonssa 3a npeaBapuTenHa oueHka
Ha BpedHOTO Bb3aencTeue.




AI‘IPE.E[YI‘IPE)KAEHME:

. HvBoTo Ha BWGpauumuTe npu pabora cC
enekTpuyecknss  MHCTPYMEHT Moxe pfga ce
pasnuyaBa oT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HayMHa Ha U3Mon3BaHe Ha MHCTPYMEHTa.

. 3agbmkuTenHo onpegeneTe npeanasHU Mepku 3a
3almTa Ha onepaTtopa Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha
pucka B peanHu paboTHM ycrnoeus (kato ce
B3eMaT npedBu BCUYKM CbCTaBHM 4YacTu Ha
paboTHUS UMKBM, Kato Hanpumep MOMEHTa Ha
M3KMIOYBaHE Ha WHCTpyMeHTa, paboTata Ha
npaseH Xof, KakTo U BpeMeTO Ha 3agencTBaHe).

ENH101-16
Camo 3a cTpanute ot EC

EO [deknapauus 3a CbOTBeTCTBUE
MoanucanuTte, Makita Corporation, kato oTroBopeH
npou3BoauTen Aeknapupame, ye cnefgHUTe MawuHU
¢ mapkarta Makita:
HavmeHoBaHue Ha MaluvHaTa:
AkymynatopeH npo6ogeH TpUoH
Mogaen Ne/Tun: JV143D, JV183D
ce npou3BexaaT CEPUNHO U
CboTBeTCTBaT Ha MW3UCKBaHWATa Ha crnegHuTe
eBponenCcKU AUPEKTUBU:

2006/42/EO
M ce npousBexgaT B CbOTBETCTBME CbC CREQHUTE
cTaHAapTv Uy HOPMaTUBHU [OKYMEHTU:

EN60745
TexHuyeckaTa AOKyMEHTaLMsi Ce CbXpaHsiBa OT:

Makita International Europe Ltd.

TexHuuecku otaen,

Michigan Drive, Tongwell,

Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, AHrnus

8.5.2013

i

Tomoyasu Kato
OupexTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1
O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHoOCT npu paboTa c
eNeKTPNYEeCKN MHCTPYMEHTHU
A NPEOYNPEXOEHUE MpoyeTteTe BCUYKKN
npeaynpexaeHua 3a ©6e30MacHOCT U BCUYKHU

MHCTPYKUMK. [py HecnasBaHe Ha npegynpexaeHusiTa
N WHCTPYKLUMWUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap, noxap
N/MNN TEeXKO HapaHsiBaHe.
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3anasete BCUYKM npeaynpexgeHna wm

MHCTPYKLMU 3a cnpaBka B 6baeLle.
GEBO045-2

NPEAYNPEXOEHNA 3A
BE3OINACHA PABOTA C
AKYMYJATOPEH NPOBOAEH
TPUOH

1. [pbXTe eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT 3a
W30oNUpPaHUTE W HexNb3raBu MNOBBLPXHOCTH,
KoraTo UMa onacHoCT CBpeAnoTo Aa Aonpe B
cKkputM Kabenu. Ako cBpeanoTo gonpe A0
NPOBOAHVK MOA HamnpexeHue, TOKbT Moxe Aa
npemMuHe npe3 MeTarHUTE YacTu Ha MHCTPYMeHTa
v fa ,yoapu’ paborewms.

2. W3nonsBaiTe cTArM WNU [pyr npakTUyeH
crnoco6 3a 3akpenBaHe Ha pa6GoTHus AeTann
BbpXy CTabunHa NOBBLPXHOCT. AKO AbpxuTe
[etaina B pbka UM NpUTUCHAT KbM TANOTO BU,
TOW HSIMa Aa e cTabuneH u Moxe aa 3arybute
KOHTpPOI.

3. BuHaru nonssaunTe 3aWMUTHN ouuna.

O6ukHOBeHUTe UnNu cnbH4YeBu oumna HE ca

3aWMUTHU.

U3bareante pna pexere reosgeu. Ornepaite

obpa6oTBaHMs peTaWn 3a resos3geyM U U

MaxHeTe, Npeau Aa NpUCTLNUTE KbM paboTa.

He pexeTe npekaneHo roneMu getannu.

6. TMMpoBepeTe Aanu uma AocTaTb4yHO CBOGOAHO
NPOCTPaHCTBO OKONO AeTailna npeau Aa ro
pexeTe, Thbil Ye HOXBLT Aa He yAapu B noaa, B
Te3rsixa unv Apyro.

7. OpbXTe MHCTPYMeHTa 34paBo.

8. Mpeau pa BKNYMTE MHCTPYMEHTa ce yBepeTe,
Ye HOXBT He ce Aonupa Ao AeTanna.

9. [OpbXTe pbueTe CU paaney OT MNOABUXHUTE

YyacTu.

He ocrtaBsiiTe MHCTpymeHTa Aa pa6otu Ge3

Hagsop. UMHcTpymeHTBLT TpsAGBa pa pabotwu,

CaMo KoraTo ro AbpXuTe B pblLie.

U3knioyeTe MHCTPYMEHTa U U3YaKalTe HOXbT

[a cnpe Aa ce ABWXWM HanbnHO nNpeau ga ro

n3Baxpaare oT obpaborBaHusa getann.

He pokocBailTe HoOXa unu o6GpaboTBaHusA

AeTain  HenocpeAcTBeHo cnepd  pab6ora,

3awWoTo MoraT Aa ca MHOro ropewu u Aa

W3ropAT KoXaTa BW.

He ocTtaBanTe WHCTpymMeHTa pa

HEHYXXHO Ha npa3seH xoA.

Hskon matepuanu cbAbpXaT XUMUKanM,

KOUTO MoraT fga ca TOKCUYHM. Baemerte

npeanasHW Mepku, 3a ga npepoTBpaTuTe

BAMILUBAHETO Ha Mpax U KOHTaKTa C Koxara.

CnepBaiTe MHOpMaLMATA Ha AOCTaBYMKa Ha

martepuan 3a 6e3onacHata pa6ora ¢ Hero.

pa6otun



15. BuHarm nonsBalTe Macka 3a npax wnu
AuxaTeneH anapaT, CbOTBETCTBal} Ha
maTepuana v ypeaa, ¢ KOMTo paborture.

3AMNA3ETE HACTOALWWUTE

MHCTPYKLUUMN.

AHPE,EIYI'IPE)KD,EHME:

HE nosBonsiBalnTe yCNOKOEHWETO OT MO3HaBaHETO

Ha npoaykta (npupobuto npuM AbArata My

ynotpeba) pga 3ameHM CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha
npaBunaTa 3a 6e30MacHOCT 3a BLNPOCHUS NPOAYKT.
HEMPABUIMHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTo Ha
npaBunata 3a 6Ge3onacHOCT, NOCOYeHU B
HaCTOALLOTO PHLKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus, morat

Aa AoBeAaT A0 TEXKU HapaHsABaHUSA.
ENC009-2

BAXHU UHCTPYKLIUU 3A
BE3OMNACHOCT

AKYMYJIATOPA

1. Mpean pa usnonssarte akymynaTtopa npoyereTe
BCUYKM  MHCTPYKUMM W npeaynpeauTenHu
MapKUpoBKKU Ha (1) 3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3a
akymynatopuTe, (2) 3a akymynatopute 1 (3) 3a
M3non3salms akymynaTopuTe npoaykr.
He pasrno6siBanite akymynartopure.
3. AKO MOWHOCTTa Ha MalMHaTa HaMarnee MHOro,
BegHara cnpeTte aa pab6otute. ToBa Moxe Aa
poBeAe A0 PpPUCK OT nperpsiBaHe, Ao
Bb3MOXHM U3rapsiHUA 1 Aaxe A0 eKCNNo3uu.
Ako B ouuTe BM nonagHe eneKTPOnwuT,
M3nnakHeTe rM € YucTa Boda W BepHara
norbpceTte nekapcka nomoul. ToBa Moxe Aa
fAoBefe A0 3ary6a Ha 3peHneTo BU.
5. He paBaiTe Ha KbCO aKymynaTopure:

(1) He pokocBauTe knemute C NpPoBOAUMM

maTtepuanm.

(2) Ws3barsanTe CbXpaHsiBaHETO Ha
akymynatopute B KOHTEMHep C Apyru
MeTarHu npeAMeTH KaTo NMPOHU, MOHETU
W Apyrv nofao6Hu.

(3) He wu3naraWte akymynatopute Ha Boaa
WUnn ObXA.

3aKkbcsiBaHETO Ha aKymynaTtop Moxe pfa

AoBene A0 NpoTU4aHe Ha MHOro curneH Tok, Ao
nperpsieaHe, 0 Bb3MOXHWU U3rapAHUA U gaxe
A0 pasnagaHe Ha akymynaTtopa.

6. He CbXpaHsiBanTe WHCTPYMEHTa n
akymynaTtopute Ha MmecrTa, KbAeTo
Temnepatypata Moxe fJa [AOCTUrHe, Wnu

HagmuHe 50 ° C (122° F).

7. He nsrapsnTte akymynaropuTte, faxe U ako Te
ca Cepuvo3HO nNOBpeAeHW WM HanmbIHO
WU3HOCEHU. AkymynaTtopbT Moxe Aa
eKkcnnoaupa B OrbH.
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8. BHumaBaiiTe Aa He wu3nyckate unu yapsTe

aKkymynartopa.
. He nsnonseaiite noBpeAeHU akymynaTopu.
10. CnasBaillTe  MecTHWTe  pa3nopeabu  3a

U3XBBbPIAHe HAa aKkyMynaTopu.

3AMNA3ETE HACTOSILLUTE
WHCTPYKLIUW.

CbBeTU 3a nogabpXxaHe HA MaKCUManHo
AbNbr XXMBOT Ha aKymynaTtopuTte

1. 3apexpanTe akymynatopuTe npeau Te Aa ca
ce paspeavnu HanmbIHO.

Korato 3abGenexwuTte, 4e MolHOCTTa Ha
VHCTPYMeHTa HamansiBa, BWHaru cnupaunTe
pabotata C WHCTpyMeHTa W 3apepeTe
akymynaTopa.

2. Hukora He npesapexpaanTe HaMbNHO 3apeAeH
akymynarop.
Mpe3apAabT CcKbcsiBa  eKCNoaTaLMOHHUSA
KWUBOT Ha aKymyrnarTopuTe.

3. 3apexpanTe aKymynatopute Ha cTaWHa

Temnepatypanpu10° C-40° C (50° F-104"
F). OctaBete 3arpeTute akymynaTtopu ga ce
oXnagaT npeau Aa rv 3apexaare.



®YHKUNOHAIHO ONMUCAHUE

/A\BHUMAHME:

. Tpeau aa perynupate unn nposepssate pabotaTa
Ha MHCTPYMEHTAa, 3a4bJDKUTENHO npoBepeTe ganu
TOM € M3KMioYeH M akymynatopHata Gatepus e
u3BaaeHa.

MocTaBsiHe 1 u3BaXxaaHe Ha akymynaTopHaTta
6arTepus

dur.1

/A\BHUMAHME:

« BuHarm  wuskniouBaniTe  MHCTpymMeHTa  npeau
nocraBsiHe UM n3BaxaaHe Ha batepusTa.

- Mpu wuHcTanupaHe wunu u3BaxAaHe Ha

aKymynaTtopa XBaHeTe 3[paBO MHCTPYMEeHTa u
akymynaTtopa. AKO He YycneeTe 3apaBo Aa
3abpXKUTE UWHCTPYMEHTA W akymynaropa, Te
MoraT Ja Ce M3Mib3HaT OT pbueTe BW, KOETO Aa

foBefe [0 NOBpeXdaHe Ha  WMHCTPYMeHTa,
aKymyrnaropa unu HapaHsiBaHe.

3a pa  u3BaguTe  akymynatopHata  Garepus,

NPUNMb3HETE S W3BbH  WHCTPYMEHTA,  MiTb3ranku

cblUeBpeMeHHO ByToHa B NnpedHaTa YacT Ha 6aTepusaTa.
3a ga noctaBuTe akymynaTtopa, U3paBHeTe e3U4eTo Ha
akymynatopa c xneba B kopnyca M ro nnb3HeTe Ha
MSCTOTO My. BMbKHeTe ro gokpai, AokaTo kniovankara ro
3abpPXKU HA MACTO C Masko npuwpaksaHe. B cnyyai, ye
BUXJaTe YEPBEHWS MHAMKATOP B ropHaTa yacTt Ha 6yToHa,
TOBa 03HA4aBa, Ye TOW He € 3aKMYEH HaMbIIHO.

/A\BHUMAHME:

- BuHarn BmbkBanTe akymynatopa AOKpan, Taka ve
YepBEHUST WHAWKATOpP Aa ce ckpue. B npoTtuBeH
criyy4aln, TOW MOXe HEBONHO Aa u3nagHe, KOeTo
MO>Xe [ia HapaHu Bac U HAKOro OKOJo Bac.

«  He wHcTanupanTte akymynaTtopa cbC cuna. Ako
aKymynaTopbT He ce ABWXKU CBOOOAHO, TOW He e
6un noctaBeH NpaBUmHO.

MpeanasHa cuctema Ha akymynaropa
WHCTpyMeHTBLT e obopyasaH ¢ npeanasHa cuctema Ha
akymynaTtopa. Tasu cuctemMa aBTOMaTUYHO NpeKbCBa
3axpaHBaHETO Ha enekTpoMoTopa, 3a Ja ocurypu no-
ObITbr XUBOT Ha akymynaTopa.
VHCTPYMEHTBT Lie crnpe aBTOMATU4YHO MO Bpeme Ha
pabota, ako WHCTPYMEHTBbT w/unu 6GaTtepusata ca
nocTaBeHn Npy egHo OT CriefHUTe YCNoBUS:
«  MNpetoBapBaHe:
WHCTPYMEHTBT Ce 1M3nonssa no HauuH, KOUTo
Hanara W3ron3BaHeTo Ha HagHOPMEH TOK.
B TakaBa cuTyauusi, oTnycHeTe nycKOBWS
npekbCcBay Ha WHCTPYMeHTa U  crpeTe
onepauusTa, KOATO nperosapBsa
MHCTpyMeHTa. Crnep ToBa HaTWCHETE OTHOBO
nyckoBMS MpekbcBa4y, 3a [Ja BKIOuYUTe
OTHOBO MHCTPYMEHTA.
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AKO WHCTPYMEHTBT He cTapTupa OTHOBO,
akymynatopbT e nperpan. [lpu ToBa
nonoXxeHne, OcCTaBeTe akymynatopbT Aa
M3CTUHEe TMpeaM [a HaATUCHETE OTHOBO
NyCKOBMS NPEKbCBau.
- Hucko HanpexeHwe Ha GaTepusiTa:

OcTaBawumsT B 6GaTepusita kanauuter e
TBbPAE ManbK, 3a Ja MOXe Aa Oocurypu
pabota Ha MWHCTpymMeHTa. AKO HaTUCHeTe
MyCKOBMS MpeKbCBay, ABUraTensT crapTupa,
HO ckopo cnep ToBa crnupa. pyu TakbB
cnyqaii, usBagere n 3apefete 6atepusiTa.

N360p Ha pexum Ha psizaHe

dur.2

WHCTpymMeHTBT MoXe Aa pabotn B pexum opbuTanHo
psidaHe Unu pexuM 3a psizaHe Mo npasa NMHUA (Harope
W Hagony). PexumbT opbutanHo psisaHe wu3Tnacksa
HOXa Hampepq Mo nocoka Ha paboTHUS xof 3a psidaHe U
3HauuUTernHo yBenuMyaBa CKopocTTa.

3a Oa CMeHWTe pexuMa Ha psi3aHe MpPOCTO 3aBbpTeTe
perynatopa 3a CMsHa Ha pexvWma B XenaHoTo
nonoxexue. Bwx Tabnuuata 3a n3bop Ha nogxogsLy
peXnM Ha psizaHe.

[MonoxeHue PsasaHe Mpunoxexns
3a psA3aHe Ha Meka CToMaHa,
0 Psa3zaHe no HepbXaaema cTomaHa u nnacrMaca.
npaga nuHns 3a npeuusHo psizaHe Ha
AbPBO U LINepnnar.
I PsizaHe ¢ 3a psizaHe Ha Meka CToMaHa,
manka opbuta anyMuHW 1 TBLPAO AbPBO.
I PasaHe cbe 3a psizaHe Ha AbPBO W LWNepnnar.
cpepHa opbuta _
pen P 3a 6bp30 psizaHe Ha anyMUHWI
1 Meka CToMaHa.
m Psasane ¢ 3a 6bLp30 psizaHe Ha AbPBO
wmpoka opbuta | u wnepnnar.
BkniouBaHe

1. Bnokupauy 6yToH
2. lNMyckoB npekbcBay



/A\BHUMAHME:
. npe,ﬂ,“ Aa NnocTtaBuTe KaceTarta C akymyrnatopute B

VHCTPYMEHTa,  BWHAarM  npoeepsiBaiite  Aamu
NyCKOBUAT MpekbcBay paboTu HopmarnHo u ce
Bpblla B nonoxeHve "OFF" (M3kn.) npm

OTMYCKaHETO My.

. Korato He paboTuTe C WMHCTPyMEeHTa, HaTuCHeTe
6yToHa 3a OnokupaHe OT cTpaHa A, 3a pja
6rnokupaTte MyckoBUS NpeKkbCcBa4y B MOJIOXEHWE
OFF (U3KI1.).

3a fa He ce JonycHe CryvaiHO HaTUCKaHe Ha NycKoBMS

npekbcBay, NpeasuaeH e 6yToH 3a GrokupaHe.

3a pa ctaptupate MHCTpyMeHTa, HaTucHeTe ByToHa 3a

6rnokvpaHe oT cTpaHa B u 3apgeiicTBaiTe nyckoBusi

npekbCcBay.

O6opoTHTe Ha WHCTPyMeHTa ce yBenuyasaT upes Mo-

CUMHO HaTWUCKaHe BbPXY MYCKOBUS MpekbcBay. 3a

cnupaHe OTNycHeTe MyckoBus npekbcBad. Cnep

ynotpeba BuHarM Hatuckanmte OyToHa 3a GnokupaHe

OTKbM CTpaHa A.

CIrmoBABAHE

/A\BHUMAHMUE:

. Mpean pa uw3BbpWKMTE HAKAKBM OefHOCTU No
MHCTPYMEHTa 3ab/DKUTENHO NpoBepeTe Aanu Toi e
U3KIIOYEeH U akymynaTopHarta b6atepus e n3BageHa.

MoHTax unu geMoHTax Ha pexeLmns HOX
dur.3

/\BHUMAHME:

- BwuHarm nouuctBanTe BCUYKU CTPYXKW WUnu Opyrn
YacTuum, nonenHany no Hoxa Wunu gbpxava Ha
HOXa. B npoTvBeH cnyyan ToBa Moxe Ja Aoseae
[0 HeOCTaTbYHO 3aTsAraHe Ha HoXa U B pesynTar
[0 CEPUO3HO TENECHO HapaHsiBaHe.

. He pokoceaiite Hoxa unv obpaboTBaHusi aetann,
HernocpeacTBeHo crnef pabota, 3awWoTo Te Moxe
[la ca MHOTO ropeLuy 1 ia M3ropsiT Koxarta Bu.

. BuHarun 3arsarante 3gpaBo Hoxa. HegoctaTb4yHOTO
3aTaraHe Ha HoXa MOXe [a MPUYMHU HETOBOTO
cyyrnBaHe WM CEepPUO3HO HapaHsiBaHe.

. WManonsBarite camo HoxoBe oT Tvun B. ManonaeaHe
Ha HOXOBe, pasnuyHuM oT Tun B, Boanm pno
HeJOCTaTbYHO 3aTsiraHe Ha HoXa U B pe3ynTar [0
CEepUO3HO TENECHO HapaHsiBaHe.

dur.4

3a fa MoHTupaTe Hoxa, pasxnabeTte 6onTta Ha gbpxada
Ha HOXa KaTo ro 3aBbpTUTE OBPaTHO Ha YacoOBHUKA C
nomoLLTa Ha LUecTorpaMeH KIiou.

BmbkHeTe HOXa B Abpxkaya OO ynop, CbC 3b6uw,
HacoyeHn Hanpep. YBepeTe ce, 3afHUST Kpal Ha Hoxa
e nerHan B pornkata. Cnepn ToBa 3aterHete Gonta no
nocoka Ha YacoBHWKa, 3a Aa ukcmpaTte Hoxa.

3a ga AeMoHTMpaTe Hoxa, U3NMbrHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B obpaTeH pea.
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3ABEJEXKA:
. MepuoanyHo cmasBaiiTe pornkarta.

MscTo 3a noctaBsiHe Ha LUECTOCTEHHUS KMoy

dur.5

3a fga He n3rybute LIECTOCTEHHWSA KMHOY, KOraTto He ro
nsnonseare, MnocTaBeTe ro Ha MSCTOTO MOKa3aHO Ha
curypara.

Hait-Hanpen, noctaBeTe LUECTOCTEHHWSI KMOY B OTBOpA.
Cnep TOBa ro HaTucHeTe B ckobara, fokaTo ce 3adukempa.

KanaK npoTUB npax
dur.6
/ABHUMAHME:
. BuHarn HoceTe npeanasHW ouuna, 4OpW KoraTo
paboTUTe CbC CMycHaT Kanak cpeLly npax.

CnycHeTe kanaka cpelly npax, 3a ga npegoTspatute
NETeHeTO Ha CTpYXkU. HesaBucumo oOT ToBa, npu

M3BbpLUBaHEe Ha pa3pe3n MoA HaKMOH, MNOBAMIHETE
Kanaka Jokpaw.
/\BHUMAHME:
. BuHarn nopabpxanTe ocHoBaTa HapaBHO C

obpaboTBaHoOTO M3genve. B npoTtuBeH cnyvait
MOXe [a Npean3BuKaTe cHyrnBaHe Ha Hoxa, KOeTo
fa [oBeAe A0 CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

- [Tpu pssaHe Ha  KPUBM  WNU  U3BUBKK,
NpeaBuXBaNTE MHCTPYMEHTa MHOro 6aBHO Hanpes.
HacunBaHeTo My Moxe Aa NPUYUHU WU3KPUBEHM
NOBBPXHOCTN Ha Cpesa 1 CHynBaHe Ha HoXa.

dur.7

BkrtoyeTe MHCTpyMeHTa 6e3 HOXbBT [a Bnn3a B KOHTAKT
W n34akamnTe, AOKaTO HOXbT JOCTUMHE MbiHa CKOPOCT.
Cnen ToBa MoOCTaBeTe OCHOBaTa fa JlerHe BbpXy
obpaboTBaHVs [deTann U BHUMATENHO NpUABMXETE

WHCTpyMeHTa Hanpe[, no npoabimkeHue Ha
npeasapuTenHo MapkupaHara NMHUS Ha cpsi3BaHe.
PsizaHe noa brun

dur.8
/ABHUMAHME:

. Mpean pOa  HaknoHWTe  OcHoBaTa, BWHaru

npoBepsiBaiiTe Aanu UHCTPYMEHTBT € U3KIIOYeH 1
akymynaTtopHata 6atepusi e nssageHa.
- NMoepurHete pokpai kanaka cpeLly npax npeam ga
M3BbpLUBaTE CPEe30BE MO HAKIOH.
dwur.9
C HaknoHeHa OCHOBHa Mioya, MOXeTe Aa U3BbpLuBaTe
cpe3oBe npu Bcekn brbn mexay 0° u 45° (Hanseo unu
HafsCHO).
PasxnabeTe 6onTa B 3agHaTa 4acT Ha OCHOBHaTa nnova
C MoMOLLTa Ha LLecTorpameH raeyveH kniod. Mpuasmxerte
OCHOBHaTa nrnova, Taka 4e 6onTbT Aa e pas3nonoxeH B
LieHTbpa Ha KpbCTOOGPa3HNUs OTBOP B OCHOBaTa.



®ur.10

HakrnoHeTe ocHoBHata nnovya, [Jokato CTUrHe Ao
)KenaHus brbf Ha HakroHa 3a cpsidBaHe. Ha pbba Ha
Koprnyca Ha enekTpomoTopa, C AeneHusi e 06o3HayeH
BIMBABLT Ha HakroHa B rpagycu. Cnepn ToBa 3aTerHeTe
6onTa no nocoka Ha YacoBHMKA, 3a Aa dukcupate
OCHOBHaTa nrova.

MpeaHu noapaBHeHU pa3pesn

dur.11

PasxnaGete GonTa B 3agHaTa YacT Ha OCHOBHaTa nmnova ¢
noMowiTa Ha LWecTorpamMeH raeyeH K4 U MNib3HETe
ocHoBaTa Aokpaii Hadagd. Cnepn ToBa 3aTerHete GorTa no
nocoka Ha YacoBHWKa, 3a Aia ovKcupaTe OCHOBHaTa nrova.

U3psasBaHe Ha durypum

W3psassaHeTo Ha durypn moxe Aa 6bae HanpaseHo no
eaviH oT asarta metoga: A unu b.

A) NMpobusaHe Ha cnomaraTtesfieH OTBOp

dur.12
3a u3psasBaHe Ha BbTPeLHN curypn 6e3 BxoaeH
pa3pe3 OTKbM Kpasi, NpobuiiTe npenBapuTENHO
cromaraTteneH OTBOp C AuvameTbp 12 MM unu
noseve. BMbkHeTe HOxa B TO3M OTBOp, 3a Ada
3anoyHeTe N3pA3BaHETo.

B) Abn6ounHeH paspe3

dur.13
He e Heobxogumo pa npobuBate crnomarateneH
OTBOP WM NPaBUTE BXOAEH pa3spes3, ako BHUMATENHO
crefBare NpeAcTaBeHUTe No-Aomny UHCTPYKLWN.
(1) MoBaurHeTe MHCTpyMEHTa Ha MpefHWs kpan
Ha OCHOBHaTa Nnova, C HOX Pa3sronoXeH

HEMOCPEACTBEHO HAA MOBLPXHOCTTA  Ha
obpaboTBaHOTO n3genue.
(2) HaTucHeTe neko MWHCTpyMeHTa, Taka 4e

NpefHUST Kpail Ha OCHOBHaTa nrnova Aa He
ce nNpuaBWXW MPU  BKMIOYBAHE MyCKOBUS
npeBknoyBaTen, v BHUMATenHo u 6aBHO
CNyCHEeTE 3aAHWS KpaW Ha UHCTPYMEHTA.
KoraTo HOXBT nNpoHWKHe B 06paboTBAHOTO
nsfenve, GaBHO CrycHeTe OCHOBatTa  Ha
MHCTPYMEHTa BbPXY NOBbPXHOCTTA Ha WU3AENMETO.
3aBbplueTe pa3pesa no 06MYanHNA HaunH.

©)

4)
[OoBbpwmnTenHa obpaboTka Ha pbboBe

dur.14

3a odopMsiHe Ha Kpaullia Unu nNpomsiHa Ha pasmepuTe,
npokapanTe Neko Hoxa Mo Npoab/HKeHVE Ha KpauvLiaTta
Ha cpesa.

PsasaHe Ha meTan

I‘Ipm pA3aHe Ha meTan BuHaru nanonssante noaxoaswa
CMa304yHOo-oXnaxaaila emyrncusa (macno 3a
MeTanopexem MaLI.IMHVI). HecnassaHeTo Ha TOBa
N3NCKBaHe LWWe MpUYnHN npexageBpemMeHHO U3HOCBaHe
Ha HOXa. BmecTo n3noni3saHe Ha CMa304HO-
oxnaxpgaiwia emyrncusa e Bb3MOXHO [Oa Hamaxere
oﬁpaTHaTa CTpaHa Ha nsgenuerto c rpec.
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OTBexAaaHe Ha npaxta

®ur.15

Uuctn n GesnpallHu pexewin onepauuu Mmorat aa
6bdaT M3BbLPLUBAHW Cnef MpUCbeduHsIBaHe Ha TO3u
WHCTPYMEHT KbM npaxcMmykadka Makita. BmbkHeTe
MapKy4a Ha npaxocMykaykaTta B OTBOpa B 3agHaTa yacT
Ha UHcTpymeHTa. CnycHeTe kanaka cpelly npax npeau
Aa 3anoyHete pabora.

3ABENEXKA:
. Mpu psisaHe nog HakNoOH He MoXe pJda ce
M3BbPLUBA 3aCMyKBaHe Ha oTAaerneHusa npax.
Bogely orpaHnuuTen 3a psisaHe
(akcecoap - onuums)

/ABHUMAHME:
- MMpean MOHTUpaHe WM ceansHe Ha
NpUHaONEeXHOCTU, BUHarun npOBepﬂBaPITe Aanun

MHCTPYMEHTBLT € W3KIIYEH W akymynaTtopHaTta
GaTepus e nssageHa.

1. TlpaBu cpe3oBe

dur.16
Mpy un3BbpLIBaHE Ha MOBTOpsieMy paspes3n C
wuprHa ot 160 MM 1M nNo-manko M3non3BaHeTo
Ha BOAELUMS OrpaHuMunTen 3a psisaHe ocurypsisa
6bp3nHa, 4MCTOTa U NPaBONWHENHOCT  Ha
cpesoBeTe.

dur.17
3a MOHTMpaHe, BMbKHETe BOAELUWsi orpaHu4uTen
B NPaBObIbIIHAA OTBOP OTCTPaHW Ha OCHoBaTa, C
BOAeL, orpaHuunTen obbpHaT Hagony. MNnb3HeTe
BOJELLUMSA OrpaHNYMTEN [0 XenaHaTta LWMpuHa Ha
psisaHe, cnen koeto 3aterHeTte 6onTa, 3a ga ro
dukcupare.

2. Kpbroo6pasHu cpesoBe

Mpy W3BbPLIBAHETO Ha KpPbrOOGPa3HW UMM
abroobpasHu cpesose ¢ paguyc 170 MM unm no-
Marko, MOHTWpaiTe BOAELUMs orpaHu4uTen 3a

psisaHe, KakTo creqsa.

dur.18

BwmbkHETE BOAELLMS orpaHu4uTen B
NpaBObLIbIHMSA OTBOP OTCTPaHM Ha OCHOBaTa, C
BofeL orpaHuuuTen obbpHaT Harope. BmbkHeTe
KpbIMna BoAew, wWudT npe3 HAKOW OT [ABaTa
OTBOpa Ha BOAELUMSI OrpaHMuuTen 3a psiaHe.
3aBuiiTe BMHTOBaTa pbKOXBaTka KbM LiMdTa, 3a
na ro pukenpare.

dur.19
Cera nnb3HeTe Bofdaya [0 KenaHwa paguyc Ha
psizaHe u 3aterHete GonTa, 3a Ja ro dukcupare
Ha wmsacto. Cnep ToBa uM3MecTeTe OCHoBaTa
[oKpawn Hanpea.



3ABEJEXKA:
. Tpu u3BbpWBaHe Ha  KPbrooGpasHu WU
ObroobpasHM  Cpe3oBe  BMHArM  M3nonaeante

HoxoBe Ne B-17, B-18, B-26 nnu B-27.

YcTponcTBO 3a psizaHe 6e3 obpa3yBaHe Ha
LenHaTUHU (akcecoap - onuus)

dur.20

3a cpe3oBe 6e3 obpasdyBaHe Ha LEMHaTMHU MoXe Aa
13rnonasarte YCTPOWCTBOTO Cpelly HalensaHe. 3a aa ro
MOHTWpaTe, NpWABMXETE OCHOBHaTa Mrnoya Aokpan
Hanpea v WHCTanupanTe YCTPOWCTBOTO OTKbM 3afHaTa
cTpaHa Ha oOcHoBHaTa nnodva. Korato wu3nonseate
MOKPMBHA MIioya, MHCTanuMpanTe YCTPOMCTBOTO CpeLly
obpasyBaHe Ha LienHaTUHK BbPXY NOKPMBHATA Mnova.

/A\BHUMAHME:

. YcTpoicTBOTO 3a pssaHe 6e3 obpasyBaHe Ha
LienHaTH1 He MOXe [a Ce M3Nonasa npu psisaHe
MOA, HAKMOH.

MokpuBalya nnoya (akcecoap - onuusi)

dur.21

M3nonseavite nokpvBaljara mnnoya,
[ekopaTvBHM  0ONMWMUOBKWM, nnmactmMaca w  Ap. T8
npegnasea OT MOBpeda JeCHO HapaHuMu  Unu
OenukaTHW noBbpxHOCTW. [lpvkpeneTe nnoyata KbM
3a[jHaTa YacT Ha OCHOBaTa Ha MHCTPYMeEHTa.

NOAAPBXKA

KOrato pexete

/A\BHUMAHME:
. MMpeau p£a nposepsiBaTe WNM  M3BbpLUBATE
noaapbXKa Ha MHCTPYMEHTa ce yBepeTe, e Tol e

U3KITIOYEH W akymynaTopHaTta 6atepus e usBageHa.

. He wusnonseBante 6eH3wH, HadTa, paspeauten,
cnMpT 1 gp. nod. ToBa MoXe Aa MPUHUHK
obe3ugeTsiBaHe, AeopmMaLms Un NyKHATUHW.

3a pa ce nogabpxa BE3OMACHOCTTA n

HAOEXXKOHOCTTA Ha MHCTpYMEHTa, pPeMOHTUTe,

obcnyxBaHeTo WnKM  perynupaHeto TpsibBa pda ce

M3BBbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato

ce u3nonseart pe3epsHu YacTn oT Makita.

AONMBbIIHATENHU AKCECOAPU

/A\BHUMAHME:

- lpenopbyBa ce M3NON3BAHETO Ha Te3n akcecoapu
UMM HaKpalHULUM C Balwus MHCTpyMeHT Makita,
onwucaH B HaCTOSILLOTO PBKOBOACTBO.
M3non3eaHeTo Ha ApyrM  akcecoapu  unm
HakpalHuUM MoXe [Ja [oBede [0 OnacHOCT oT
TenecHy HapaHsBaHus. V13non3Balite CbOTBETHUA
akcecoap nnm HakpanHuk camo no
npegHasHayeHue.
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AKO MMaTe Hyxzda OT fMomoLly 3a noBeve nogpoBHOCTU
OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MECTHMS
cepBu3eH LeHTbP Ha Makita.
- Hoxose 3a npo6oaeH TpunoH
- lecTocTeHeH kntoy
- Bopew, orpaHuuuten 3a psisaHe, Komnnekt (c
MEpHU AeneHns)
« YcTponcTBo cpelly HauensaHe
- Mapkyy (3a npaxocmykauka)
- NMokpuBHa nnoya (3a anymuHWeBa O0CHOBA)
- OpurvHanHa akymynatopHa Gatepusi U 3apsigHO
ycTponcTeo Ha Makita

3ABEJEXKA:

- Hskou apTukynu OT cnucbka Moxe Aa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Kato
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfimyHu
B pasfnMyH1Te AbPXKaBU.



HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Crveni indikator 7-2. Osnovna plo¢a 17-2. Vodilica ograde
1-2. Gumb 9-1. Imbus-klju¢ 17-3. Imbus-klju¢
1-3. Baterija 9-2. Mati¢ni vijak 17-4. Paralelni prislon
2-1. Poluga za mijenjanje radnje 9-3. Osnovna plo¢a (ravnalo za vodenje)
rezanja 10-1. Rub 18-1. Vodilica ograde
3-1. Drzag lista 10-2. Stupnjevanje 18-2. Paralelni grani¢nik
3-2. Maticni vijak 11-1. Mati¢ni vijak 18-3. Navojna kvaka
3-3. Imbus-klju¢ 11-2. Imbus-klju¢ 18-4. Klin
4-1. Maticni vijak 11-3. Osnovna plo¢a 19-1. Paralelni grani¢nik
4-2. List 12-1. Pocetna rupa 20-1. Aluminijska baza
4-3. Valjak 15-1. Poklopac za prasinu 20-2. Anti-rasprskavajuéi uredaj
5-1. Kuka 15-2. Crijevo 21-1. Plo€a poklopca
5-2. Imbus-klju¢ 16-1. Paralelni prislon 21-2. Aluminijska baza
6-1. Poklopac za pra$inu (ravnalo za vodenje)
7-1. Rezna nit 17-1. Maticni vijak
SPECIFIKACIJE
Model JV143D JV183D
Pomak lista pila 18 mm 18 mm
Udara po minuti (min™") 0-2.900 0-2.900
Vrsta lista TipB TipB
Drvo 65 mm 65 mm
Najvedi u€inak rezanja Meki Eelik 6 mm 6 mm
Aluminij 10 mm 10 mm
Ukupna duljina 245 mm 248 mm
Neto masa 1,9 kg 2,0 kg
Nazivni napon DC 14,4V DC 18V

« Zahvaljujuéi stalnom programu istrazivanja i razvoja, ovdje navedeni tehni¢ki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

« Tehnicki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.
* Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

ENE019-1
Namjena

Alat je namijenjen za rezanje drva, metala i plastike.
Zahvaljujuci raznolikom priboru, i programima piljenja,
alat se moze koristiti za mnoge svrhe, a vrlo je dobro

prilagoden za zakrivljene ili kruzne rezove.
ENG905-1

Buka
Tipi€na jagina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina zvuénog tlaka (L,a): 82 dB (A)
Razina jac¢ine zvuka (Lwa): 93 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Nosite zastitu za usi
ENG900-1
Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

29

Nacin rada : rezanje daski
Emisija vibracija (ang): 7,0 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

ReZim rada : rezanje lima
Emisija vibracija (anw): 4,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s?
ENG901-1

Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je
izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/A\UPOZORENJE:
Emisija vibracija tijekom stvarnog koriStenja
elektriénog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.



Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zaStite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimaju¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

ENH101-16
Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti
Mi, Makita Corporation, kao odgovorni proizvodaé¢
izjavljujemo da su sljede¢i Makita strojevi:
Oznaka stroja:
Bezi¢na ubodna pila
Br. modelaftip: JV143D, JV183D
serijske proizvodnje i
Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:
2006/42/EZ
| proizvedeni su u skladu sa sljede¢im standardima ili
standardiziranim dokumentima:
EN60745
Tehni¢ku dokumentaciju izdaje:
Makita International Europe Ltd.
Tehnicki odjel,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Engleska

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
Director
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ru¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbilinom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB045-2

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
BEZICNU UBODNU PILU

1. Drzite elektriéni ruéni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u
dodir s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod
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napon izlozene metalne dijelove elektricnog
ruénog alata i prouzroGiti elektricni udar
rukovatelja.

2.  Koristite stezaljke ili drugi praktican nacin da
osigurate i ucvrstite izradak na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo ¢ini
ga nestabilnim i moze dovesti do gubitka kontrole.

3. Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili
sunéane naocale NISU zastitne naocale.

4. Izbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada
provjerite ima li u izratku bilo kakvih ¢avala i
uklonite ih prije rada.

5. Nemojte rezati prevelike izratke.

6. Prije rezanja provjerite razmak iza izratka tako
da ostrica ne udara u stol, klupicu za rad i
sliéno.

7.  Alat drzite ¢vrsto.

8.  Prije nego sto se sklopka ukljuci, pazite da list

ne dodiruje izradak.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se krecu.

Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom

samo tako $to ga drzite rukom.

11. Prije uklanjanja lista iz izratka uvijek iskljucite
i pricekajte da se noz u potpunosti zaustavi.

12. Ne dodirujte list ili izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam opeci
kozu.

13. Ne ostavljajte alat da radi bez opterecenja,
ako to nije potrebno.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

15. Uvijek  koristite ispravnhu masku za
prasinu/respirator za materijal s kojim radite i
namjenu.

CUVAJTE OVE UPUTE.
/AUPOZORENJE:
NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o

proizvodu (ste¢eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priruéniku s

uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.
ENC009-2

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
ZA BATERIJU

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjaéu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze postojati rizik od



pregrijavanja, a cak i
eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lije¢niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

mogucih opeklina,

(1) Ne dodirujte terminale nikakvim
provodljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput cavala,
kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline,
a c¢ak i kvar.

6. Ne cuvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoragiti 50 ° C (122° F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potroSena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Pridrzavajte se lokalnih propisa pri odlaganju
baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka trajanja

baterije

1. Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni.
Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°
C-40° C (50" F - 104 ° F). Ostavite da se
vruca baterija ohladi prije punjenja.
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FUNKCIONALNI OPIS

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije podesavanja ili provjere funkcije na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije
Sl.1

A\OPREZ:
Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.
Cvrsto drzite alat i bateriju dok instalirate ili
uklanjate bateriju. Ako ne drzite Evrsto alat i
bateriju, mogu vam iskliznuti uz ruku, $to moze
uzrokovati Stetu alata ili baterije i ozljede.
Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom tipke
na prednjoj strani uloska.
Za instalaciju baterije poravnajte jezi€ac na bateriji s
utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto. Gurajte ga do
kraja dok ne sjedne na mjesto uz mali klik. Ako mozete
vidjeti crveni indikator na gornjoj strani tipke, to znaci da
baterija nije zaklju¢ana u potpunosti.

/\OPREZ:
Uvijek instalirajte bateriju dok kraja tako da ne
mozete vidjeti crveni indikator. U suprotnom moze
sluéajno ispasti iz alata, $to moze dovesti do
ozljede vas ili nekog u blizini.
Ne instalirajte bateriju silom. Ako baterija ne klizne
lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Zastitni sustav baterije
Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljede¢im uvjeta:
Pod opterecenjem:
Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno
visoku struju.
U ovoj situaciji otpustite ukljuéno/iskljuénu
sklopku na alatu i zaustavite primjenu koja je
izazvala preopterecene alata. Zatim povucite
ukljuéno/iskljuénu  sklopku za ponovno
pokretanje.
Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala.
U ovoj situaciji pricekajte da se baterija
ohladi prije nego §to opet povucete
ukljuéno/iskljuénu sklopku.
Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
nece raditi. Ako povucete ukljuénof/iskljuénu
sklopku, motor ¢ée se opet pokrenuti, ali
ubrzo zaustaviti. U ovoj situaciji uklonite i
napunite bateriju.



Odabir rezanja

Sl.2

Ovim se alatom moze rezati kruzno ili ravno (gore i
dolje). Kruznim se rezanjem list prilikom reza gura
naprijed i znatno se poveéa brzina rezanja.

Za promjenu vrste rezanja samo okrenite polugu za
promjenu vrste rezanja na Zzeljeni polozaj. Prilikom
odabira vrste rezanja posluzite se tablicom.

Polozaj | Radnje rezanja Primjene
Za rezanje mekog Celika,
. . |nehrdajuceg Celika i plastike.
0 Rezanije ravne linije
Za Ciste rezove u drvu i Sperplodi|
1 Rezanje na maloj|Za rezanje mekog Celika,
orbiti aluminija i tvrdog drva.
. Za rezanje drva i Sperploca.
I Rezanje na
srednjoj orbiti |75 176 rezanje u aluminija i
mekog celika.
Rezanje na ) . .
m velikoj orbiti Za brzo rezanje drva i Sperploca.

Ukljucivanje i isklju€ivanje

1. Gumb za deblokadu
2. Ukljuéno-isklju¢na sklopka

/\OPREZ:
Prije umetanja baterije u alat uvijek provjerite radi
li ukljuéno/isklju¢na sklopka i vraca li se u polozaj
za isklju€ivanje "OFF" nakon otpustanja.
Kada alat ne koristite, pritisnite gumb za blokadu s
A strane kako biste zakljucali ukljuéno/iskljuénu
sklopku u polozaju ,OFF*.
Gumb za blokadu postoji kako biste sprijecili slu¢ajno
povlaéenje ukljuéno/isklju¢ne sklopke.
Za pokretanje alata, otpustite gumb za blokadu s B
strane i povucite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.
Brzina alata povecava se povecanjem pritiska na
ukljuéno/isklju¢noj sklopki. Za isklju¢ivanje alata
otpustite ukljuéno/iskljuénu sklopku. Nakon uporabe
uvijek pritisnite gumb za blokadu s A strane.

MONTAZA

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije nego $to izvedete bilo kakav rad na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje lista pile
SI.3

A\OPREZ:

Uvijek ocistite sve krhotine ili strane stvari koje su
se zalijepile za list i/ili drzag lista. U suprotnom se
list mozda nece dovoljno zategnuti, Sto moze
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede.

Ne dodirujte list i izradak odmah nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i mogli bi vam opeci kozu.
Uvijek tijesno pri¢vrstite list. Nedovoljno zategnut
list moze uzrokovati lom lista ili ozbiljne tjelesne
ozljede.

Koristite samo listove tipa B. Pri uporabi listova
koji nisu tipa B list se mozda nece dovoljno
zategnuti, $to moze uzrokovati ozbiline tjelesne
ozljede.

Sl.4

Za instalaciju lista imbus klju¢em odvrnite vijak na
drzacu lista u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.
Okrenite zupce lista naprijed i u tom polozaju umetnite
list u drza¢ do kraja. Uvjerite se da se straznji rub lista
uklopio u valjak. Zatim zavrnite vijak u smjeru kazaljke
na satu da biste pricvrstili list.

Da biste uklonili list, primijenite obrnuti redoslijed
instalacije.

NAPOMENA:
Povremeno podmazite valjak.
Cuvanje imbus kljuéa
SL.5
Kad se ne koristi, drzite imbus klju¢ kao $to je prikazano
na slici da ga ne biste izgubili.
Prvo umetnite imbus klju¢ u rupu. Zatim ga gurnite u
kuku dok se ne spoji.
Zastitni pokrov
Sl.6
/\OPREZ:
Uvijek nosite zastitne naocale, ¢ak i kad upravljate
alatom sa spustenim zastitnim pokrovom.
Spustite zastitni pokrov da se ne bi razletjele krhotine.
No, podignite ga do kraja kad koso rezete.



RAD SA STROJEM

A\OPREZ:
Temelj uvijek drzite u ravnini s izratkom. U
protivnom moze do¢i do loma lista, a time i
ozbiljnih ozljeda.
Vrlo sporo pomicite alat unaprijed dok rezete
krivulje ili svitke. Prisilan rad mozZe ukositi reznu
povrsinu i slomiti list.
S1.7
Okrenite alat bez dodira lista i ¢ekajte dok list ne
dostigne punu brzinu. Zatim polozite list ravno na
izradak i blago pogurnite alat po prethodno oznacenoj
reznoj liniji.
Koso rezanje
Sl1.8

/\OPREZ:
Prije naginjanja temelja obavezno provjerite jeste li
iskljucili alat i uklonili bateriju.
Prije kosih rezova podignite zastitni pokrov do kraja.
Sl.9
Ako je temelj nagnut, mozete koso rezati pod bilo kojim
kutem izmedu 0° i 45° (lijevo ili desno).
Imbus kljuéem odvrnite vijak sa straznje strane temelja.
Pomaknite temelj tako da se vijak nade u sredini kriznog
utora u temelju.

SL.10

Naginjite temelj dok ne postignete Zeljeni kosi kut. Rub

kuciSta motora pokazuje stupnjevane kose kutove.

Zatim zavrnite vijak da biste pricvrstili temelj.

Prednji rezovi u ravnini s povr§inom

SIL.11

Imbus kljuéem odvrnite vijak sa straznje strane i

ugurajte temelj do kraja. Zatim zavrnite vijak da biste

pricvrstili temelj.

Izresci

Izresci se mogu proizvoditi metodom Aili B.

A) Busenje pocetne rupe

Sl.12
Za unutarnje izreske bez uvodnog reza s ruba
izbusSite pocetnu rupu promjera od 12 mm ili viSe.
Umetnite list u tu rupu da biste poceli rezati.

B) Uranjajuce rezanje

S1.13

Morate izbusiti po¢etnu rupu ili izraditi uvodni rez
ako pazljivo uinite sljedece.

(1) Nagnite alat po prednjem rubu temelja tako
da vrh lista polozite odmah iznad povrsine
izratka.

(2) Pritisnite alat da se prednji rub temelja ne

moze pomaknuti kad ukljucite alat te blago i
polako spustite straznji dio alata.
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(3) Dok list probada izradak, polako spustite
temelj alata na povrsinu izratka.
(4) Zavrsite rezanje na normalan nacin.
Zavrsni rubovi
Sl.14

Za podrezivanje rubova ili pode$avanje dimenzija listom
blago prodite po izrezanim rubovima.

Rezanje metala

Prilikom rezanja metala uvijek koristite primjereno
rashladno sredstvo (ulje za rezanje). U suprotnom ¢e se
list znatno istroSiti. Umjesto upotrebe rashladnog
sredstva mozete podmazati donji dio izratka.

Usisavanje prasine

Sl.15

Za rezanje bez stvaranja prasine alat mozete prikljugiti
na usisiva¢ prasine tvrtke Makita. Umetnite crijevo
usisava€a u rupu sa straznje strane alata. Prije rada
spustite zastitni pokrov.

NAPOMENA:
Ne mozete vaditi prasSinu dok rezete koso.

Paralelni grani¢nik (dodatni pribor)

/\OPREZ:
Prije instalacije ili uklanjanja dodatnog pribora
obavezno provjerite jeste li iskljucili alat i uklonili
bateriju.

1. Ravnirezovi

Sl.16
Ako opetovano rezete Sirine od 160 mm ili manje,
uporaba paralelnog grani¢nika osigurat ¢e brzo,
¢isto i ravno rezanje.

S1.17
Za instalaciju umetnite paralelni grani¢nih u
trokutastu rupu sa strane temelja, pri ¢emu
vodilica grani€nika treba biti okrenuta prema dolje.
Umetnite paralelni graniénik na Zeljeni polozZaj
Sirine rezanja, a zatim ga priévrstite zavrtanjem

vijka.

2. Kruznirezovi
Ako rezete krugove ili lukove promjera od 170 mm
ili manje, instalirajte paralelni grani¢nik na sljedeci
nacin.

S1.18

Umetnite paralelni graniénih u trokutastu rupu sa
strane temelja, pri ¢emu vodilica grani¢nika treba
biti okrenuta prema gore. Umetnite vodeéi zatik
kroz jednu od dvaju rupa na paralelnom grani¢niku.
Zavrnite gumb s navojem na zatik da biste ga
udvrstili.



S1.19
Zatim umetnite paralelni grani¢nik do Zzeljenog
promijera rezanja i zavrnite klin da biste ga u¢vrstili.
Potom pomaknite temelj do kraja.

NAPOMENA:
Pri rezanju krugova ili lukova uvijek koristite listove
br. B-17, B-18, B-26 ili B-27.

Uredaj protiv krhotina (dodatni pribor)

S1.20

Ako Zelite rezati bez da se stvaraju krhotine, mozete
upotrijebiti uredaj protiv krhotina. Da biste instalirali
uredaj bez krhotina, pomaknite temelj alata naprijed do
kraja i ugradite je sa straznje strane temelja alata. Kad
koristite pokrovnu plo€u, na nju instalirajte uredaj protiv
krhotina.

A\OPREZ:
Uredaj protiv krhotina ne moze se koristiti prilikom
kosog rezanja.

Pokrovna ploc¢a (dodatni pribor)

Sl.21

Upotrijebite pokrovnu plo¢u kad rezete dekorativne
furnire, plastike itd. Plo¢a &titi osjetljive povrSine od
Stete. Ugradite je sa straznje strane temelja alata.

ODRZAVANJE

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste li
iskljucili stroj i uklonili bateriju.
Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjediva¢, alkohol ili sliéno. Kao rezultat toga
moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.
Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
proizvoda, odrzavanje ili namje$tanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

/A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa VaSim Makita strojem
preciziranim u ovom priruéniku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili prikljuc¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Listovi ubodnih pila
Imbus klju¢
Komplet paralelnih grani¢nika (ravnalo za vodenje)
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Uredaj protiv krhotina

Crijevo (za usisavac¢ prasine)
Pokrovna plo¢a (za aluminijski temelj)
Izvorna Makita baterija i punjac

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.



MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

1-1. LipeH nHaukatop

1-2. Konue

1-3. batepuja

2-1. Pauka 3a MeHyBare Ha
aKTMBHOCTA Ha Cevetbe
[pxay 3a Hox

3aBpTka

Mmbyc knyy

3aBpTka

Ceuuno

Banjak

Kyka

5-2. ImByc knyy

6-1. Kanak Ha pe3epsoap 3a npas
7-1. N\nHuja Ha cevere

3-1.
3-2.
3-3.
4-1.
4-2.
4-3.
5-1.

Onuc Ha owWTKOT Npernea

7-2. OcHoBa

9-1. mByc knyy

9-2. 3aBpTKa

9-3. OcHoBa

10-1. Pab

10-2. Mpagaunja

11-1. 3aBpTKa

11-2. ImByc knyy

11-3. OcHoBa

12-1. MoveTHa gynka

15-1. Kanak Ha pe3epBoap 3a npas

15-2. Lipeso

16-1. HapgormkeH notnupay
(BoAMnHa WuHa)

17-1. 3aBpTka

17-2.
17-3.
17-4.

18-1.
18-2.
18-3.
18-4.
19-1.
20-1.
20-2.
21-1.
21-2.

Bopau 3a ocHoa
MmByc knyy
HapomxeH notnupay
(BoAMMHa LWMHA)
Bopau 3a ocHoa
paHnyHuK

Konye co HaBoj
Ynsuja

paHnyHK
AnymuHnymcka 6asa

Ypen npoTuB pacnykyBare

MokpwBHa nnova
Anymunnymcka 6asa

TEXHUYKU NMOAATOLMN

Mogen JV143D JVv183D
[onxuHa Ha ynap 18 Mm 18 Mm
Ynapy Bo MumyTa (MuH.”") 0-2.900 0-2.900
Bug HoxeBu Bua B Bua B
Apso 65 Mm 65 Mm
Makc. kanaumTeT 3a cedyere Mek yenuk 6 Mm 6 MM
AnymuHnym 10 Mm 10 Mm
BkynHa gomkuHa 245 mm 248 mm
Heto TexuHa 1,9 kr 2,0 kr
HomuHaneH HanoH D.C. 14,4V D.C.18V

« Mopaau nocTojaHOTO UCTPaXyBak-Ee W Pa3Boj, TEXHNYKUTE NoAaToOLM AafeHn Tyka MOXe [ia ce MeHyBaaT 6e3 13BecTyBate.

« Cneundukauumte 1 6atepujata MoXe fa ce pa3nukyBaaT of 3emja Ao 3emja.

» TexwuHa co 6atepwja cnopen, EPTA-Procedure 01/2003

HameHna

AnatoT e HameHeT 3a ceuyewe [pBO,
xenesHn matepuvjanu. bugejkm nma mHory gopatoum n

ENEO019-1

PaBoTeH pexuM : ceuere LWTUum

nnactmka wu

LMPOKa nanerta Ha HOXeBW 3a nunarta, anartor Moxe fa

Ce KOpMCTK 3a pasfindyHn HaMeHn n e cocem norogeH 3a

KPVIBYNECTO UMW KPYXXHO CeYeHse.

ByyaBa

TunuyHaTa A-BpeaHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTa ogpeneHa

crnopen EN60745 nsHecysa:

ENG905-1

Lnpetbe Bubpaumu (ang): 7,0 m/c?
Ortcranygatse (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum : cedere meTanHu Tabnm
LLnpetbe BUGPaLMK (anw): 4,5 M/c?
Orcranygatse (K): 1,5 m/c?

ENG901-1

HomuHanHarta jauuHa Ha Bubpauuute e usmepeHa Bo

COrmMacHOCT CO CTaHfapAHUTEe MeToAn 3a UcnuTyeame
1 MOXe da Ce KOpUCTK 3a cnopedyBame Ha anatu.

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 82 OB (A) .

HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKoT (Lwa): 93 ab (A)
Otcranysamne (K): 3 ab (A)

HoceTe wTnuTHMUM 3a ywuTte

ENG900-1
Bu6pauun

BkynHa BpedHOCT Ha BubpauumTe (BEKTOpCka Cyma Ha
Tpw ockun) ogpeneHa cnopes EN60745:
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An

HomuHanHaTa jaunHa Ha BubpauunTte Moxe da ce
KOPUCTM U Kako MpenuMUHapHa mnpoLeHka 3a
WN3NOXEHOCT.

PEOYNMPEOYBAKE:

JaunHata Ha BuGpaumuTe npu  PaKTUUKOTO
KOPUCTEH-€ Ha anaTtoT MOXe Ja Ce pasnukyBa of
HOMUWHanHaTa BpedHOCT, 3aBUCHO Of, Ha4YMHOT Ha
KOjLLTO Ce KOPWUCTM anaTor.



. Morpwxete ce pa rm ytBpauTe 6e3begHocHUTE
Mepku 3a 3aliTWTa Ha OnepaTopoT BP3 OCHOBA Ha
npoueHka Ha W3NoXeHocTa npu  pakTuikuTe
ycnoeu Ha ynotpeba (3emajku rv npeasug cute
[enoBu Ha paboTHWOT LMKMYC, Kako nepuoauTe
Kora anaToT e UCKITyYeH 1 kora paboTu BO npa3eH
ofl, He CaMO Kora e aKTUBEH).

ENH101-16
Camo 3a 3emjute Bo EBpona
Deknapauuja 3a coo6pa3HocT 3a EY
Hue, Makita Corporation, kako oparoBopeH
npousBoauTen, WU3jaByBame [fAeka  cneaHuBe

mawmHun Makita:
OsHaka Ha MaluunHaTa:
BeaxunuyHa ybogHa nuna
Mopgen 6p./Tun: JV143D, JV183D
Ce o[ CEPUCKO MPOM3BOACTBO U
YcornaceHu ce co cneaHuBe eBponcku iupekTuem:
2006/42/EC
W ce npou3BedeHn BO COIMAacHOCT CO criegHvBe
cTaHdapav wnu cTaHaapansvpaHy JOKYMEHTU:
EN60745
TexHuykaTa JOKyMeHTauuja ja vyBa:
Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Axrnuja

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
OwvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTM ynarcTtBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4HnTe anatu

A NMPEAYMNPEAOYBAHWE [pouutajte rm cute
6e36eqHOCHM npeaynpeayBakba U CUTe ynaTcTBa.
Ako He ce nouuTyBaaT npegdynpepyBakata
ynaTtctarta, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TELUKM NoBpeau.

YyBajTe M cuTe npegynpegyBakba WU
ynaTcTBa 3a fja MoXeTe NMOBTOPHO Aa ru
npouuTare.
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GEB045-2

BE3BEAHOCHMU
NPEOYNMPEOYBAHA 3A
BE3XXUYHATA YBOOHA MNMUINA

1. [OpxeTe ro anatoT caMO 3a U3ONMpaHuTe
ApXauu Kora BplMTe paboTu Kora AOAATOKOT
3a ceyewe MOXe Aa Aojae Bo AONUP CO
cKpueHn xuum. [lonatok 3a ceyewe LWTO Ke
OOMpe Xuua Mnof HamoH MoXe [fa ja npeHece
cTpyjaTa A0 MeTanHuWTe [eroBu Ha anatot U ga
npeausBuka CTPyeH yaap Ha onepaTopor.
KopucTteTe cter unu Apyr npakTU4eH HauyvH
3a Aa ro 3auBpCTUTE U NOTNpeTe MaTtepujanort
Ha cTtabunHa nnatcdopma. Ako ro ApxuTe
mMaTepuwjanoT CO paka WU ro HaeanyeaTe Ha
Tenoto, ke buae HecTabuneH n Moxe Aa goBene
o ryberbe KOHTpona.
3. Cekoraw KopucTeTe ouuna WNU 3alITUTHU
ouuna. O6MYHM oumna unum oumna 3a COHUe
HE CE 3awTuTHM ouuna.

4.  WUsberHyBajTe cevyere Wajku. MpoBepeTe ganu
MaTepujanoT UMa LWajKn U oTcTpaHeTe v Npep,
[a noyHete Aa paboture.

5. He ceueTe mMaTepujanu WITO ce NperofieMu.

6. MposepeTe nanu e npa3Ho nop marepujanot
npea Aa ceyete, 3a Aa He YAPU HOXOT BO
noport, paboTHaTa maca, UTH.

[pxeTe ro anaToT LiBPCTO.

BHumaBajTe ceuunoto pa He ro pgonupa
paGoTHMOT MaTepujan npen Aa ce BKIyYM
NpPeKUHYBa4oT.

[pxeTe rm pauete noganeky of NoABUXHUTE
[enoBu.

He octaBajte ro anator Bkny4eH. PaboreTe co
anaToT camo Kora ro ApxuTe B paue.

Cekoralu UCKIy4yBajTe ro eneKTPUYHUOT anar
M YekajTe cocem Aa comnpe HOXOT, npeA Aa ro
TPprHeTe HOXOT Of MaTepujanor.

He ponupajte ro ceuumnoro unu paboTHUOT
MaTepujan BeAHaw no pa6orarta, 3aToa WTO
MoXaT Aa 6uaaTt MHory xewku u aa Bu ja
n3ropar Koxara.

He paGotete co anator 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeONXOo4HO.

Hekou maTepmjanu cogpxaT XeMUKanuu wiTo
MoxaT Aa oOupar oTpoBHU. W3GerHyBajTe
BAMLWIYBake Ha npaliMHata v u3berHysajTe
KOHTaKT Ha npaluMHaTa co Koxara. CnegeTe rm
ynartcTBara oa npousBoauTenoT Ha
martepujanor.

Cekoralu kopucTeTe rm cCoogBeTHUTE Macka 3a
npaB / pecnupatop 3a MaTepujanoTr Koj ro
KOpUCTUTe 3a oapeaeHa NpumeHa.

YYBAJTE 'O YMATCTBOTO.
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AI‘IPEHYI’IPEAYBAI-bE:

HE OO3BONTYBAJTE yaob6HocTa wnm
3ano3HaeHocTa CO NpPOU3BOAOT (CTekHaTa co
nopgonra ynotpeba) Aa Be HaBede fAa He ce
npuapxyBaTe cTporo Ao 6e3beaHocHWTe npaBuna
3a ogHocHuoT npowusBop. 3IMTOYMOTPEBATA wunu
HemountTyBaweTo Ha 6e36egHOCHUTe npaBuna
HaBe[ieH BO OBa yNnaTCcTBO MOXe Aa npeAu3BuKaar

TEeLWKn TenecHn nospean.
ENC009-2

BAXHWU BESBEHOCHMU
YNATCTBA

3A BATEPUJA

1. Mpep kopuctewe Ha GaTepujaTa, npouuTajte
M cuUTe ynaTcTBa M O3HaKM 3a NpeTnasnuBoCT
Ha (1) nonHavoT 3a 6aTepujaTa, (2) 6aTepujaTa
1 (3) npousBoAOT WTO ja KOpUCTK BaTepujaTta.

2. He packnonyBajTe ja 6aTepujaTa.

3. Ako BpemeTo BO paboTta cTaHano npekymepHo
KpaTKko, mpecTaHeTe BepHaw co pabora. Toa

MoXe Aa pe3ynTMpa €O pU3UK oA
npesarpeBakbe, MOXHM M3rOpeHUUu U Aypu n
ekcnnosuja.

4. AKO eneKTponUT HaBne3e BO BaluTe o.M,
U3MMjTe M co uYucta Bopga M nobGapajre
MeAuWUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe pAa
pe3ynTupa co ryberse Ha BalUMOT BUA.

5. He packnonysBajte ja kaceTaTa 3a 6aTtepujata.
(1) He ponupajte rM KOHTaKTUTE CO HUKaKOB

npoBoAnuB MaTepujan.

(2) WMs3berHyBajTe pa ja yyBaTe GaTepuja BO
cap co ApyrM MeTanHW npeamMeTH Kako
LITO Ce LajKNn, MOHEeTH U1 CI.

(3) Ha u3snoxyBajte ja 6aTepujata Ha Boga

WUnn AoXA.
Kpatkmor cnoj Ha OGartepujata moxe pAa
npeausBuKa rorieM MNPOTOK Ha enekTpu4Ha
eHepruja, npesarpeBaibe, MOXHU U3ropeHUUn
M AypY 1 Naj Ha HanojyBaH-eTo.

6. He cknagupajte rm anatot u 6atepmjata Ha
MecTa kage TemnepaTypata Moxe fAa
AOCTUrHe Unun HaamuHysa 50 ° C (122° F).

7. He cnanyBajte ja 6atepujata aypu u kora e
MHOTy oOlITeTeHa WNN LENOCHO MOTpOLUeHa.
Batepmjata Moxe pa ekcnnogupa ako ce
cTaBu BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UNu yapute
6atepujaTa.

9. He kopucTteTe owTeTeHa 6aTtepuja.

MounTyBajTe rm nokanHMTe 3aKOHCKW Nponncun

WITO ce oAHecyBaaT Ha ¢hpnawe BO oTnap Ha

6atepwmjaTa.

YYBAJTE IO YMNATCTBOTO.
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CoBeTu 3a oApXKyBalke MakcumarneH paboteH

BeK Ha baTepumjaTa

1. 3ameHeTe ja 6aTepujaTa npea LenocHo Aa ce
ncnpasHu.
Cekoralu 3anupajte ja paboraTta co anaroT u
3ameHeTe ja GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe
[AeKa anaToT AaBa nomana MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe Aa NONHUTE LENOCHO MornHa

6aTtepuja.
MpekymepHOTO nonHewe o  cKpaTyBa
paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. NonHete ja 6aTtepmjaTa Ha co6Ha

Temneparypa on 10° C -40° C (50° F - 104°
F). [o3Bonete 3arpeaHata OaTepuja pa ce
onaav npepa Aa ja cTaBUTe Ha MoOSHetbe.



Oonnuc HA ®YHKUUUTE

/A\BHUMAHME:

- Tpen cekoe npunarofgyBare WNM NpoBepka Ha
anaTtoT, nNpoBepyBajTe fanuM € WCKIy4YeH W
6aTepujaTa e n3BageHa.

MoHTupate unu oTcTpaHyBake Ha
6aTtepujaTa

Cnukal

/\BHUMAHME:

. Cekoralu UcknyvyBajTe ro anaTtoTt npes CTaBakeTo
Unn BageHeTo Ha baTtepujata.

. [pxeTe ru anator u GaTepujaTa LUBPCTO Kora ja
MOHTMpaTe wnuM oTcTpaHyBaTe 6aTepwujaTa.
[lokonky He v ApxuTe LBPCTO anaToT u Gatepujara,
Toa MOXe Aa [oBede A0 HUBHO NU3HYBare of
BallMTe pale M Aa pesyntupa CO OWTeTyBare Ha
anatot u Ha 6aTepujaTta, Kako 1 CO TENECHW NOBPEAM.

3a ga ja ussagute GatepujaTa, noene4veTe ja og anarot

Jofdeka ro nusrate KOMYETO Ha NpefHata cTpaHa Ha
6atepujara.

3a fa ja MoHTMpaTe GaTtepujaTta, NopamHETE ro ja3nyeTo

Ha GaTtepwujaTa co xneboT BO KyKULUTETO U TypHeTe ja aa

3acTaHe BO mecTo. BmeTHeTe ja oo kpaj foadeka He ce

3aKnmyyM BO MECTO MpU LWITO Ke ce ChylHe Mano

KNUKHYBare. AKO MOXeTe [fa ro BUAUTE LPBEHUOT

MHOMKATOP Ha ropHata CTpaHa of KOM4yeTo, Toa 3Haun

[eKa He e 3aknyyeHa LienocHO BO MeCTO.

/\BHUMAHME:

. Cekoraw MoHTMpajTe ja 6aTepujata LEMNOCHO
fofeka LpBEHWOT WHAWKaTop He ce usracHe. Bo
CMpOTUBHO, MOXe Cry4ajHO Aa UCMafHe Of anaror,
CO Toa Mnpeaus3BMKYBajku nospeda Bam  MNn
HekoMy OKofy Bac.

- Hewmojte pa ja moHTupaTe Gatepujata Ha cuna.
Ako baTepujaTa He MOXe Ja ce NIM3He NMecHo, Toa
3Ha4M Aeka He e NocTaBeHa NpaBUITHO.

CucTtem 3a 3awTuta Ha 6aTepujaTta
OBoj anat e onpeMeH CO CUCTeM 3a 3aliTuTa Ha baTtepujaTa.
OBOj cUCTEM aBTOMATCKM rO MPEKWHyBa HamnojyBaH-eTO Ha
MOTOpOT 3a Aa ro NPOACIKM paboTHUOT Bek Ha BaTepujaTa.
AnatoT aBTOMaTCKM ke 3anpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anaTtoT wwunu GaTepujata ce nocTaBeHW Nop eaeH
o[ crnefHuBe YCrnoBu:
«  [peonTtoBapeHoCT:

Co anatoT ce paKkyBa Ha HayuH LITO

npeaavBrKyBa TOj na noenekysa
HeHopMarHO BUCOKa enekTpu4Ha eHepruja.
Bo oBaa cutyauuja, ortnywTtete o
npeknHyBa4oTHa anatot W MNpekuHeTe co
npumeHarta Koja npeaussvkana
npeonToBapeHocT Ha anaror. [loToa,

NOBTOPHO MOBIEYETE o NPEeKMHYBaYoT 3a Aa
ro pectapTupare anaror.
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Ako anatotr He ce Bknyuu, Gartepujata e
npesarpeaHa. Bo oBaa cutyauuja, octaBete
baTepujaTa Aa ce onaau npen NOBTOPHO Ada
ro nosrneYeTe NpeknHyBaYoT.
. Hu3ok HanoH Ha 6aTepwjaTta:

MpeocTaHaTnoT kanauuTeT Ha Gatepujata e
npeman u anatot He mMoxe Aa pabotu. Ako
ro noereyete MpPeKUHYBa4oT, MOTOPOT
paboTtu ywite marnky, Ho Habp3o 3anupa. Bo
OBaa cuTyaumja, u3Bagere ja u HanosnHeTe ja
6atepujara.

MsGMpaH:e Ha HA4YMHOT Ha ce4er-e:

Cnuka2

CO OBOj anat MOXe Ja Ce Ceve BO KPYXXHa NnuHuja unu
BO npaBa nuHuja (rope n gony). CevereTo BO KpyxHa
NyHWja ro ByTka HOXOT KOH YAapoT 3a ceverbe 1 Jocta
ja sronemyBa Gp3vHaTa Ha ceuerbe.

3a fga ro CMeHUTe HauYMHOT Ha cevere, CaMo CBpTeTe ja
paykaTa BO NosuumMjaTa Ha CakaHWOT HaYMH Ha Ceyete.
Bupete ja Tabenarta 3a ga ro msbepete COOABETHWUOT
HaunH Ha ceverse.

Monox6a Ceuetbe Annukammn
. 3a ceyerbe Mek Yenuk,
Nunvja 3a He'procyBayky Yenvk 1 NnacTuka.
0 NPaBONMHNCKO
cedere 3a NPeLm3Ho Ceverbe APBO U MBepka.
1 Ceuerbe co Man | 3a ceyerbe Mek Henwk,
6poj BpTEXM anyM1HUyM v TBpAO APBO.
Cevetbe co 3a ceyetbe PBO 1 UBEpKa.
I cpeneH 6poj
BpTEXMN 3a 6p3o ceyere anymuHuym
1 MeK YernuK.
m Cederse co 3a 6p30 ceverbe APBO U MBEpKa
ronem 6poj BpTexM p Ap pia.
BknyvyBawe

1. Konue 3a 3abpaByBatbe
2. MNMpeknHyBay



/\BHUMAHME:

. Mpen pa ja BwmetHeTe 6Gartepuwjata BO anaror,
cekorall npoBepyBajTe o MNpekMHyBayoT Aanuv
(byHKLUMOHMpaA MpaBuiHO WM Janu ce Bpaka BO
nonox6ara ,OFF* kora ke ce oTnyLUTK.

. Kora He pabotute co anatot, TypHETe ro KOn4yeTo
3a Gnokupare of crtpaHata A Bo nosuuuja OFF
(MCKNYYEHO) 3a ga ro 6nokupare npekvHyBayoT .

3a fJa cnpeynTe NpeknHyBayoT CryyajHo Aa ce noeneve,

o6e3beneHo e konye 3a Grokvpatrse.

3a pa ro BknyyMTe anaTtoT, NPUTUCHETE ro KOMYeTo 3a

6rnokvparke of cTpaHata B u nosnevete o

NPEeKNHYBaYoT.

BpauHaTta Ha anatoT ce 3rofieMyBa CO 3rofieMyBare Ha

NpUTUCOKOT ~ BP3  MpekuHyBadvoT.  OTnywTere ro

npekMHyBayoT 3a 3anuparbe. Mo ynotpebata, cekorail

npuTKUCKajTe ro Kon4eTo 3a Gnokuparbe of cTpaHata A.

COCTABYBAKE

/A\BHUMAHME:
. I'Ipe,u, CeKoe aoTepyBaH-€ Unu npoBepkKa Ha anartor,
cekorall NpoBepyBajTe [anum € WCKIyYeH WU
6aTepujaTa e nssageHa.

MoHTupare unm oTcTpaHyBake Ha CeYMnoTo
Cnuka3

/\BHUMAHME:

. Cekorall ucyuctete rm cute AenkaHuuy umm Tyrm
Tena Kou Ce Ha HOXOT W/WNWU ApXaqoT Ha HOXOT.
Ako He ro cropuTe Toa, MOXe Aa Jojoe Ao
HeOBOIHO 3aTerHyBake Ha HOXOT, a Toa MOoXe
a npeausBuKa CepnosHa nuyHa nospeaa.

- He ponwupajte rm HOXOT MnNn maTtepwjanoT BegHaLl
no paborara, 3artoa LITO MoOXaT Aa 6uaatr MHory
XeLwku n fa Bu ja nsropar koxara.

. Cekoraw 3auBpcteTe [0 CUIIHO HOXOT. Ako
HeJOBOMNMHO O 3auUBPCTUTE HOXOT, MOXe Aa ce
CKpLUM HOXOT MNM Ja Aojae A0 CepuosHa NnyHa
nospega.

. Kopuctete camo Hox og Bugot B. Ako kopuctute
NnonHakoB BWA HOX oA BuAoOT B, ke pojoe oo
HeOBOITHO 3aTerHyBaH€ Ha CeYnnoTo, LUTO MoXe
[a npeau3Buka cepuosHa NmyHa nospega.

Cnukad

3a Aa ro MoHTMpaTe HOXOT, onabaBeTe ja HaBpTkaTa BO
Hacoka obpaTHa oOf BpPTEHETO Ha CTPenkuTe Ha
YaCOBHWKOT CO MMBYC-KIy4OT Ha ApXaqoT Ha CEeYUnoTO.

Kora 3anuute Ha HOXOT Ce CBPTEHW HaHanpen, cTaBeTe
ro CEYUNOTO BO APXa4oT Ha CeYnrnoTo A0 Kaje LTO OaM.
lMpoBepete ganu 3agHMOT pab Ha HOXOT Brerysa BO
BanjakoT. [loToa 3auBpcTeTe ja HaBpTKaTa BO Hacokarta
Ha [BWXEHEe Ha CTPEnKkMTE Ha YaCOBHUKOT 3a Aa ro
3aLBPCTUTE HOXOT.

3a ga ro u3BaguTe HOXOT, criegeTe ja nocrankara 3a
MOHTMpare no obpaTteH pegocnes.

HAMOMEHA:
. MoBpemeHo nogMaykyBajTe ro Basjakor.

Cknaguparbe Ha UMOBYcC-Kny4oT

Cnuka5

Kora He ce kopucTtu, cknagmpajte ro umobyc-kny4yoT Kako
LUTO e MOKaXaHo Ha crukaTta 3a Aa He ro uarybure.
MpBO, BMeTHeTe ro umbyc-kny4oT Bo gyn4yeto. [loToa,
TypHeTe ro BO KykaTa Joaeka He ce bnokupa.

Kanak Ha pe3epBoap 3a npaB
Cnuka6

/A\BHUMAHME:

. CeKOraLU HOCeTe 3allTUTHKU oyumna, Aaypu n Kora
paboTuTe CO anaToT Co NOTCMYLUTEH Kanak 3a npas.

CI'IyLLITeTe ro Kanakot 3a npaB 3a p[da He netaar

penkavuum. Cenak, kora npaBuTe KOCW npeceum,

nogurHeTe ro cocem.

PABOTEHE

/\BHUMAHME:

- Cekoraw gpxeTe ro pabot Ha ocHoBaTa n3pamHeT
co Mmarepwujanot. Bo cnpotuBHO, MoXe Oa ce
CKPLUW HOXOT 1 Aa fJojae A0 CepuosHa nospeaa.

- MHory noneka HanpegyBajTe CcO anatoT Kora
ceyete KpUBYNECTU NNHWUM UnKn Kora pesbarte. Ako
ro npuTuckate anartoT, MOXe [a Ce HaKpuBu
NOBPLUMHATA 3@ CeYeHe UM Aa Ce CKPLLN HOXOT.

Cnuka7

Bknyyete ro anatot 6e3 HOXOT Aa Jonpe U nodvekajte
[ofeka HOXOT Aa MocTurHe uenocHa 6pauHa. lMotoa
noTnpeTe ja OCHOBaTa AMPEKTHO Ha martepujanot u
HEXHO [BMXETe ro anatoT HaHanped Mo MpeTXoAHO
O3HayeHaTa nvHWja 3a cevere.

Koco ceuyerwse
Cnuka8

/ABHUMAHME:

. rlpe,q CeKkoe HaBasnyBak€ Ha OCHOBaTa, cekorail
npoBepyBajTe Janu  anatoT € WUCKNyYeH u
kacetata co 6aTepujaTa e nssageHa.

. ,quHeTe ro LenocHO KanakoT 3a npae npea ga rm
npaeuTe KOCUTE NpeceLu.

Cnuka9

Kora ocHoBaTa e HakoceHa, MOXeTe KocuTe npeceuy aa
m npaeuTe co aron of 0° ao 45° (neBo unu AecHo).
PasnabaBete ja HaBpTkaTa Ha 3agHWOT [Jen  Ha
ocHoBaTa co umbyc-knyyot. MNomecTeTe ja ocHoBaTa 3a
HaBpTkaTa [fAa [ojae BO LEHTapoT Ha KaHanot Ha
ocHoBaTa BO 06K Ha KpCT.

Cnuka10

HapaneTe ja ocHoBaTa fofeka He ro NocTUrHeTe cakaHWoT
aron Ha npecek. PaboT Ha KyKMWTETO Ha MOTOPOT ro
O3HayyBa arofioT Ha npeceuute no rpagauuja. lotoa
3auBpCTETE ja HaBpTKaTa 3a Aa ja 3auBpCTUTe OCHOBaTa.



MpeaHu npeceuy 3a U3apaMHyBake

Cnukall

Pa3nabaBete ja HaBpTkata Ha 3agHMOT Jden Ha
ocHoBaTa co MMOYC-KNy4yoT M M3nu3rajTe ja ocHoBaTa
uenocHo HaHasag. [Notoa 3auBpcTeTe ja HaBpTKkaTa 3a
[a ja NnpuuBpCTUTE OCHOBaTa.

Uceuoum
Wcevoum ce npaeat co efeH o ABata metoaa A nnu B.
A) llynyerse Ha no4yeTHa Aynka

Cnukal2
3a BHaTpeLLHn vcedoun Ge3 BoBedeH Npecek of
HEeKoj arosi, MPeTX0QHO U3AynyeTe moveTHa Aynka
co avjametap oa 12 mm wnu noseke. CtaBeTte ro
HOXOT BO OBaa Aynka 3a [fda MovyHeTe ga ro
npasuTe NpPecekoT.

B) Ceuetbe co 3abuBarse

Cnukail3

Hema notpeba fa usgynunte noyetHa gynka wunm

BOBEJEH MpeceKk ako BHMMATENHO o cTopuTe

cnegHoBO:

(1) MoTnpete ro anatoT Ha npegHUOT pab Ha
OCHOBaTa, HOXOT Aa e MocTaBeH TOKMY Hap
noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanor.

MoTnpete ro anatoT 3a npegHuot pab Ha
ocHOBaTa Aa He MpAa Kora ke ro BKIyuuTte
anaTtoTt, W cnywTeTe ro 3agHUOT Aen Ha
anatoT HeXHO 1 noreka.

Kora HOXOT Ke npoape HW3 Mmarepwujanor,
roneka crnyLuTeTe ja ocHoBaTa Ha anatoT Ha
noBpLUMHAaTa Ha Matepujanor.

MpecekoT 3aBpLUETE 0 Ha HOPMaIeH HauvH.

@)

@)

4)
O6nuKyBame Ha paboBuTte

Cnukal4

3a obnukyBarwe Ha paboBuTe Mnu 3a npunarogyBar-e
Ha [OUMeH3uuTe, npojaeTe CO HOXOT FecHo no
ncevyeHuTe pabosu.

Ceuerbe MeTan

cekorall KOpPWUCTETe COOABETEH pasnaaysay (Macno 3a
ceyere) kora cevete metan. Bo cnpotuBHo, moxe Aa
nojae [o 3HaunTernHo abewe Ha HoxoT. HamecTto aa
KOpUCTUTE pasnagysad, OONHUOT Aen Ha MaTepI/Ijal‘IOT
MOXeTe [ia ro nogmadvkysarte.

Co6upame Ha npaBoOT

Cnukailb

CeyerweTo MOXe pAa 6Gupge ywTte NOYMCTO ako ro
nosp3aerte anartoT co npaBocmykarnka ,MAKITA“ Ctasete
ro UpeBOTO Ha MpaBoOCMyKankata BO [Aynkata Ha
3aHVOT Aien Ha anatot. CnywTeTe ro KanakoT 3a npas
npea fa noyHete co pabota.

HAMOMEHA:
- He moxe ja ce oaBojyBa mpasTa kora ce mpasat
KocUTE npeceum.
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Insrayka ocHoBa (AoaaTok no usbop)

/ABHUMAHME:

. Tpen cekoe MOHTMpaHe WNKU OTCTpaHyBaH-e Ha
nofaTHATE OernoBuw, NpoBepyBajTe Janv anator e
MCKMNyYeH 1 kaceTaTa co 6aTepujata e uaBageHa.

1. PamHu 3aceum

Cnuka16
Kora HekonkynaTtu no pea ceyete napyvka og 160
MM UMK MOMarsky, ako ja KOpUCTWTe mnuaradkara
OCHOBA, ke nmare 6p3u, YNCTKW, NPEeLM3HN NpeceL.

Cnukal17

3a Ja ja MoHTUpaTe nuaraykata OCHOBa, CTaBeTe
ja Bo nu3ravykaTta ocHoBa Ha npaBoaronHara fdynka
Ha CTpaHaTta Ha OCHOBaTa, CO HAcO4yBayoT Ha
nu3raykata ocHoBa CBpTeH Hapony. M3nuarajte ja
nusraykata OCHoBa [0  nosuvuMjata  Ha
rnocakyBaHaTa LUMpWHa, MoToa 3auspcTeTe ja
HaBpTKaTa 3a Ja ja npuuBpcTuTe.

KpyxHu npeceun

Kora ceveTe Kpyrosu unu CBOZOBW CO paanyc of
170 MM 1K nomanky, MHCTanupajTe ja nuaraykara
OCHOBAa Ha CreAHNOB HauMH:

Cnukai8
3a ga ja MoHTMpaTe nu3radkata OCHOBa, CTaBeTe
ja Bo nu3raykata ocHoBa Ha npaBoaronHara Aynka
Ha CcTpaHaTa Ha OCHOBaTa, CO HAaco4yBayoT Ha
nusraykata OcHoBa cBpTeH Hapony. Ctasete ja
LUMpKyrnapHaTa HacouvyBaudka urra npeky egHa opf,
OBeTe [ynkMu Ha Haco4yBayoT Ha OcHoBaTa.

HaBpTeTe ro konyeTto cO HaBoj 3a pJda ja
npuuBpCTUTE UrnaTta.
Cnuka19

WM3nuarajte ja nusraukata ocHoBa O nosuvumjaTta
Ha nocakyBaHaTa LUMpuHa, rMoToa 3auspcTeTe ja
HaBpTkata 3a fga ja npuuspctute. [lotoa,
nomecTeTe ja OCHOBaTa LieNOCHO HaHanpeq.

HAMNOMEHA:
. Cekoralu kopucteTe v Hoxesute 6p. B-17, B-18,
B-26 wnu B-27 kora ceyeTte KpyroBu Unm CBOAOBM.

Ypen npoTUB pacnykHyBake
(mopaTok no ns6op)

Cnuka20

Moxe fga ce kopucCTM ypen MPOTUB pacnykHyBake 3a
HepacnykHaTh npeceun. 3a Aa ro MOHTUpate ypeaoT
npoTMB  pacnykHyBawe, MoMecTeTe ja OcHoBaTa
LEenocCHO HaHanpen W BMETHeTe ja HamecTeTe ja
NOBTOPHO Ha ocHoBaTa Ha anatoT. Kora ja kopuctute
NnoKpvBHaTa Mnnoyva, WHCTanupajte ro ypenot NpoTuB
pacnykHyBake Ha NoKpMBHaTa nroya.



/A\BHUMAHME:
. YpemoT npoTMB pacnykHyeare He Moxe Aa ce
KOPWCTU KOra Ce npaBsaT KO npeceLu.

MokpuBHa nnoya (4oaaTok no u3dop)

Cnuka21

Kora cevere pekopaTuBHM (bypHWMPW, Nnactuka, WTH.,
KopucteTe ja nokpuBHata nnoya. Ium  wIntM
YyBCTBUTENHUTE WNWU  JeNUKaTHUTE TMOBPLUMHU  Of
owTeTyBare. [locTaBeTe ja Ha 3agHWOT fen of
ocHoBaTa Ha anaror.

OOPXYBAHE

/\BHUMAHME:

. Mpen cekoja NnpoBepka UNv OA4pXyBake, cekoraLl
npoBepyBajTe fanu anatot € UCKIyYeH U
GaTtepujaTta e u3BageHa.

. 3a uuctere, He kopuctete HadTa, OeH3H,
paspepayBad, ankoxon unu cnuyHo. Tve cpepctea
ja Bapatr 6Gojata M MoXe pfa npegusBukaat
nedopmaumm Unu NykHaTUHK.

3a pa ce ogpxu BE3BEOHOCTA n CUIYPHOCTA Ha

npou3sBogoT, nonpaekuTe, ofpXyBamara unm

notepyBarata Tpeba Aa ce Bpwar BO OBMAcTEHU
cepBMCHM LeHTpu Ha Makita, cekoraw co pesepBHM
nenosu og Makita.

OMUUOHANEH NPUBOP

/A\BHUMAHME:

- OBoj npubop unu gogatoumn ce npenopayysaar 3a
Kopucterwe co anatot og Makita pecduHupaH Bo
ynatctBoto. Co KopucTewe Apyr npubop wunu
[oAaTouyM MOXe [a Ce M3NoXWUTe Ha pusvK of
TenecHn nospean. Kopuctete ru npuGopoT u
foaaTouuTe camo 3a HUBHaTa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoll 3a noBeke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NTOKaNHMOT CepBUCEH LieHTap Ha Makita.

+ HoxeBu Ha uupkynapHata nuna

. MmByc knyy

- Komnnert nusrayka ocHoBa (Bogdeuyka Lummka)

«  Ypep npoTuB pacnykyBame

«  LpeBo Ha npaBocmykanka

. MokpuBHa nnoya (3a anyMmnHnymcka ocHoBa)

- OpwuruHanHa 6atepuja n nonHay Makita

HAMNOMEHA:

. Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXe [a Ce BKIy4YeHu
CO anaroT Kako cTaHdapheH npubop. Toa Moxe aa
ce pasnuKyBa of 3emja o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Indicator rogu 7-2. Talpa 17-2. Ghidajul riglei
1-2. Buton 9-1. Cheie inbus 17-3. Cheie inbus
1-3. Cartusul acumulatorului 9-2. Bolt 17-4. Rigla de ghidare
2-1. Parghie de schimbare a modului 9-3. Talpa (Regula de ghidare)
de taiere 10-1. Muchie 18-1. Ghidajul riglei
3-1. Suportul panzei 10-2. Gradatie 18-2. Rigld de ghidare
3-2. Bolt 11-1. Bolt 18-3. Buton filetat
3-3. Cheie inbus 11-2. Cheie inbus 18-4. Stift
4-1. Bolt 11-3. Talpa 19-1. Rigla de ghidare
4-2. Panza de ferastrau 12-1. Gaura de pornire 20-1. Talpa de aluminiu
4-3. Rola de ghidare 15-1. Capac de protectie contra prafului 20-2. Dispozitiv anti-aschiere
5-1. Agatatoare 15-2. Furtun 21-1. Placa de acoperire
5-2. Cheie inbus 16-1. Rigla de ghidare 21-2. Talpa de aluminiu
6-1. Capac de protectie contra prafului (Regula de ghidare)
7-1. Linie de téiere 17-1. Bolt
SPECIFICATII
Model JV143D JV183D
Lungimea cursei 18 mm 18 mm
Curse pe minut (min™") 0-2.900 0-2.900
Tipul panzei TipB TipB
Lemn 65 mm 65 mm
Capacitati maxime de téiere Otel moale 6 mm 6 mm
Aluminiu 10 mm 10 mm
Lungime totala 245 mm 248 mm
Greutate neta 1,9 kg 2,0 kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc.

« Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

« Specificatiile si ansamblul baterie pot diferi de la tara la tara.

« Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

ENE019-1
Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii materialelor din lemn,
plastic si metal. Datoritda gamei largi de accesorii $i
panze de ferastrau, masina poate fi utilizata in scopuri
multiple si este foarte adecvata pentru taieri curbe sau

circulare.
ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (L,a): 82 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:
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Mod de lucru: taierea placilor
Emisie de vibratii (ang): 7,0 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s?

Mod de lucru: taierea foilor de tabla
Emisie de vibratii (an): 4,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:
Nivelul de vibratii n timpul utiliz&rii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
in functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati méasurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate pe o




estimare a expunerii in conditii reale de utilizare
(luand n considerare toate partile ciclului de operare,
precum timpii in care unealta a fost opritd, sau a
functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

ENH101-16
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Noi, Makita Corporation ca producétor responsabil,
declaram ca urmatorul(oarele) utilaj(e):
Destinatia utilajului:
Ferastrau pendular cu acumulator
Modelul nr. / Tipul: JV143D, JV183D
este In productie de serie si
Este in conformitate cu urmatoarele directive europene:
2006/42/EC
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GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
/A AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati  toate  avertismentele  si

instructiunile pentru consultari ulterioare.

GEB045-2

AVERTISMENTE DE SIGURANTA
PENTRU FERASTRAUL
MECANIC PENTRU METALE
FARA CABLU

1. Tineti magina electrica de suprafetele de prindere
izolate atunci cand efectuati o operatiune in care
accesoriul de tdiere poate intra in contact cu fire
ascunse. Accesoriul de taiere care intra in contact cu
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un fir aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice neizolate ale masinii electrice
si poate produce un soc electric asupra operatorului.
2. Folositi bride sau alta metoda practica de a
fixa si sprijini piesa de prelucrat pe o
platforma stabild. Fixarea piesei cu mana sau
strangerea acesteia la corp nu prezinta stabilitate
si poate conduce la pierderea controlului.
3. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.
Evitati tdierea cuielor. Inspectati piesa de
prelucrat si eliminati cuiele din aceasta inainte
de inceperea lucrarii.
Nu taiati piese supradimensionate.
Verificati distanta corectd sub piesa de
prelucrat inainte de taiere, astfel incat panza
sa nu loveasca podeaua, bancul de lucru etc.
Tineti bine masina.
Asigurati-va ca panza nu intra in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a conecta comutatorul.
Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.
Nu lasati magina in functiune. Folositi magina
numai cand o tineti cu mainile.
Opriti intotdeauna magina si asteptati ca
panza sa se opreasca complet inainte de a
scoate panza din piesa prelucrata.
Nu atingeti panza sau piesa prelucrata imediat
dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem
de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.
Nu actionati magina in gol in mod inutil.
Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.
Folositi intotdeauna masca de protectie
contra prafului adecvata pentru materialul si
aplicatia la care lucrati.

PASTRA’[I ACESTE INSTRUCTIUNL

13.
14.

/\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea strictd a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest manual

de instructiuni poate provoca vatamari corporale grave.
ENC009-2

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA

PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe



(1) incarcatorul acumulatorului, (2)
acumulator si (3) produsul care foloseste
acumulatorul.

Nu dezmembrati cartugul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta
poate prezenta risc de supraincalzire, posibile
arsuri si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material

conductor.

Evitati depozitarea cartusului

acumulatorului la un loc cu alte obiecte
metalice cum ar fi cuie, monede etc.

Nu expuneti cartusul acumulatorului la

apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar
defectarea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul
acumulatorului in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50° C (122° F).

7. Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda
in foc.

8.  Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti

acumulatorul.

Nu folositi un acumulator uzat.

Respectati  normele  nationale

eliminarea la deseuri a acumulatorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

Sfaturi pentru obtinerea unei durate maxime
de exploatare a acumulatorului
1. lIncércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.
Intrerupeti intotdeauna functionarea masinii si

N

@

@)

10. privind

incarcati cartugsul acumulatorului  cénd
observati o scadere a puterii masinii.

2. Nu reincércati niciodatd un acumulator
complet incarcat.
Supraincarcarea va scurta durata de
exploatare a acumulatorului.

3. Incarcati cartugsul  acumulatorului la

temperatura camerei, intre 10° C-40° C (50°
F - 104° F). Lasati un acumulator fierbinte sa
se raceasca inainte de a-l incérca.
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DESCRIERE FUNCTIONALA
/A\ATENTIE:

Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului
acumulatorului

Fig.1

/\ATENTIE:

Opriti intotdeauna unealta inainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.

- Tineti ferm masgina si cartugul acumulatorului
la montarea sau demontarea cartusului. in caz
contrar, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea lor si posibile accidentari.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
unealta in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a
cartusului.
Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si
introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

/A\ATENTIE:

Instalati  Tntotdeauna cartusul acumulatorului
complet, pana cand indicatorul rosu nu mai este
vizibil. In caz contrar, acesta poate cadea
accidental din  masinda provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

+ Nu fortati cartusul de acumulator la montare. Daca
acesta nu gliseaza usor, inseamnad ca a fost
introdus incorect.

Sistemul de protectie a acumulatorului
Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimentarea
motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.
Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare.
Suprasarcina:
Masina este operata intr-o maniera care
determina atragerea unui curent de o
intensitate anormal de ridicata.
in acest caz, eliberati butonul declansator de
pe masina si opriti aplicatia care a dus la
suprasolicitarea maginii. Apoi, trageti din nou
butonul declansator pentru a reporni.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este
supraincélzit. Tn aceastd situatie, l3sati
acumulatorul s& se raceasca inainte de a
trage butonul declansator din nou.



. Tensiune scazuta acumulator:
Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea
redusa, iar masina nu va opera. Daca trageti
butonul declangator, motorul functioneaza din
nou dar se opreste imediat. in acest caz,
scoateti acumulatorul si reincarcati-l.
Selectarea modului de taiere
Fig.2
Aceastd masina poate fi utilizatd cu un mod de taiere
orbitala sau in linie dreapta (sus si jos). Modul de taiere
orbitald impinge panza fnainte in timpul cursei de taiere
si sporeste foarte mult viteza de taiere.
Pentru a schimba modul de taiere, rotiti pur si simplu
parghia de schimbare a modului de taiere in pozitia
modului de taiere dorit. Consultati tabelul pentru a
selecta modul de taiere adecvat.

Pozitie | Mod de taiere Aplicatii
Pentru taiere in otel moale,
0 Mod de taiere otel inox si plastic.
inlinie dreaptd | Pentru taiere curata
n lemn si placaj.
I Mod de taiere Pentru taiere in otel moale,

cu orbitd micd | aluminiu si lemn de esenta tare.

. Pentru taiere in lemn si placaj.
I Mod de taiere

cu orbitd medie

Pentru taiere rapida in
aluminiu si otel moale.

I Mod de taiere
cu orbita mare

Pentru taiere rapida
n lemn si placaj.

Actionarea intrerupatorului

1. Buton de deblocare
2. Tragaciul intrerupatorului

A\ATENTIE:

. inainte de a monta cartusul acumulatorului in
unealtd, verificati intotdeauna daca butonul
declansator functioneaza corect si revine in pozitia
"OFF" (oprit) cand este eliberat.

. Cand nu folositi masina, apdsati butonul de
deblocare in pozitia A pentru a bloca butonul
declansator in pozitia OPRIT.

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni magina, apasati butonul de deblocare in
pozitia B si actionati butonul declangator.

Viteza masinii poate fi crescuta prin cresterea fortei de
apasare a butonului declangator. Eliberati butonul
declansator pentru a opri masina. Dupa utilizare,
apasati intotdeauna butonul de deblocare n pozitia A.

MONTARE
A\ATENTIE:

Asigurati-va ntotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea panzei de ferastrau

Fig.3

/\ATENTIE:

- Curatati intotdeauna toate agchiile sau materiile
straine depuse pe panza si/sau pe suportul panzei.
in caz contrar, panza ar putea fi strans insuficient
existand pericol de ranire grava.

- Nu atingeti panza sau piesa prelucrata imediat
dupéa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem de
fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

Fixati intotdeauna ferm panza. Strangerea
insuficientda a panzei poate provoca ruperea
acesteia sau vatamari corporale grave.

. Folositi numai panze de tip B. Folosirea altor
panze decat a celor de tip B cauzeaza strangerea
insuficienta a panzei, existand pericol de ranire
grava.

Fig.4

Pentru a monta péanza, slabiti boltul de pe suportul
panzei in sens anti-orar cu cheia inbus.

Cu dintii panzei orientati inainte, introduceti panza in
suportul panzei pana cand se opreste. Asigurati-va ca
muchia posterioard a panzei se angreneaza in rola de
ghidare. Apoi strangeti boltul in sens orar pentru a fixa
panza.

Pentru a demonta péanza, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

NOTA:
Ocazional, lubrifiati rola de ghidare.
Depozitarea cheii inbus
Fig.5
Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia inbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.
Mai intai, introduceti cheia inbus in orificiu. Apoi apasati
n carlig pana la blocare.



Capac de protectie contra prafului

Fig.6

/\ATENTIE:
Purtati intotdeauna ochelari de protectie, chiar si
atunci cand folositi masina cu capacul de protectie
contra prafului coborat.

Coborati capacul de protectie contra prafului pentru a

impiedica imprastierea aschiilor. Cand executati taieri

nclinate, insa, ridicati-l complet.

FUNCTIONARE

/\ATENTIE:

«  Tineti intotdeauna talpa la acelasi nivel cu piesa

de prelucrat. in caz contrar, panza se poate rupe
provocand vatamari corporale grave.
Deplasati masina foarte lent fnainte atunci cant
taiati linii curbe sau traforati. Fortarea masinii va
avea ca efect o suprafatd de tdiere inclinata si
ruperea panzei.

Fig.7

Porniti masina fara ca panza sa fie in contact si

asteptati pana cand panza atinge viteza maxima. Apoi

asezati talpa plan pe piesa de prelucrat si deplasati lent
masina fnainte de-a lungul liniei de tdiere marcate in
prealabil.

Taierea inclinata

Fig.8

A\ATENTIE:

- Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos fnainte de a
inclina talpa.

Ridicati capacul de protectie contra prafului inainte

de a executa taieri inclinate.
Fig.9
Cu talpa inclinata puteti executa taieri inclinate la orice
unghi cuprins intre 0° si 45° (stanga sau dreapta).
Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus. Deplasati
talpa astfel incat boltul sa fie pozitionat in centrul fantei
n cruce din talpa.
Fig.10
inclinati talpa pan& cand se obtine unghiul de inclinare
dorit. Marginea carcasei motorului indica unghiul de
nclinare prin gradatii. Apoi strangeti boltul pentru a fixa
talpa.
Taieri la nivelul unui plan frontal
Fig.11
Slabiti boltul din spatele talpii cu cheia inbus si deplasati
talpa complet Thapoi. Apoi strangeti boltul pentru a fixa
talpa.
Decupaje
Decupajele pot fi realizate printr-una din cele doua
metode A sau B.
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A) Practicarea unei gauri de pornire

Fig.12
Pentru decupaje interioare, fara executarea unei
taieturi de intrare de la una dintre margini,
practicati o gaura de pornire cu diametru de 12
mm sau mai mare. Introduceti panza in aceasta
gaura pentru a incepe taierea.

B) Decupare

Fig.13
Nu este necesar sa realizati o gaura de pornire

sau o taietura de intrare daca procedati cu atentie
dupa cum urmeaza.

(1) Inclinati masina in sus pe muchia frontald a
talpii, cu varful panzei pozitionat imediat
deasupra suprafetei piesei de prelucrat.

(2) Aplicati o presiune asupra masinii astfel incat
muchia frontala a talpii sa nu se miste atunci
cand porniti masina si coborati lent capatul
posterior al masinii.

(3) Pe masura ce panza strapunge piesa de
prelucrat, coborati lent talpa masinii pe
suprafata piesei de prelucrat.

(4) Finalizati taierea in mod obignuit.

Finisarea marginilor
Fig.14

Pentru a rectifica marginile sau a realiza corectii
dimensionale, deplasati panza ugsor de-a Ilungul
marginilor taiate.

Taierea metalelor

Folositi intotdeauna un lichid de réacire (ulei de racire a
sculelor agchietoare) atunci cand taiati metale. in caz
contrar, panza se va uza considerabil. in locul utilizarii
unui lichid de racire, puteti unge fata inferioard a piesei
de prelucrat.

Extragerea prafului

Fig.15

Operatile de taiere curatd pot fi executate prin
conectarea acestei masini la un aspirator Makita.
Introduceti furtunul aspiratorului in orificiul de la spatele

maginii. Coborati capacul de protectie contra prafului
fnaintea utilizarii.
NOTA:

Extragerea prafului nu poate fi realizata cand se
executa taieri inclinate.

Rigla de ghidare (accesoriu optional)

A\ATENTIE:

Asigurati-va ntotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
monta sau demonta accesoriile.



1.  Taieri drepte

Fig.16
Cand taiati in mod repetat la Iatimi mai mici de 160
mm, folositi rigla de ghidare care asigura obtinerea
unor taieturi rapide, curate si drepte.

Fig.17
Pentru a o instala, introduceti rigla de ghidare in
gaura dreptunghiulara din partea laterala a talpii
cu ghidajul riglei orientat in jos. Glisati rigla de
ghidare in pozitia latimii de taiere dorite, apoi
strangeti boltul pentru a o fixa.

2. Taieri circulare
Cand taiati cercuri sau arce cu raza mai mica de 170
mm, instalati rigla de ghidare dupa cum urmeaza.
Fig.18

Introduceti rigla de ghidare in  gaura
dreptunghiularéd din partea laterala a talpii cu
ghidajul riglei orientat in sus. Introduceti stiftul
ghidajului circular printr-una dintre cele doua gauri
ale ghidajului riglei. Tnsurubati butonul filetat pe
stift pentru a-I fixa.

Fig.19
Glisati acum rigla de ghidare in pozitia razei de
taiere dorite si strangeti boltul pentru a o fixa. Apoi
deplasati talpa complet inainte.

NOTA:
Folositi intotdeauna panzele nr. B-17, B-18, B-26
sau B-27 cand taiati cercuri sau arce.
Dispozitiv anti-agchiere (accesoriu optional)
Fig.20
Pentru taieturi fara aschii poate fi utilizat dispozitivul
anti-aschiere. Pentru a instala dispozitivul anti-aschiere,
deplasati talpa masinii complet Tnainte si montati
dispozitivul de la spatele talpii masinii. Cand utilizati
placa de acoperire, instalati dispozitivul anti-agchiere pe
placa de acoperire.

A\ATENTIE:
Dispozitivul anti-aschiere nu poate fi utilizat cand
se executa taieri inclinate.

Placa de acoperire (accesoriu optional)

Fig.21

Folositi placa de acoperire atunci cand taiati furniruri
decorative, mase plastice etc. Aceasta protejeaza
suprafetele sensibile sau delicate impotriva deteriorarii.
Montati-I la spatele talpii masinii.
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INTRETINERE
/A\ATENTIE:

Asigurati-va intotdeauna ca masina este opritd si

cartusul acumulatorului este scos inainte de a

executa lucrérile de inspectie si intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzin&, diluant,

alcool sau alte substante asemanatoare. In caz

contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

/N\ATENTIE:
- Folositi accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Panze de ferastrau pendular
Cheie inbus
Set rigla de ghidare
Dispozitiv anti-aschiere
Furtun (pentru aspirator)
Placda de acoperire (pentru tip de talpa din
aluminiu)
Acumulator si incarcator original Makita

NOTA:
Unele articole din listd pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
in functie de tara.



CPICKW (opurnHanHo ynyTcTBO)

OnuwTe objawtexse

1-1. LipseHn nHaukatop 9-1. mByc krbyy

17-2. Bohjua rpaHnyHmka

1-2. flyrme 9-2. 3aBpTam 17-3. IMByC Krbyy
1-3. Keptpu Batepuje 9-3. OcHoBa 17-4. Perynatop npotvs
2-1. Pyunua 3a npoMeHy cevera 10-1. VBuua pacuenkasarba
3-1. ipxay ceunBa 10-2. Mpapyvpatse (napanenHu rpaHnyHmK)
3-2. 3aBpTak 11-1. 3aBpTar 18-1. Bohuua rpaHnyHmka
3-3. ImByc krbyy 11-2. ImbyC Kkrbyy 18-2. paHNyHmK
4-1. 3aBpTar 11-3. OcHoBa 18-3. Mpekugay ca HaBojem
4-2. Ceunso 12-1. MoveTHa pyna 18-4. Vra
4-3. Uununpap 15-1. Moknonaw 3a 3awWwTuTy oA 19-1. MpaHn4HMK
5-1. Kyka npawumHe 20-1. AnymmuHnjymcka nnova
5-2. ImMByc krbyy 15-2. Lipeso 20-2. Ypehaj npoTus Lenatba
6-1. Moknonau 3a 3alTuTy of 16-1. Perynatop npotve 21-1. Mnova noknonua
npatumHe pacuenkasatba 21-2. AnymuHrjymcka nnova
7-1. JInHvja ceverba (napanenHu rpaHNYHMK)
7-2. OcHoBa 17-1. 3aBpTar
TEXHUYKWU NOOALN
Mopen JV143D JV183D
[yxuHa ynapa 18 Mm 18 Mm
Bpoj yaapa y MuHyTn (MMH") 0-2.900 0-2.900
Tun ceunsa Tun B Tun B
peo 65 Mm 65 Mm
Makc. kanaumTeT pesamwa YrTbEHUYHN Yenuk 6 Mm 6 Mm
AnymuHmnjym 10 Mm 10 Mm
YkynHa gyxuHa 245 mm 248 mm
Heto TexuHa 1,9 kr 2,0 kr
HomuHanHu HanoH DC 14,4V DC 18V

* Ha ocHOBY HalLer HenpecTaHor UCTpaxu1Bar-a 1 pa3soja 3aApxaBamo Npaso U3MeHa rope HaBeaeHUX nogartaka 6es npeTxoaHe

HajaBe.

« TexHWUuku nogaum v kepTpul 6atepuje Mory Aa ce pasnuKyjy y pasnmyuutum semrbama.

« TexwuiHa, ca kepTpuLiom 6aTtepuje, npema npoueaypu EMNTA 01/2003

ENE019-1
HameHna

Anat je HameweH 3a pe3are APBEHUX, MMAaCTUYHUX U
MeTanHux martepujana. Kao pesyntar Benukor usbopa
popatHor npubpa u nporpama nucta Tectepe, anat
MOXe /i@ Ce KOPUCTU Yy MHOre CBPXe U BeOMa je norogaH

3a 3a06rbeHe UK KpyXXHe pe3oBse.
ENG905-1

Byka
Tunuyad HuBO Oyke no oueHn A ogpeheH je npema
EN60745:

HwBo 3By4HoOr nputncka (Lpa): 82 dB (A)
Hwueo 3ByuHe cHare (Lwa): 93 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

HocuTe sawTuty 3a cnyx

ENG900-1
Bu6pauuje

YkynHa BpeaHocT BuGpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Pexwum papa : pesarse nnova
BpepnHoct emucmje Bubpaumja (ang): 7,0 m/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

PexvM papaa : pesate nuva
BpeaHocT emucuje BUbpaLmja (anw): 4,5 m/c?
Tonepanumja (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

[leknapucaHa emucuMoHa BpegHocT Bubpauuja je
13MepeHa npema CTaHfapAu30BaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOXe Ce KOPUCTUTM 3a ynopefhuBare anara.

- [leknapucaHa emucmoHa BpeaHocT Bubpaumja ce
Takone MOXe KOPUCTUTW 3a NpenuMUHapHY
NPOLIEHY U3TNOKEHOCTH.



/A\YNO30PESE:

. EmuncuoHa BpegHocT Bubpauuja TOKOM pearnHe

NpyMEHe  EneKTpUYHOr  amnata Moxe  ce
pasnukoBaTM o  AeKnapucaHe — eMUCHOHe
BpPEOHOCTM LUTO 3aBWCU Of HayuHa Ha Koju ce
KOpUCTK anar.
YBepute ce na cTe naeHTudukosanm
6e3begHOCHe Mepe 3a 3alTUTy pykoBaoLa Koje cy
3aCHOBaHE Ha NPOLEHU W3NOXEHOCTU y pearniHnuM
ycnoBuma ynotpebe (kao M y CBMM [JenoBuma
pagHor umknyca kao WwTo je Bpeme paga ypehaja,
anu v Bpeme kafa je anat UCKIbyYeH 1 kaga paau
y Npa3HoM xoay).

ENH101-16
Cawmo 3a eBporncke 3eMrbe
E3 [eknapauuja o ycknaeHocTun
Mn, Makita Corporation, Kao oAroBopHU

npousBohay, msjaBrbyjemo pa je cnepeha Makita
MalmHa:
OsHaka malumHe:
Bexwvuna yboaHa Tectepa
Bpoj mogena/ Tun: JV143D, JV183D
npousseneHa cepujcku 1
YcknaheHa ca cneaehm eBpONCKMM CMepHULama:
2006/42/E3
M pa je npousBegeHa y cknagy ca cnegehum
CTaHAapavMMa Unu ctaHaapavM3oBaHUM AOKYMEHTUMA!
EN60745
TexHU4Ky AOKYMeHTauwjy JyBsa:
Makita International Europe Ltd.
TexHW4Ko oaerbete,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

8.5.2013

i

Tomoyasu Kato
OupexTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNieKTpu4yHe anarte

/A YNO3OPEHE MNpouuTajTe cBa 6e36eaHocHa
ynosopewa W ynyTtcTBa. HenowrToBarwe [fone
HaBefEeHVX ynosopewa W ynyTcTaBa MOXe W3a3BaTu
eneKkTPUYHN yaap, noxap u/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopewa M ynyTcTBa
3a 6yayhe norpebe.
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GEB045-2

BE3BEAHOCHA YINMO30OPEHA
3A BEXXUYHY YBOOHY TECTEPY

1. EnekTpu4HuM anat p[pxuTe 3a M30noBaHe
pykoxBaTe kaga obGaBrbaTe pagoBe npu
Kojuma noctoju MoryhHocT Aa pe3Hu npubop
[oavpHe ckpuBeHe BogoBe. PesHu npubop koju
[OAMpHE CTPYjHU Kabn Moxe Aa cTaBu NoA HamnoH
N3rioXeHe MeTanHe AenoBe enekTpuyHor anarta u
N3MI0XW pyKoBaoL|a eneKkTpu4HOM yaapy.

2.  Kopuctute cTere uMnM [ApyrM npakTU4aH HauuH
npuuBpwhuBata u noapkasawa npeamera
obpapge 3a ctabunHy noBplmMHy. [ipxahe npegmeta
obpage pykom Wnn y3 TENno YMHW ra HecTabunHum un
MOXe fia fjoBefe [0 rybutka KoHTpore.

3.  YBek KOpUCTUTE 3alITUTHE Haouyape WU
3aWTUTHY Macky. ObuyHe Hao4ape 3a BUA Unu
cyHue HUCY 3awwituTtHe Hao4ape.

4. WUsGeraBajte cevewe ekcepa. MNperneaajte ga
nM y npeametry o6page uma ekcepa W
YKITIOHUTE UX Npe ceyeksa.

5. Hemojte aa ceyeTe npeBenvku npeamer obpaae.

6. [MMpe ceuyewa NnpoBepuTe Aa nu je pactojate
oaroBapajyhe wusa npegmeta obpaae Kako
nucT He 6K yaapuo noA, pagHy NOBPLIMHY UTA.
Anat gpxuTe 4BpCTO.

YBepuTe ce Aa ceuymBO He goaupyje npegmer
obpage npe ykibyunBawa npekvpayda.

Pyke ApXxuTe Aare of NOKpPeTHUX Aenosa.

He octaBmajte anaTt aa paau. Anat yKibyuute
caMo Kafa ra Apxurte pykama.

YBeK ucKkrbyudTe M cayvekajre Aa ce nuct
TecTepe MOTNYHO 3aycTaBuM Mpe YKnakawa
nucra ca npeameTa obpage.

CeumBo wunu npeamer obOpage HemojTe pga
AoaupyjeTe oAmax nocne 3aBpleTka paga jep
Moxe aa 6yae Bpno Bpyh n moxeTe fa ce oneyere.
Hemojte HenoTpe6HO Aa kopucTUTe anaTt ako
Hema ontepehema.

Hekn wmartepujanu cappxe xemukanuje koje
mory aa 6yay otpoBHe. Byaute naxrbueu
Kako He 61 Aowno Ao yaucawa npawvHe unm
KOHTaKTa ca Koxom. Cnegute Ge3begHocHe
nopatke go6aBrbavya matepujana.

YBek kKopuctute opgroBapajyhy Macky 3a
npawuHy/pecnupatop 3a  MaTepujan  u
NPUMEHy Ha Kojuma pagure.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

12.

/AYNO30PEHE:

HE po3Bonute ga ctpora 6e36efHoCHa npaBuna Koja ce
ogHoce Ha OBaj npou3Bop Oyay 3aHemapeHa 36or
YuHbEeHULIe Aa CTe NPoM3BoA AOGPO YNo3HanM W CTeknu
pyTUHY y pykoBawy ca ksuM. HEHAMEHCKA YINOTPEBA
WUNW HenowToBake NpaBuna 6e36egHOCTU HaBeAEHUX Y



OBOM ynyTCTBY MOry AooBecTtu Ao 030UIbHUX noepepga.
ENC009-2

BAXHA BE3BE[JHOCHA
YNYTCTBA

3A KEPTPULI BATEPUJE

1. Tpe ynotpe6e kepTpuia 6atepuje, npounTajte
cBa ynyTcTBa u 6e36eaHOcHe o3Hake Ha (1)
nywayy 6Gartepmje, (2) Oatepuju wu (3)
npoun3BoAy Koju Kopuctu 6atepmjy.

HemojTte aa packnanarte keptpuy 6atepuje.
Axo je Bpeme paaa nocrtano usysetHo Kpahe,
ogMax npecTaHUTe ca pykoBaweM. To Moxe
Aa poBeAe OO0 pu3MKa of MnperpeBarba,
moryhux onekoTuMHa, na Yak U ekcrnnosuje.

AKO enekTponuT pAocne Yy Ou4M, Mcnepute UX
YUCTOM BOAIOM M oAAMax 3aTMM 3aTpaxute nomoh
nekapa. To moxe Aa aoBeae Ao ry6utka Bupa.
HemojTe pa wm3asuBaTe KpaTak cnoj
KkepTpuyy 6atepuje:
(1) Hemojte pa pogmpyjete TepmuHane 6uno
KOjUM NPOBOAHUYKMM MaTepujanom.
W36eraBajte cKnaguwTewe KepTpuya
6aTepuje y KOHTejHepy ca ApPYrUM MeTanHuM
npeAMeTUMa Kao LUTO ekcepu, HoBYMhU UTA.
Hemojte na usnaxerte kepTpuy Gatepuje
BOAW UIN KULLK.
Kpatak cnoj Ha 6aTepuju moxe Aa poBeae Ao
BENMKOr  MpPOTOKa  CTpyje, MperpeBawa,
moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.
HeMmojTe pa cknaguwitute anat v KepTpuu
GaTepuje Ha MecTMMa rae TemnepaTtypa Moxe
Aa gocturHe unv npemawm 50 ° C (122° F).
Hemojte pa nanute kepTpuy 6atepuje yak HM ako
je 030umbHO owTeheH UNKM NOTNyHO noxabaH.
KepTpuy 6atepuje Mmoxe aa ekcnnoaupa y BaTpu.
Ma3uTte Aa He ucnycTuTe UnNu yaapute 6atepujy.
HemojTte pa kopuctute owteheHy 6atepujy.
MpupapxkaBajTe ce NokanHUX nponuca y Be3u
ca oanaratem GaTtepuje.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

CaBeTu 3a ogpkaBake MaKCUMarHor
Tpajawa G6atepuje
1. HanyHute kepTpuy 6atepmje npe Hero wiTo ce
NOTNYHO UCNpPa3Hu.
CBaku nNyT MpeKMHUTe paa ca anatoMm u
npomMmeHuTe KepTpuy GaTtepuje kaga
npumeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.

Ha

@)

@)

9.
10.

2. Hukapa HemojTe AOa ponykwaBaTe NOTNYHO
HanyweHu KkepTpuiy 6atepuje.
MpenywaBawe ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.
3. HanyHute kepTpuy OGatepuje ca COGHOM

Temnepartypom og 10° C o 40° C (50° F -
104 ° F). Myctute ga ce Bpyhu KepTpuy
6aTepuje oxnaau npe nykwetba.
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OMNMnUC ®YHKUNJA AJATA

A\ nAXKHbA:
Mpe nopgewasarwa vnu nposepe yHkUWja anata
yBEeK NpoBepuTe Aa W je anaT WUCKIby4YeH W
aKkymynaTop ofBoOjeH npe rnogeluaBara v npoeepe
dyHKUMje anaTa.

MocTaBrbawe UnNu ckupaame akymynatopa
cnukal

A\ NAKILA:
YBek wuckrbyuute anat npe ybauuBawa wnu
yKnarara akymynaropa.
YepcTto apxute anat u Keptpuy 6GaTtepuje
NPUNUKOM MHCTanupawa WM  yKnawatba
KepTpuya O6atepuje. Ako He Oygete 4BpCTO
apxanu anat u keptpul 6atepuje, mMory ga Bam
MCKNU3HY W3 pyKy, LITO MOXe fa [oseae Ao
owrTeherwa anata u keptpuya Gatepuje, kao u
TernecHvx nospepaa.
[a 6ucte yknoHunu akymynarop, nsbauute ra u3 anarta
MPUTUCKOM Ha TacTep Ha NPeAH0j CTpaHW akymynartopa.
3a noctaBrbawe kepTpua 6Gatepuje, nopasHajTe
jeanyak Ha kepTpully Batepuje ca xnebom Ha KyhuwTy
n ybauute ra. Y6auuTe ra y noTnyHOCTV AOK He nerHe y
Ha MecTo n 6naro ce 3adyje KMUK. AKO MOXeTe BUAETU
LpBEHW VHAVKATOP Ha ropH0j CTpaHu Tactepa, KepTpuLl
HUje y NOTNYHOCTM y UCMPaBHO]j NMO3MLWjU.

A\ NAXKHbA:
YBek noctaeute kepTpul GaTtepuje y noTnyHocTu
Tako fda ce LUpBEHW WHAMKaTop He Buan. Y
CYNpOTHOM, CRy4ajHO MOXe wucracTu u3 anarta,
n3a3uBajyhv noBpeay kog Bac unm ocobe y BaLloj
6nuanHn.
Hemojre Ha cuny pa wHCTanuparte KepTpuLl
GaTtepuje. AkO KepTpuLl He nerHe y nosvumjy
jeaHocTaBHO, He NocTaBrbarte ra UCNpaBHO.

3alWTUTHU cUCTEM aKymynaTopa

OBaj anatT je oOnNpeM/beH CUCTEMOM 33  3alITUTY

akymynatopa. OBaj cvcTeM ayToMaTcku npekupa Hanajarbe

MoTopa kako 61 Npoayxmo Tpajatbe akymynaropa.

Anat he ayTomaTCKkv NPEKNHYTU ca pagoM ako ce anar

n/vnu akymynaTtop cTaBe Y jeaHo of criefehux crama:

- [NpeonTtepehetse:
Anatom ce ynpasrba Ha Ha4yuH Koju [OBOAU
[0 Tpollerwa abHopMarnHe KonuynHe cTpyje.
Y 0BOj cuTyaumju, oTnyctute npekvaad Ha
anaTty u npectaHute ca ynotpebom koja je
posena ao npeontepehewa anata. 3atum
nosyuute npekupgady pa  Oucte nodvenu
MOHOBO.
AKO anaT He NoYHe ca pagoM, akymynaTop je
nperpejaH. Y 0BOj CuTyauuju, [03BOMUTE
Gatepujy pa ce oxnagn npe MNOHOBHOT
noenaverba npekugaya.



+ Hwusak HanoH Gatepuije:
Mpeoctanu KanauuTeT akymynatopa je
cyBuwe manu u anat Hehe ga pagu. Ako
nosyyeTe npekugady, motop he ce MOHOBO
nokpeHyTu, anu he ce yckopo 3ayctaButu. Y
OBOj CuUTyauuju, wu3BaguMTe W HanyHuTe
aKymynarop.

M360p HaunHa paga

cnukaz2

OBaj anat MoXxe Aa pagy nomepawem fucra Tectepe
KPY>XXHUM WNW NPaBOMUHUICKUM (rope U [one) XOo4oM.
KpyXHUM TecTepucarem nMCT TecTepe ce MNOTUCKYje
yHanpen TOKOM pesHOr xoAa W 3HaTHO ce nosehasa
6p3vHa TecTepucama.

3a npomeHy HauynHa pafa jeAHOCTaBHO OKpeHWTe ayrme
3a MNpoMeHy HauuHa paga y u3abpaHu nonoxaj.
Mornepajte Tabeny aa Gucte nsabpanu ogrosapajyhu
HauvH paja.

Monoxaj | Pesatbe Annukaumje
3a ceverse YIbEeHUYHOr Yenuka,
0 Ceyetbe no Hephajyher Yenuka v nnactuke.
npaBoj MMHUU | 33 yMcTo ceverse y APBETY 1
LINepnnoyu.
I Ceuetbe no 3a ceyetse YrrbeHNYHOT Yenuka,
Mmarnoj ocn anymuHujyma 1 TBpAor ApBeTa.
3a pesatbe ApBETa U WNEpNoYe.
I Ceyetbe Mo
CPeAk:0j ocu 3a 6p30 ceuerse y anyMuHIjyMy
W YITb€HUYHOM Yenuky.
I Cevetbe no 3a 6p30 cevetrbe y APBETY U
BEnunKoj ocn LINepnnoyu.

q)yHKLlVIOHVICﬂI-be npekngava

1. Tactep 3a ocrnobahare 13 6rnokmpaHor nonoxaja
2. OknaHu npekmaay

A nAXibA:

- TMpe y6GauvBawa akymynatopa y anar, YBek
npoBepuTe Aa nv nNpekupay paav NpasBunHo U Aa
nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF* (uckrbyyeHo) kaga
ra oTnycTuTe.

- Kapa He kopucTuTe anar, ornyctute Ayrme 3a
3aKkrbyyaBakbe Ha cTpaHu A aa bucte 3akrbydanu
npekvaay y nonoxajy OFF (MckrbyyeHo).

3a cnpevaBame CrnyvajHor nosnavera npekuaada
obesbeheHo je ayrme 3a 3akibyyaBarse.

[a 6ucte nokpeHynu anat, OTNycTUTe Ayrme 3a
3akrbyyaBate 13 nonoxaja B n nosyuute npekmaay.

BpaunHa anata ce nosehasa nosehasawem NpuTUcKa Ha

npekvpady. 3a 3aycTaBrbawe anarta  oTnycTute
npeknaady. HakoH kopuwhewa yBek NpUTUCHWUTE Ayrme
3a 3aKrbyyaBatbe ca cTpaHe A.

MOHTAXA

A\ NAKILA:
Mpe nopewasawa unu nposepe GyHKUMja anata yBek
npoBepuTe Aa N je anar UCKIbyYeH M akymynarop
ofiBojeH nNpe obaBrbaka GUno kakBor nocna Ha anary.

CraBrbatbe UM cKuaawe ceynBa Tectepe
cnuka3

A\ nAXKHbA:

Ca nucra TecTepe w/wnu Apxada nucta yBek
O4MCTUTE MUIBEBUHY U CTpaHa Tena. Y CynpoTHOM
nuct Tectepe he 6utn cnabo crerHyt 36or yera
Moxe Aa gohe fo 036urbHe noepepe.

JNluct Tectepe wnu npegmer obpage HemojTe Aa
[oAvpyjeTe ogMax nocne 3aBpLUeTka paga jep mory
[na 6yay Bpno Bpyhu 1 MOXeTe Aa ce oneyerte.

- ¥YBek gobpo 3arterHute nuct Tectepe. AKO TO He

ypaguTe mMoxe da gohe A0 Nnomrbersa nucta unu
030UIbHMX TeNecHUX noBpeaa.
Kopuctute nuctoBe camo Ttuna B. YnorpeGom
Opyrvx TunoBa nucta Tectepe, NucT Tectepe he
6UTU HedoBOMbHO CTErHyT 360r yera Moxe Aa
nohe Ao 036urbHUX TenecHux nospeaa.

cnuka4

[Oa Gucte noctaBunM nUCT TecTepe, UMBYC Kibydem
OfBPHWTE 3aBOpak Ha [Apxadyy nucta y cmepy
CYNpOTHOM Of Ka3arbke Ha cary.

[lok cy 3ynum okpeHyTu yHanpes ybauuTe nucT Tectepe
y ApXaJ nucta Tectepe fokne rog je moryhe. Yeepute
ce f[a je 3adwW Kpaj nucTa ynerHyo y Barbak. 3atum
3aTerHuTe 3aBopak Yy CMepy kasarbke Ha caty Aa 6ucrte
NPUYBPCTUNK NIUCT TecTepe.

[Oa 6ucTte CkuHynu nuCT TecTepe, MPUMEHUTE OBaj
nocTynak obpHyTUM pefocnenom.

HAMOMEHA:
MoBpemeHo nogmaxuTe Barbak.

Cknaguwiterwe UMOYC Kiby4va

cnukab

Kapa ce He kopuctW, UMBYC KIbyd CKNaguwTUTE Kao
LITO je MpuKasaHo Ha crvum aa ce He 6u 3arybuo.
Hajnpe y6auute wumMbByc krbyd y oTBOp. 3atum ra
TypHWUTE Ha KyKy [OK Ce He 3aKrby4a.



Moknonau 3a npawnHy
cnuka6é

A\ NAKHLA:

. YBeKk HocuTe 3allTUTHE Haovape, Yak W kaja
pagute anatom ca ChylwTeHuM mnoknonuem 3a
npaLumHy.

CnyctuTe noknonay, 3a npawuvHy Aa 6ucte cnpeunnu

pacnpwvBake NUIbEBUHE. MeRhyTum, Kaga

TecTepuileTe nog Harnbom, Tpeba fa Byae noaurHyT oo

Kpaja.

PALO

A nAXbA:

. OcHoBy anata yBek [ApxwWTe Yy paBHM ca
npeameTom obpage. Y cynpoTHOM Moxe Aa aohe
[0 nomMrbewa nucTa Tectepe W 030UIbHUX
nospega.

- Kapa pexete kpuBe nuHuje unu pesbapute, cnopo
HanpepyjTe anatoM. AKO BpLIMTE MpWUTUCaK Ha
anart, TectepucaheTe YKpMBO, @ NMCT TecTepe
MoXe fAa nykHe.

cnuka7?

YkrbyuuTe anat JoK NIMCT TecTepe HULLITa He Aoavpyje,

a 3aTuM cayekajTe Ja NWCT TecTepe AOCTUrHE NyHy

6p3vHy. 3atum nonoXwuTe OCHOBY anaTta paBHO Ha

npeamet obpage, a anat 6naro nomepajTe yHanpes Hu3

NpeTXOAHO 03HAYEHO PE3HY MUHW]Y.

Ceuerse nog Harmbom
cnuka8

A\ NAXHA:

- [Tlpe Hero wTO0 wckocuTe ocHoBy, o6aBe3HO
npoBepuTe Aa N je anart UCKIbyYeH U3 yTUYHULE,
a akymynatop u3saheH 13 anara.

. Mpe Tectepucawa nog Harmbom fgo
noaurHyTe noknonaw, 3a npaLuunHy.

Kpaja

cnuka9

[lok je ocHOBa HakpuBrbeHa, MOXeTe Aa TecTepulieTe
nog 6uno kojum yrnom nameny 0° n 45° (neBo n AecHo).
NmByc krbyyem oaBpHWUTE 3aBOpaks Ha 3aH0j CTpaHu
ocHoBe. [lomepajTe ocHOBy Tako Aa 3aBopahw Oyae
nocTaBIbeH y CpeanHK KOCor Npopesa y OCHOBW.

cnukal0

HarubnTe ocHoBY CBE AOK HE MOCTUMHETE XKErbeHU yrao
Harunba. Meuua kyhuwta motopa o3HayaBa yrao Harmba
nomohy noaene Ha cteneHe. 3aTum 3aTerHuTe 3aBopaks
Aa 6ycTe NPUYBPCTUANM OCHOBY.

Mpeawu pe3oBU y UCTOj paBHU

cnukall

MmByc krbyyeM oaBpHUTE 3aBopar Ha 3a4H0j CTPaHu
OCHOBE W TypHWTE OCHOBY [a KNu3wu OO Kpaja yHasapj.

3aTum 3aterHuTe 3aBopak fa GUCTe NPUYBPCTUNK
OCHOBY.
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Yceuamwe
Yceke moxeTe Aa npaBuTte Ha Ha4uH A nnu b.
A) Bywere noyetHe pyne

cnukal2
Kog yHyTpawmux yceka 6e3 gosogHor pesa of
uBMUe npeaveTa obpage, HanpaBuTe MOYETHY
pyny npeyHuka 12 mm unu Buwe. Y pyny ybauute
nUcT TecTepe Aa 6ucTe noyenu ga yceuare.

B) YnywTeHo pe3ame

cnukal3
Hwuje Bam noTpeGHO Byluere MoYeTHE pyne HUTU
npaBrbete AOBOAHOI  pe3a ako MNaxIbUBO

noctynate Ha cnegehun HaumH.

(1) HarHute anat Harope Ha npegwy MBULY
OCHOBE Tako [a Bpx Nnucta TecTepe Oyae
nocTaBIbeH TUK W3HAA MOBPLUMHE NpeameTa
obpage.

MpumeHuTe npuTMcak Ha anar Tako pAa
npedrka MBULA OCHOBE He CKNW3He kaaa
YKIby4YuTe anart u naraHo Cryctute 3aftbu
Kpaj anara.

Yum nucT TecTepe npoppe y npeamer
obpae, OCHOBy MOYHUTE naraHo fJa
cnywTaTte Ha NOBPLUMHY NpeameTa obpape.
Ycek 3aBpwute  yobUYajEeHUM  HauYMHOM
TecTepucata.

)

(©)

4)

O6paga uBuua

cnukal4

[a 6ucTte obpagunu uBuULE UM HanpaBuny Kopekuuje
OvMeH3nja npegMeTa obpage, owTpuuy Tectepe
naraHo BoguTe OyX pe3Hnx neuua.

Pe3awe MeTtana

YBek kopuctute oproeapajyhe pacxnagHo cpencTBo
(pe3Ho yrbe) kaga ceyete Metan. Y CynpoTHOM MoOXe
na pohe go 3HayajHor xabana nucta Tectepe. Ha oy
cTpaHy npeameta obpage MoxeTe Aa HaHeceTe MacT
YMECTO pacxnafHor cpeacTsa.

U3bauuBamwe npawmHe

cnukal15

[MoBesnBatbem anata Ha Makita ycucuBay npouec
TecTepucawa he 6uTM uuctuju. Ybauute LpPeBO
ycucuBada y OTBOp Ha 3agwoj cTpaHu anata. [lpe
noyetka paga cnycTuTe rnokronad, 3a npaLuuHy.

HAMNOMEHA:
MpawnHa He M™oxe pda ce
TecTepuLleTe nog Harmbom.

n3bauyje kaga
Perynatop npoTuB pacLenkaBatba
(onumoHn goaaTHM npubop)

A\ NAXHbA:
I'Ipe nocTtaBSbakka U CKngawa gogatHor anGopa
o06aBesHO MpoBepuTe Aa MW anat MCKIbyYeH U3
YyTU4HULE, a akymynaTtop V|3Baf]eH n3 anarta.



1. PaBHu pe3oBu

cnukal6
Kapa Buwe nyTa y3acTOMHO pexeTe LUMpWUHe of
160 MM unuM Make, KOPUCTUTE FPaHWYHUK Ja
6ucte omoryhunu 6p3e, umicTe 1 npaee pe3oBe.

cnukal7
[a 6ucte MOHTVMPanNu rpaHNYHKK, NOCTaBUTE ra Ha
npaBoyraoHu oTBop ca 6o4He CTpaHe OCHOBe Tako
[a Bogunuua rpaHuyHmnka byne okpeHyTta Hagone.
['ypHUTE rpaHNYHUK OO NOMnoXaja XerbeHe LMpUHe
pesa, a 3aTUM NpUYBpPCTUTE 3aBopak Aa bucte ra
obe3bequnu.

KpyxHu pe3oBu

3a KpyXHEe Unu nyvHe yceke 4Yumju je nonynpeyHuK
170 MM unu mawu, perynatop TecTepucara
nocTtaBuTe Ha criefehn HauvH.

cnukal18

Perynatop TecTepucata ybauute y npaBoyraoHu
OoTBOp Ha O6O4YHOj CTpaHM OCHOBe anara Y3
nopaBHake BOAWNMLE perynatopa npema rope.
Kpos jenHy on ABe pyne y Bogunuuu perynartopa
ybauuTe KNUMH 3a KpYXHO pesame. 3aBpHuUTe
OyrMe ca HaBojeM Ha KnvH fda Gucte ra
NPUYBPCTUMN.

cnukal9
lypHWTE perynaTtop TecTepucawa Yy nonoxaj ca
KEMbEHUM MOJMYMPEYHUKOM pesatba, a 3aTum
npuyBpCcTUTE 3aBopak Aa bucte ra o6e3begmnu.
3aTvm nomepuTe OCHOBY [0 Kpaja yHanpea,.

HAMOMEHA:

. 3a KpyXHe unu nyyHe pe3oBe YBEK KOpUCTUTe
nncToBe TecTepe ca o3Hakama B-17, B-18, B-26
unu B-27.

LUTUTHUK oA pacuenkaBakba

(onumoHn pogaTHU NpUGOP)

cnuka20

Mpegmer ob6page MoxeTe fda  3awTUTUTE  Of
pacuenkaBatka ako KOPUCTUTE LUTUTHUK. OCHOBy anarta
nomepute A0 Kpaja yHanpeg v NpuUYBPCTUTE LUTUTHUK
ca 3aawe CTpaHe ocHoee anarta. Kaja kopuctute
noknonaw, nNoctaBuTe LWTWUTHUK Of pacuenkaBaka Ha
noknonadu,.

A NAXHbA:
Mpunukom Tectepucara nog Harmbom nocTaerbare
LWITUTHWKA Of] pacLienkasaka Huje Moryhe.

Moknonauy (onunoHu goaaTHU NpuGop)

cnuka21

Moknonay  ynoTtpebrbaBajTe  NpUNMKOM  pesara
yKpacHor dypHupa, nnactuke uta. lNoknonay wWTUTW
oceTrbuBe noeplmnHe of owrtehewa. lpuuBpcTuTe ra
Ha 3afkby CTpaHy OCHOBE.
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OOPXABAHKE

A\ nAXKHbA:
lMpe Hero wWTO noOYHeTe C nperneaoM Wnn
ofpxaBakeMm anata, akymynatop ce Bagu a
YTWKaYy U3BYYEH U3 yTUYHULIE.

. Hemojte pa  kopuctute  Hadty, 6eH3uH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce nojasuTu
rybutak 6oje, nedopmauuja unu owteheme.

BE3BEJAH n NMOY3OAH paa anata rapaHTyjeMo camo
ako momnpaBke, CBako [pYyro opjpxaBawe  Unu
nogeluasake, npenyctute oenawheHoM cepsBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeGy OpurMHanHWX pe3epBHUX
nenoea Makita.

onumoHun AOAATHU NPUBOP

A\ NAXKHbA:
OBa onpema 1 npubop HamereHn cy 3a ynotpeby
ca anatom Makita onucanum y oBom ynyTCTBY 3a
ynoTpeby. Ynotpeba apyre onpeme u npu6opa
MOXe Aa gosege Ao nospefa. [enose npubopa
UK onpemy KopucTuTe camo 3a npeasuheHy
HameHy.

[a 6ucte casHanu geTarbe y Be3u ca OBUM [OAATHUM

npubopom obpaTtuTe ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

- JluctoBu yboaHe Tectepe

MmByc kIbyy

Komnner perynatopa

(napanenHu rpaHNYHKK)

LTuTHWK of pacuenkaBara

LipeBo (3a ycucmsay)

Moknonay (3a anyMmHUjymcky OCHOBY)

Makita opuruHanHa 6atepuja u nysad

NpoTMB  pacuenkaBara

HAMOMEHA:
MojeavHe cTaBke Ha NUCTN MOTY BUTK yKIby4eHe y
cagpxaj nakoBaka anata Kao craHgapaHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTW of 3eMrbe [0
3emrbe.



PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)
O6bACHeHUA obuiero nnaHa

1-1. KpacHbilit uHankaTop

9-1. LecTurparHbIA Koy

1-2. KHonka 9-2. bont

1-3. briok akkymynsTopa 9-3. OcHoBaHve

2-1. Pblvar nepeknoyeHns pesku 10-1. Kpan

3-1. lepxartens nonotHa 10-2. MpagyvpoBka

3-2. bont 11-1. bont

3-3. LLlecTUrpaHHbIit Koy 11-2. WecTurpanHbIf kntoy
4-1. bont 11-3. OcHoBaHue

4-2. Ouck 12-1. HavanbHoe oTBepcTue
4-3. Ponuk 15-1. MbinesaLmnTHbIA KOXYX
5-1. Kptouok 15-2. LLinaxr

5-2. lWecTurpanHbIi kntoy 16-1. Hanpasnstowyas nnaHka
6-1. MbinesawwuTHbIN KOXYX (HanpaBnsioLLas nuHewnka)
7-1. JInHusa otpesa 17-1. bont

7-2. OcHoBaHue 17-2. Hanpasnsiowas

17-3.
17-4.

18-1.
18-2.
18-3.
18-4.
19-1.
20-1.
20-2.

21-1.
21-2.

LLlecTurpaHHbIii Koy
Hanpasnsiowas nnaxka
(HanpaBnstoLwas nuHeiika)
Hanpasnstowas
Hanpaensiowas nnaHka
PesbboBasi pyyka

Wrndpr

Hanpasnsiowas nnaxka
AnoMUHNEBOE OCHOBaHME
YCTpONCTBO NPOTUB
packanelBaHus
3akpbiBatoLLasi nnacTuHa
AnoMUHNEBOE OCHOBaHME

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb JV143D JVv183D
[AnvHa xopa 18 Mm 18 Mm

Xonoe B MUHYTY (MuH") 0-2900 0-2900
Tun NunNbHOro NonoTHa Tun B Tun B
[Hepeso 65 Mm 65 Mm
M;;;M:;:(g;::e Msirkas crans 6 MM 6 MM
AntomMuHwniA 10 mm 10 mm

O6was gnuHa 245 mm 248 mm
Bec HeTTO 1,9 kr 2,0 kr

HomuHaneHoe HanpsxeHne 14,4 B noct. Toka 18 B nocrt. Toka

. Enaro,qap;l HaLleln NOCTOSAHHO FleﬁCTByIOLLlEVI nporpamme Mccne/:(osanZ n pa3pa60TOK, YyKa3aHHble 30eCb TeEXHU4Yeckne
XapakTepuCTUKN MoryT 6bITb 3MeHeHbl 6e3 npensapuTensHOro yseJoMneHus.

* TexHu4eckme XapakTepucTukm n aKKyMyﬂﬂTOprIVI 6nok MOryT OTNN4YaTbCA B 3aBUCMMOCTU OT CTPaHbl.

* Macca (c akkyMynsiTopHbIM 6110KOM) B COOTBETCTBUM C npoLieayport EPTA 01.2003

ENE019-1
HasHauyeHue
[aHHbI MHCTPYMEHT NpegHa3Ha4YeH Ans pacnunmBaHus
mMaTepuanoB 13 ApeBECUHbI, NnacTMacchl U meTanna. B
pesynbrate 60MbWOro KonuMyecTsa [OOMOMNHUTESbHbIX
NPUHAANEXHOCTEA W NUMbHBLIX [OWUCKOB, WHCTPYMEHT
MOXHO WCMONb30BaTb AN PasnUuHbIX Lenen u OH
XOPOLUO NOAXOAMUT ANs W3OTHYTbIX WM KPYroBbIX

BbIPE30B.
ENG905-1

Lym
TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIn B cooTBeTcTBUM ¢ ENB0745:

YpoBeHb 3ByKoBOro Aasnexus (Lpa): 82 ab (A)
YpoBeHb 3BykoBOW MOLHOCTH (Lwa): 93 AB (A)
MorpewwHocTs (K): 3 ab (A)

Wcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3awWwuThl criyxa

ENG900-1
Bu6pauus

CymmapHoe 3HadveHune Bubpaummn (Cymma BEKTOPOB MO
TPeM  0CAM)  onpedensieTcsi  NO  CreaylowmM
napametpam EN60745:

Pabounin pexxvm: pacnunueaHue 4OCok
PacnpocTtpaHeHnue Bubpauum (ang): 7,0 wm/c?
MorpeLwHocTs (K): 1,5 m/c?

PabGouunit pexxum: peska NMcToBoro Mmeranna
PacnpocTpaHeHue Bubpaumum (anw): 4,5 m/c?
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3asBneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BubpauMm  M3MEpeHo B COOTBETCTBUM  CO
CTaHOApTHOW METOAMKOW WCMbITaHWA U MOXeT
6bITb MCNOoNb30BaHO ansi CpaBHeHus
WNHCTPYMEHTOB.



- 3asBneHHoe 3HaveHue pacnpocTpaHeHusi
BUOpaLUMM MOXHO Takke Wcronb3oBaTb ANs
npenBapuTEnbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUSI.

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- PacnpocTtpaHeHue BUGpaLmmn BO Bpems
haKTU4EeCKOro UCMOmNb3OBaHWS ANEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXeT OTNNYaTbCs OT 3asiBMEHHOTO 3HAYeHWs B
3aBUCHMMOCTM OT cnocoGa NpYMeHEHNst UHCTPYMEHTA.

. Obs3aTenbHo onpeaenuTe Mepbl 6Ge3onacHoCTW
ANsi 3alMTbl onepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha OLieHKe
BO3/eNCTBUS B peanbHbIX YCroBUsiX
MCMONb30BaHWs (C y4eToM Bcex aTanoB pabouero
LUMKNa, TakuX Kak BbIKMOYEHWE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIoYeHuE).

ENH101-16
TonbKo Ans eBponemckux cTpaH

Heknapauums o coorBeTcTBUMN EC
Makita Corporation, sBnsascb
npousBoauTeneMm, 3asBRseT,
ycTpowncTBo (-a) Makita:
O603HayeHve ycTponcTaa:
AkKyMynSATOpHbIN J1063mk
Mogens/Tun: JV143D, JV183D
ABMSIOTCSH CEPUNHBIMU U3AETUAMU U
CooTtBeTCTBYeT (-10T) cneayowmm aupektusam EC:
2006/42/EC
N MN3rOTOBMEHbl B COOTBETCTBMM CO CreayloLymmn
cTaHaapTaMu Unv HOPMaTUBHBIMU AOKYMEHTaMK:
EN60745
TexHun4eckas 4OKYMeHTaLus XpaHUTCs Mo agpecy:
Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

OTBETCTBEHHbIM
4yTo  cnegylowme

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
OwvpekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

O6wme pekomeHZaUMm nNo
TexHUKe 6e3onacHocTU Ans

ANEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEAYNPEXOEHUE O3HakoMbTeCb CO BCEMM
WHCTPYKUMSIMA U PEKOMEHAAUMAMM MO TexHukKe
Ge3onacHoCcTU.  HeBbINOMHEHME  WHCTPYKUMA 1
pekoMeHaauuii  MOXET  MNpUBECTM K  MOpaxeHuto
3MeKTPOTOKOM, NOXapy W/wnu TsHXKenbiM TpaBMam.
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CoxpaHuTe GpOLLIOPY C UHCTPYKLAMU U
pekoMeHAauMsIMM Ans AanbHeuwwero

Ucnonb3oBaHuA.
GEB045-2

NPABUJTA TEXHUKH
BE3OMNACHOCTMU MNPH
SKCINYATALIUUN
AKKYMYNATOPHOI'O JIOB3UKA

1. Ecnu npu BbINONMHEHUM paboT cywecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyliero MHCTPYMeHTa co
CKpbITOM 3NeKTPONpPOBOAKOM, AepxuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT 3a cneuvansHoO
npeagHa3HavyeHHble W30NMMPOBaHHbIE
noBepxHocTU. KoHTakT C npoBodoM oA
HanpsbkeHMeM  npuvBedeT K TOMYy,  4To
MeTannmMuyeckne AeTanu MWHCTPYMEHTa Takke
OyoyT nop  HanpshkeHWem, 4TO npuBedeT K
nopakeHuto onepaTtopa 3MeKTPUHECKAM TOKOM.

2. Ona dwmkcauum paspe3aeMod pgeTtanu Ha
ycTonumBomn NOBEPXHOCTU  UCMNONb3yinTe
3aXUMbI  MNIM Apyrve  COOTBeTCTBYylOLMe
npucnocobnenuss. Hukorga He  OepxwuTe
pacnunuBaeMble feTanu B pykax W He
npyxuMainTe nx K Teny, Tak kak aTo He obecneuut
YCTOMYMBOIO MOMOXEHUS JeTanu U MOXeT
NPUBECTM K NOTEPE KOHTPOMNS HaZ UHCTPYMEHTOM.

3. Bcerpa HapeBalTe 3aWMUTHbIE OYKM WU
3alWMTHYI0 Macky AnA nuua. O6biYHble unu

conHuesawutHble ouykn HE ABNAKOTCA
3aWMTHBIMMU OYKaMM.
4.  W3GerawnTe nonapaHusa pexyuiero

WHCTpyMeHTa Ha reo3gu. lepen nuneHuem
ocMoTpuTe AeTanb M y6eauTech B OTCYTCTBUM
reosgemn.

5. He pacnunuBante pertanm,
BO3MOXHOCTU MHCTPYMEHTA.

6. Y6eautechb B Hanuuum cBobogHoro
NpoCTpPaHCTBa 3a pacnunuBaemMoin AeTanblo,
4YTOGbI MOMOTHO He ynepnochk B Mor, BepcTak

npesBbliwawowme

UT. N
7. Kpenko aepXuTe UHCTPYMEHT.
8. Mepen BKNIOYEeHeM BblKntovaTtens

y6eautecb B TOM, 4TO ne3Bue He Kacaetcs
obpabaTbiBaeMoi aeTanu.
9. PyKuM AOMKHbI HAXOAUTLCHA Ha PacCTOSAHUU OT
ABWXYLUXCA AeTanen.
He ocTtaBnsiitTe pa6oTalowmin UHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. BkniouyanTe UHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaxoAWUTCA B pyKax.
Mepea wu3BreyeHMeM nonoTHa W3 AeTanu
BCerga BbIKNMOYaNTe MHCTPYMEHT W XauTe
OCTaHOBKM ABWXEHUsI NOSOTHa.
Cpa3y nocre OKOHYaHMsi  paboT  He
npukacaiTecb K MOMOTHY WNMU pa3pe3aemon

12.



petanu. OHU MOryT GbiTb OYeEHb roOpAYUMM,
YTO NpMBEAET K OXKOram KOXH.

Be3 HeobGxoguMMocTM He 3KcnnyaTupywTte
WHCTPYMEHT 6e3 Harpysku.

HekoTopble MaTepuanbl MOryT coaepXaTb
TOKCUYHbIe XMMM4Yeckue BelecTBa. Mpumute
COOTBETCTBYHOLLME Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH,
4YTOObI M3GexaTb BAbIXaHUA UMK KOHTaKTa C
KoXen Takux BeLeCTB. Cobnropante
Tpe6oBaHUsA,  yKa3aHHble nacnopre
6e3onacHocTy maTepuana.

Bceraa ucnonb3yiTe  COOTBETCTBYIOLLYIO
nbinesalwmTHyl0  Macky/pecnupatop  Ans
3alWuTbl  AbIXaTeNbHbIX NyTed OT MNbiNU
pa3pe3aeMbiX MaTepuarnoB.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUW.

13.

14.

15.

AI’IPE,EI,YI'IPE)KD,EHME:

HE [OOMYCKAWUTE, uToGbl yao6CTBO MNM ONbIT
3KCnnyaTauun AaHHOrO YCTpoWMcTBa (Mony4YeHHbIN
OT MHOFOKPaTHOro MCMoNb30BaHUsA) AOMUHMPOBanNu
Hag CTpPOrMM coGnioAeHUeM npaBun  TEXHUKMN
6e3onacHocTH npu o6palyeHnm c 3TUM
yctpoicteom. HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE
WHCTPYMEeHTa UNnu HecoGniofAeHne npaBun TeXHWUKN
6e30MacHOCTH, yKa3aHHbIX B AJaHHOM PYKOBOACTBe,

MOXeT NpUBeCcTU K TSAXKENon TpaBMme.
ENC009-2

BAXHbIE MHCTPYKUWUU MO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTH

AnA AKKYMYNATOPHOIO
BIIOKA

1. Mepepa ucnonb3oBaHMEM aKKYMYNSTOPHOro
6noka npouuTanTe BCe MUHCTPYKLUUM U
npeaynpexaarolime Haanucu Ha (1) sapsagHom
YCTPOMCTBE, (2) aKkKyMynsiTopHoMm 6noke u (3)
WHCTPYMEHTe, pa6orTaiowem oT
aKKyMynsaTOpHOro 6mnoka.
He pa36upaiite akkyMynsiTOpHbIA GnokK.
3. Ecnu Bpemsi paboTbl aKKymynsTopHoro 6roka
3Ha4YUTENbHO  COKpPaTUIOCb, HemeAsleHHO
npekpatute pa6oty. B npotuBHom cnyuae,
MOXeT BO3HUKHYTb MneperpeB 6noka, u4TO
npuBeaeT K 0XXoram u aaxe K B3pbIBy.
B cnyyae nonapaHusi anekTponuta B rnasa,
NPoOoMONTe UX OOWUIbLbHBLIM  KONMYeCTBOM
YyncTon BOAblI U HemeaAsleHHO obpaTtuTecb K
Bpayy. 9To MOXeT NPUBECTM K NoTepe 3peHus.
5.  He 3amblkailTe KOHTaKTbl aKKyMynsiTOpHOro

6noka mexnay coboiu:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM KaKMMu-

NNG0 TOKONPOBOAALMMYK NpeAMeTaMMU.
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(2) He xpaHWTe aKKyMynsATOpHbIA OnNok B
KOHTelHepe BMecTe c Apyrumu
MeTannnyeckuMu npeaMeTaMmu, TakUMU
KaK rBo3Au, MOHEeTbI U T. M.

He ponyckanTe nonagaHus Ha

aKKyMynsiTOPHbIA GNOK BoAbl NN AOXKASA.

3amMblkaHMe  KOHTAaKTOB  aKKyMynsiTOPHOro

6noka Mmexpay co6oi MoXeT npuBecTU K

BO3HUKHOBEHUIO GONbLLIOrO TOKa, Meperpesy,

BO3MOXHbIM OXOFaMm 1 Aaxe paspbiBy 6roka.

He xpaHuMTe MHCTPYMEHT M aKKyMynsiTOPHbIN

6nok B MecTax, rae Temnepatypa MoXeT

AOCTUraTb Unu npesbiwartb 50 ° C (122° F).

7. He 6pocaiiTe akKyMynsATOPHbIA GNOK B OroHb,
[axe eCnM OH CUNMbHO MNOBPEXAEH WuNU
NONHOCTbIO Bblwwen us cTpos.
AKKYMYNATOPHbIA ONOK MOXeT B30pBaTbCsl
nop AeNCTBUEM OrHS.

(©)

8. He poHsaNTe M He ypapsiiTe akKKyMymnATOPHbINA
6nok.

9. He ucnonb3ymnTe NoBpPEXAEHHbIN
aKKyMynsiTOPHbIN GNok.

10. BbinonHante TpeboBaHuA MeCTHOro
3aKoHopaTenbcTBa OTHOCUTENbHO

yTunusauum akKyMmynsaTopHoro 6noka.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKLIUN.

CoBeTbl No o6ecnevyeHU0 MaKCMMarnbHOro
CpoOKa CnyX0bl akKyMynsiTOpHOro 6510ka
1. 3apshkaiiTe akKyMynsiTOpHbI4 6nok Ao Toro,
KaK OH MONHOCTbLI0 pa3paAnTcS.
B  cnyuvae norepu MOLLHOCTHN npu
3IKcnnyaTauMm  WHCTPYMEHTa, npekpaTtuTe
paboTy 1 3apAAUTe aKKyMynsiTOPHbIN GNOK.
Hukorpa He 3apshkanTte MONMHOCTbLIO
3apsKEHHbIW aKKYMYNATOPHbIA GROK.
Mepe3apsapka cokpawaeT CPOK cnyx6bl Grnoka.
3. 3apskanWTe aKKyMynsTOpHbI 6Gnok npwu
KOMHaTHOW TemnepaTtype B npegenax ot 10°
Cpod40° C (or 50 ° F oo 104 ° F). Mepen
3apsAAKoi AainTe ropsveMy akKyMyrnsTOpPHOMY
6GnoKy OCTbIThb.



OMUCAHUE
®YHKUMOHUPOBAHUA

AHPEHYHPE)KHEHVIE:
« Nepen perynmpoBkou nnu npoBepKon
PYHKLIMOHVMPOBAHKSA Bcerga oTKItoYanTe

MHCTPYMEHT U BbIHUMaiiTE BIOK akKyMynsiTOpoB.

YcTaHOBKa Unu cHATUe 6noka
aKKyMynsiTopoB

Puc.1

AI‘IPE.E[YI'IPE)KAEHME:

. Ob6sA3aTenbHO BbIKNOYaNTE MHCTPYMEHT nepen
YCTAHOBKOW W U3BMEYEHUEeM aKKyMynsTOPHOro
6noka.

. Tpu yctaHOBKE UMW CHATUM aKKyMYNsiTOPHOrO
Onoka HapeXHO yaepXuBaWTe WHCTPYMEHT M
aKKyMYNATOPHbIN GROK. VIHaye MHCTPYMEHT unu
aKKyMYNATOPHbIA ONOK MOryT BbICKOMb3HYTb U3
pyK, 4TO MOXeT npuWBEeCTM K TpaBMam Wn
NOBPEXAEHNIO MHCTPYMEHTa W akKKyMynsiTOPHOro
6noka.

[INA CHATMS aKKyMyNATOPHOro Gnoka HaXMmuTe KHOMKY

Ha NULIeBO CTOPOHE U 13BnekuTe Grok.

[Ina ycTaHOBKM akKyMynsTOpHOro 6roka coBmecTute

BbICTYN 6rioka ¢ nasom B KOpryce W 3aABWHbLTE ero Ha

MecTo. YcTaHaBnvBawTe 6ok Ao ynopa Tak, YTobbl OH

3adpukcmpoBancs Ha mecTe € HeBOMbLUMM  LLEeNYKoM.

Ecnn Bbl MoxeTe BUAETb KpacHbI WMHAMKATOP Ha

BEpXHeil YacTu KnaBuLLKM, aKKyMYNSTOPHbIA Onok He

NOSHOCTBIO YCTaHOBMNEH Ha MecTe.

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Obsi3aTenbHO ycTaHaBnuBanTe akKyMynsaTOPHbIN
6rnok A0 KoHUA, 4YTOObl KpacHbIl MHAMKATOp He
6bin BUAEH. B NpPOTUBHOM cnyvae
aKKyMynATOpHbIA ~ GMOK  MOXET  BbiNacTb U3
MHCTPYMEHTa U HAaHECTU TpaBMy Bam Unu Apyrum

nogsm.

- He npunarante 4pesmepHbIX ycunum npu
yCTaHOBKE akKyMynsiTopHoro 6rnoka. Ecnv 6nok He
nBuraetcss  cBoGOAHO, 3HAYMT OH  BCTaBneH
HenpaBuIbHO.

CucTtema 3awWwmTbl aKKymynsitopa
Ha wvHCTpymeHTe npefycMoTpeHa cucTeMa 3alyuThl
akkymynatopa. OHa  aBTOMaTMyecku  OTKNYaeT
nuTaHvwe ABuratens Ana NpoAneHust cpoka Ccryx6bl
akkymynstopa.
WHCTpYMEHT aBTOMaTW4ecku OCTaHOBWUTCS BO BpeMsi
paboTbl NpU  BO3HWKHOBEHWM  yKa3aHHbIX  HUXe
cuUTyauui:
«  Neperpyska:
M3-3a cnocoba akcnnyatauuv WHCTPYMEHT
notpebnsieT o4yeHb GonblIOe KONMMYECTBO
ToKa.
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B atom cnyyae
nepeknoyarens

OTNYCTUTE  KypKOBbIV

Ha  WHCTpPyMeHTE U
npekpaTMTe UCNonb3oBaHWe, MOBMeKwee
neperpysky MHCTpyMeHTa. 3areM CHoBa
HaXXMUTE Ha KypKOBbIN BbIKMOYaTENb ANS
nepesanycka.
Ecnn MHCTPYMEHT He BKIIOYAETCs, 3HaYMT,
neperperncs akkymynsiTopHblii 6rnok. B atom
cnyyae panWTe eMmy  OCTbiTb  nepepn
MOBTOPHbIM ~ HaxaTuemM  Ha  KypKOBblIi
BbIKIIOYaTENb.

. Huskoe HanpsixeHve akkyMmynsiTopHoin 6aTtapeu:
YpoBeHb ocTaBLUerocs 3apaga
akkymynstopa CINLLKOM HU3KNIA "
WHCTPYMEHT He pabotaet. [lpu Haxatum
KYpKOBOrO nepeknioyarens
anekTpoABWraTenb BKIOYaeTcs W cpasy
oTknioyaetcsi. B atom cnyvae cHumnTe U
3apsanTe akkyMynaTop.

Bbi6op gencTBUA pe3ku

Puc.2

[aHHbIA  MHCTPYMEHT MOXHO  WCMOMb3oBaTb AN
opbutanbHOW WUNN  NPSAMONUHENHOW (BBEPX W BHK3)
peskun. [enctBue opbutanbHon peskn BpocaeT nessue
Briepeq No yaapy Pes3kun U 3HauYMTeNbHO yBenuynBaet
CKOPOCTb pe3ku.

[ins n3MeHeHWs OENCTBUA Pesku, NpPOCTO MOBEPHUTE

pbl4ar  MepeknioyeHus  OelcTBuMs B XKenaemoe
rnonoxexue. Cwm. Tabnuuy ans BblGopa
COOTBETCTBYIOLLETO AENCTBUSA PE3KM.
Monoxenue| [eiictane pesku MpumeHeHne
[Ing pesku Msirkoid,
0 Pe3ka Mo NpsiMoil | HepxaBeloLLeid CTany 1 nnacTMacchl.
Tk [INsi YUCTOBBLIX PE30B B
nepese U haHepe.
I Peska ¢ HeGonbLMM [ins pesku msrkon cranu,
paanycom anioMnMHUa 1 TBEPAOro Aepesa.
[insa peskn aepesa 1 aHepsbl.
I Peska co cpeaHum
papuycom [ins BbICTPOIt Pe3km anoMmuHIS
W MSiITKOW cTanu.
I Peska ¢ 6onblumm | [nsi GbICTPOI pesku aepesa
paguycom 1 caHepsbl.




LOencTBue BbikNo4aTens

1. KHonka pasbnokupoBaHus
2. KypKoBblIVi BblkIto4aTenb

ANPERYNPEXAEHME:

. [lepen ycTaHOBKOM akKyMynsTopHoro 6noka B
MHCTPYMeHT obs3atenbHo ybeautecb, 4YTO ero
KYPKOBbI BblKMoYaTenb HopManbHO pabotaeT n
Bo3BpaLLaetcs B nonoxenune "OFF" (BbIKI1.) npu

OTrMyCcKaHuu.

« Ecnu MHCTpPYMEHT He MCnonb3yeTcsi, HaXMUTE Ha
CTOMOPHYIO ~ KHOMKYy €O  CTOpOHbl A Ans
6GrnokMpoBaHMsl  KypKOBOTO  BbIKMovaTenst B
nonoxexun "BbIKIT".

0Ons  npegoTBpalleHWs  CnyyvyadHOro  BKIOYEHUst

KYPKOBbIi  BblkMo4aTens  obopyaoBaH — KHOMKOW

pa3brnoknpoBkM.

[ins Toro 4To6bl Ha4aTb NOMb30BaTLCA WHCTPYMEHTOM,
HaXMUTE KHOMKY pa3brokupoBkM CO CTOpOHbl B, a
3aTeM - KypKOBblIVi BbIKMO4aTENb.

Ons  yBenuyeHuss 4yucna o0OGOPOTOB HaxmuTe Ha
KYPKOBbIV BbIKMIO4aTENb CUMbHER. [INs BbIKMOYEHUs
MHCTPYMEHTa  OTMYCTUTE  KypKOBbIA  BbIKMtoYaTesb.
Mocne wcnonb3oBaHWs Bcerga HaXvWManWTe Ha KHOMKY
pasbrnoknpoBKM CO CTOPOHBI A.

MOHTAX

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- [lepen npoBeneHnem kakux-nnb6o pabotr c
MHCTPYMEHTOM  BCEerga  npoBepsiiTe,  4YTo
MHCTPYMEHT OTKMIOYEH, @ GnoK akkyMynsTopoB
CHSAT.

YcTaHOBKa UK CHATUE NUITbHOTO AUCKa
Puc.3

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

. Bcerga cuuwaiite BCe LWENKU UMW MHOPOOHbIV
maTtepuan, nNpunIunNwuWii = Kk nes3suio  u/unmn
nepxatenio nessusi. HecobniogeHne gaHHOro
TpeboBaHNA MOXET NPUBECTU K HEeAOCTaTOYHOM
3aTsHKKe Ne3BUsSi U CEPbE3HON TpaBMe.

. He «kacaitecb nes3suss unu obpabaTbiBaemMom
netanu cpasy e nocrne paboTbl; OHU MOryT ObiTb
OYeHb ropsAYNMU 1 0BKEUb KOXKY.

58

- Bcerpa Kpenko 3akpennsanTe nessue.
HepocTtatouHas 3aTsxka nesBus MOXeT NpuUBECTU
K €ro nornomke 1nu cepbe3Homn TpaBme.

+ Wcnonbsymte  Tombko  nonotHa  Tuna  B.
Wcnonb3osaHve Apyrmx nonoTeH He
obecneynBaeT Hagnexatlylo 3aTsbkky, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOW CEPbE3HON TPaBMBbI.

Puc.4
[Ons ycTaHoBKU Nne3Bus ocnabsre 6oNT NPOTMB YacoBow
CTpernku Ha [JepxaTtene ne3Buss C  MOMOLLbIO

LUECTUrPaHHOrO Kntoya.
HanpasuB 3yGbsi Nnes3Busi Bnepepd, BCTaBbTe nessue B
fepxaTtenb ne3BuUs Kak MOXHO Aanblue A0 KOoHUA.
Y6eautecb, UYTO 3afHsisl 4acTb Ne3BUs BCTaBfeHa B
ponuvk. 3atem 3aTsHUTe BONT NO YacoBoOW CTperke AN
3aKpenneHus nessus.

[ins CHATUSA Ne3BMS BLINONHWTE NPoLEAYPY YCTaHOBKY B
obpaTHOM nopsake.

MpumeyaHue:
. WHoraa cmasbiBaTe ponuk.
XpaHeHue LWecTUrPaHHOro Krnkya

Puc.5

Koraa wecTurpaHHbli KoY He UCNOSMb3yeTCsl, XpaHuUTe
€ro, Kak Nnoka3aHo Ha pUCyHKe, YTOObl He MoTepsATh.
lMpexnge BCero BCTaBbTe LWECTUrPaHHbLIA KN4 B
oTBepcTMe. 3aTem BBEAMUTE ero B KPHOYOK [0 dmKcaLmnu.

Koxyx ans nbinm
Puc.6

AI‘IPEAYI‘IPE)KAEHVIE:
- [pu paboTe c MHCTPYMEHTOM Bcerga HageBanTe
3aLUMTHBIE OYKW, AaXe C 3aKPbITbIM KOXYXOM Anst

nbinu.

OnycTute KOXyx [Ans nbiav Ana  npenoTBpalleHvst

pasnera wenok. OpHako MpPUM  KOCbIX  Bblpesax

nogHMMUTE ero Ao KoHua.

SKCIITYATALUA

AI‘IPEJJVHPE)KAEHVIE:

- Bcerma [pepxuTe OCHOBaHWe 3anofnuuo C
obpabaTbiBaeMol  AeTanbio. HecobniogeHne

AaHHoro TpeboBaHMs MOXET NPUBECTM K NOSIOMKe
ne3Busi N Cepbe3Ho TpaBme.

- [MpopgBuraite WHCTPYMEHT OYEHb MEANEHHO Mpu
peske KpuBbIX MMM NpW  NepemelleHnn no
BepTuKanu. Ecnm K MHCTpyMEHTY Npunoxut ycunve,
3TO MOXET MPUBECTU K MOSIBMEHUI0 WCKOLLEHHOM
NMOBEPXHOCTU U MOBPEXAEHMIO NE3BNS.

Puc.7

BKriounTe MHCTPYMEHT, KOTAa Ne3BUe HUYEro He kacaeTtcsi, 1
nojoXauTe, noka nessue He JOCTUTHET MOMHOWM CKOPOCTM.
3arem nonoxwTe ocHoBaHWe Ha obpabaTbiBaeMmylo AeTanb
1 MeaneHHo nepemellaiiTe MHCTPYMEHT Briepes, No 3apaHee
HaHEeCEeHHON NMHUK oTpe3a.



Pe3 nop yrnom
Puc.8

AI‘IPE.E[YI‘IPE)KJJ,EHVIE:

. Mepen HakNoOHOM OCHOBaHWSI Bcerga nposepsiiTe,
YTO MHCTPYMEHT OTKMIOYEH, @ BMOK NUTaHWS BbIHYT.

- lMogHumnTe KOXYX ANs MbIMM OO KOHUA nepen
paboToi ¢ KocbiMY Bblpe3amMu.

Puc.9

Mpu HaknoHeHHOM oOcHoBaHWM Bbl MoxeTe Aenatb
Kocble Bblpesbl nog NbbiM yrnom B AnanasoHe ot 0°
no 45° (eneBo vnv BNpaeo).

OTkpytute 6GonT B 3adHEM YacTM  OCHOBaHWSA
LIECTUrpaHHbIM  knto4oM. CABWMHBTE OCHOBaHWe Tak,
4yTobbl GONT pacnonarancs B LUeHTpe kpectoobpasHoro
paspesa B OCHOBaHUW.

Puc.10
HaknoHuTe ocHoBaHWe Ha xenaemsblin yron ckoca. Kpaw
Kopnyca paBuratenst ykasblBaeT yron ckoca B

rpagyvpoBke. 3atem 3aTsHWTe GONT Ans 3akpenneHus
OCHOBaHWsi.

MpsMble pa3pesbl 3anoAnMLO

Puc.11

OTkpyTute 6GonT B 3agHeM 4YacTM  OCHOBaHuWS
LIECTUrPaHHLIM  KIOYOM W CABUHBTE OCHOBaHWE A0
KOHUa Hasag. 3aTtem 3aTsHuWTe GONT ANnsi 3aKkpenneHust
OCHOBaHMsI.

Bbipesbl

Bbipesbl MOXHO AenaTb C MOMOLLbIO OAHOTrO M3 ABYX
MeTodoB - Nnbo A, nnbo B.

A) CBepneHune Ha4anbHOro oTBEPCTUSA

Puc.12
[nAa  BHYTPeHHMX Bblpe3oB 6e3 HayanbHOro
Bpe3aHusi C Kpasi, BbICBEpPNMTE MNpenBapuUTenbHO
oTBepcTve Aauametpom 12 MM wunu  Gonee.
BctaBbTe nessve B 3TO OTBEpPCTME Ans Havana

pesku.
B) Bpesanue
Puc.13
Bam He HyxHO GyfeT npocBepnvBath HadanbHoe
oTBepcTMe Wnu  fenatb  Bpesky, ecnu  Bbl

BHUMaTENbHO caenaete creayoLlee.
(1) MNogHUMUTE MHCTPYMEHTa 3a nepeaHuii kpan
OCHOBaHUsi, PacrofioknB OCTpue Ies3Bust
HernocpeacTBEHHO Hag NMOBEPXHOCTbIO
obpabaTbiBaemol getanu.

HapaBuTe Ha MHCTPYMEHT, UTobbl NepeaHuii
Kpaii OCHOBaHWsi He CABUHyNcs, koraa Bebl

@)

BKMIOYATE  MHCTPYMEHT, W  MeAneHHo
onycTuTE 3afHI0L0 YacTb.

(3) Mo mepe Bpe3aHusi nessusi B
obpabaTbiBaemyto aertane, onyckanTe

OCHOBaHWe WHCTPyMeHTa Ha MOBEpPXHOCTb
obpabaTbiBaemon getanu.
3aBepLumTe Bblpe3 06bIYHBIM 06pa3oM.

(4)
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O6paboTka kpaeB

Puc.14
Onsi 06paboTkM KpaeB UNvM pa3MepHOW PeryrimpoBKw,
crnerka NnpoBeauTe Nne3sneM Mo Bblpe3aHHbIM Kpasm.

Pe3ka meTanna

Bcerna uvcnonb3ayiite noaxoasiiee  oxnaxpatoliee
BeLeCTBO (Macrno [Ans pesku) Mnpu peske MeTanna.
HecobniogeHne paHHoro TpeGoBaHusA npuBegeT kK
3HaUUTENBHOMY n3HoCcy nessus. BmecTo
UCMONb30BaHNsl  OXNaxaatlolwero BeLlecTBa MOXHO
cma3atb 06paTHyl noBepxHoCTb obpabaTbiBaemon
aetanu.

C6op nbinu

Puc.15

Mpn nopknioYeHNn AAaHHOTO MHCTPYMEHTa K Mblnecocy
Makita MoxHO fOBUTBLCS YNCTON pe3kn. BeTasbTe LwnaHr
nbinecoca B OTBEPCTE B 3agHEN 4acTh MHCTPyMeHTa.
Mepen paboToii onycTUTe KOXYX AN NbIK.

MNpumeyanue:
+ Nbinb Henb3sA yganaTe Npu KOCbIX Bbipe3ax.

HanpaBnsiowas nnaHka
(mononHUTeNnLHas NPUHaANEXHOCTb)

ANPEOYNPEXOEHME:

- Mepep ycTaHOBKOW MW CHATUEM LOMOMHUTENBHbIX
NPUHAANEXHOCTEeN  BbIKMIOYUTE  UHCTPYMEHT 1
n3BneknTe 6rnok akkyMynatopHow 6atapen.

1. MNpamble pa3pesbl

Puc.16
Mpy MHorokpaTHon peske B rnmybuHy go 160 mm
WU MeHee, WCMOMb30BaHWe HanpasnsoLen

MAaHk1 Mo3BorUT [OBUTLCA BbICTPLIX, YNCTBIX,
NPsiMbIX Pa3pe3os.

Puc.17
[ina ycTaHOBKW HanpaBnsiowen nnaHku BCTaBbTe
ee B KBagpaTHOe OTBepcTue CcOOKy OCHOBaHWS,
npu 3TOM HanpaensioLast JoHkHa CMOTPETb BHU3.
CnoBvHbTE HanpasnsitoLLyto nnaHKy B
HeobXoOMMOe MOMoXeHWe ANns pesku, 3atem
3ataHuTe 6onT, 4Tobbl 3aKpenuThb ee.

2. KpyroBble Bbipesbl
Mpu peske kpyroB unu gyr paguycom B 170 mMm
WM MeHee, YCTaHOBUTE HanpaBnsoLylo MiaHKy
crnegyoLwmm obpasom.

Puc.18
BcTtaBbTe HanpaBnsiolylo NNaHKy B kBagpaTHoe
oTBepcTMe  COOKYy  OCHOBaHWsi, Mpu  3TOM
Hanpaensiowas  AoMKHa  CMOTPETb  BBEPX.

BcraBbTe WTUT KpyroBow Hanpasnsiwowen B
noboe u3 AOBYX OTBEPCTWA B HanpaBnsioLlein
nnaHke. HakpyTuTe pes3bbOBYlO PYKOATKY Ha
WTUCT ANs ero KpenneHns.



Puc.19
3aTeM cOBMHBLTE HanpaBnsoWyl MNaHky Ha
Xenaemblii paguyc Bblpe3a U 3aTaHuTe GonT ans
ero chukcaummn Ha mecte. llocne 3TOr0 CABWHLTE
OCHOBaHuWe Brnepeq A0 KoHua.

Mpumeyanue:
«  [pw BbIpe3ke KpyroB Unun Ayr Bcerga nonb3yntecb
nessuamu Ne B-17, B-18, B-26 nnu B-27.

YCTpOWCTBO NPOTUB pacKanbiBaHUsA
(@ononHuTenbLHaa NPUHAANEXHOCTL)

Puc.20

Ona obecneyeHnss peskn 6e3 packornoB MOXHO
Mcrnonb3oBaTb  YCTPOWCTBO MPOTMB  packaribiBaHWS.
YT06bl YCTAHOBUTbL YCTPOWCTBO MPOTWB packanblBaHUs,
NOSHOCTBIO MOABMHBETE OCHOBaHME Briepen W BCTaBbTe
YCTPONCTBO C 3afdHen 4acTW OCHOBaHWUSA WHCTPYMEHTA.
Ecnu Bbl vcnonb3yeTe KpbiLLKy, yCTaHOBUTE YCTPONCTBO
NpOTUB packasblBaHWS Ha KPbILLKY.

/ANPEQYNPEXOEHME:

. Mpu ocywecTBneHnn paspe3oB CO  CKOCOM
YCTPONCTBO NPOTUB packanbiBaHWA UCNONb30BaTb
Henb34.

Kpbiwka

(AOHOHHMTeﬂbHaH I'IpI/IHaA.He)KHOCTb)
Puc.21

Mcnonb3ynTe KpbiKy Npu  peske  AeKopaTUBHOMW
daHepbl, nnactmaccel M T.A. OHa 3awuwaer
YyBCTBUTENbHbIE MMM TOHKME  MOBEPXHOCTU  OT

NoBpeXAeHWi. YcTaHaBnNuBanTe ee Ha 3afHI0 4acTb
OCHOBaHMWSI UIHCTPYMEHTa.

TEXOBCINYXUBAHUE

AHPEHYHPE)KHEHVIE:

- Tlepen npoBedeHWeM npoBepku wmM paBoT no
TexobCnykmMBaHwio, Bcerda NpoBepsnTe,  4TO
MHCTPYMEHT BbIKMIOYEH, @ OMNOK akKyMynsTopoB
BbIHYT.

. 3anpelyaetcss Ucnonb3oBatb OGEH3WH, NUrPOVH,
pacTBopuTenb, CMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHWo LBeTa, AedopmaumMu U MosIBNEHUO
TPELLMH.

ons obecneveHus BE3OMACHOCTHU 7]

HAOEXXHOCTW obopynoBaHus, peMoHT, nioboe apyroe

TEXOBCNyXVBaHNEe UMW  PErynMpoBKY  HeoBXoauMo

NpousBoAUTb B YMONMHOMOYEHHbBIX — CEpPBUC-LIEHTPax

Makita, ¢ ncrnonb3oBaHMEM TOMbLKO CMEHHbLIX 4YacTewn

npoussoacTea Makita.
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AONOJIHUTENbHbIE
NPUHALONEXHOCTU

AHPEHVHPE)KJJ,EHVIE:

- Omwm NPUHAANEXHOCTN nnm Hacagku
pEKoMeHAyeTCs UCMonb3oBaTb BMECTe C BaluM
WHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbiIM B AaHHOM
pykoBoAcTBe. Vicnonb3oBaHue kakux-nnbo Apyrux

npuHaanexHocTen unm Hacafok MOXeT
NpeAcTaenATb  OMACHOCTb  MOMyYeHUs  TpPaBM.
Mcnonb3yinTe npuvHagnexHoCTb WNW  Hacaaky

TOMNBKO MO yKa3aHHOMY Ha3HaYeHMIo.
Ecnu Bam HeobxoguMo copencTBuMe B NOMNyyYeHuu
[OMNOMHNUTENbLHON MHdopmaumm no 3TUM
NPUHAANEXHOCTAM, CBSXKMTECH CO CBOMM MECTHbBIM
cepsuc-LeHTpoMm Makita.
- Jle3BUsi HOXXOBOYHbIX NN
. LLlecTurpaHHbIi KoY
. KomnnekT HanpasnsoLen
(HanpaensLLen NUHeRKkn)
+ YCTpOWCTBO NPOTMB packarnbiBaHNs
- LUnaHr (ansa neinecoca)
- Kpblwka (Ona MHCTpyMEHTa C antoMWHWEBLIM
OCHOBaHMeM)
- OpwurvHanbHbINn
yctponcTBo Makita

nnaHkun

aKkymynaTop U 3apsigHoe

MpumevaHue:

- HekoTopble ameMeHTbl crnucka MOryT BXOAUTb B
KOMIMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobneHnin. OHM MOryT OTnMYaThCcs B
3aBUMCUMMOCTM OT CTpaHbl.



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

NosicHeHHA o 3aranbHoOro Buay

1-1. YepBoHwit iHamnkaTop 9-1. WecTurpanHuin kntoy 17-3. llecTurpaHHnit Koy

1-2. KHonka 9-2. bont 17-4. HanpsimHa nnaxka

1-3. Kaceta 3 akymynstopom 9-3. CTaHuHa (PeecTpoBa miTka)

2-1. Baxinb 3amiHu pisaHHs 10-1. Kpomka 18-1. HanpsimHa niniikn

3-1. Tpumay nonotHa 10-2. papytoBaHHs 18-2. Hanpaensioya nnaHka

3-2. bont 11-1. bont 18-3. Kpyrna pykositka 3 BHYTPIiLLHIM
3-3. LLlecTurpaHHmni kitoy 11-2. WecTurpaHHuii kntoy pi3bbneHHsMm

4-1. bont 11-3. CTaHuHa 18-4. Wrndpt

4-2. MNonoTHo 12-1. MoyaTkoBWMI OTBIp 19-1. Hanpaensio4a nnaHka

4-3. Ponuk 15-1. TunosaxucHa Kpuika 20-1. AntomiHieBa ocHoBa

5-1. Ckoba 15-2. LLinaxr 20-2. MpwucTpiit NPOTK po3LLenneHHs
5-2. lWecTurpaHHnit kntoy 16-1. HanpsimHa nnaHka 21-1. Kpnwka

6-1. Muno3axucHa KpuLka (PeecTpoBa MmiTka) 21-2. AntomiHiea ocHoBa

7-1. JNiHis pisaHHs 17-1. bont

7-2. CtaHnHa 17-2. HanpsimHa niHinku

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb JV143D JVv183D

[losxuHa xopy 18 Mm 18 Mm

Xogis 3a xaunuHy (xa™") 0-2900 0-2900
Tun nonotHa Tun B Tun B

[MepesuHa 65 Mm 65 Mm
Makc. pixy4a CnpoMOXHiCTb M'aka ctanb 6 MM 6 Mm
AntomiHin 10 mm 10 mm

3aranbHa goBXWHa 245 mm 248 mm
Yncra Bara 1,9 kr 2,0 kr

HowminanbHa Hanpyra 14,4 B nocrt. cTpymy 18 B nocrt. ctpymy

* Yepes Te, IO MU HE NPUNMHAEMO Nporpamm AOCHIAKEHb | PO3BUTKY, HaBEAEHI TYT TEXHIYHI XapakTepUCTUKN MOXYTb ByTW 3MiHeHi

6e3 nonepeaKeHHs!.

« TexHiYHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb Bipi3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

« Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynsitopom BignosigHo fo EPTA-Procedure 01/2003

ENE019-1
Mpu3HayeHHA

IHCTpyMEHT npusHayeHO [AnA pi3aHHS  [AepeBUHM,
nnactmacu Ta metany. Yepes Te WO iHCTPYMEHT Mae
LUMPOKMIA BMGIp Nporpam 3acTOCyBaHHS MUIIbHOTO ANCKY
Ta [ONOMIDXKHMX npuHanexHocTen, BiH €
BaraTtodyHKUiOHaNbHUM Ta Kpalle Haj yce MiaxoauTb

10 KyTOBOrO aB0 KPYroBOro pisaHHs.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoto A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BM3HayeHul BignosiaHo o EN60745:

PiseHb 3BykoBOro Tucky (Loa): 82 A6 (A)
PiBeHb 3ByKkoBOi NoTyxHOCTi (Lwa): 93 AB (A)
Moxubka (K): 3 ab (A)

KopucTyittecs 3aco6amm 3axucty cnyxy
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ENG900-1
Bi6pauis

3aranbHa BenuunHa BiOpauii (Cyma TpbOX BEKTOpIB)
BM3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

PexuM poboTu: NUNSIHHA AOLLOK
Bi6pauisi (ang): 7,0 m/c?
Moxubka (K): 1,5 m/c?

Pexum poboTu: pisaHHs NUCTOBOro MeTany
BiGpauis (anw): 4,5 m/c
MoxuGka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
- 3asBneHe 3HaveHHA Bibpauii Oyno BuMIpSHO Yy
BiANOBIAHOCTI no cTaHAapTHUX meTonis

TECTyBaHHA Ta MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCA [AnNS
NOPIBHAHHA OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

- 3asBneHe 3HaveHHA BiOpauii Moxe
BMKOPWUCTOBYBATUCA ANA  NonepeaHboi
BMNAVBY.

TaKkoxX
OLiHKM



AYBArA:
« 3anexHo Big yMOB BMKOpUCTaHHS Bibpauis nig Yac
dakTU4HoI po6otu iHCTpymMeHTa MOXe

BiJPI3HATMCSA Bif 3asiBNEHOro 3HaYeHHs1 BibpaLji.

. 3abesneyte HanexHi 3anobixHi 3axoau Ansa
3axuCTy onepaTopa, Wo BiANoBiAaTMMYTb YMOBaM
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patu go yearu
BCi CcknagoBi poboyvoro uukiy, Taki sk 4ac, Konu
{HCTPYMEHT BMMKHEHO Ta KOMW BiH MNOYMHae
npaLoBaTh Ha XOMOCTOMY XOAi Mif, Yac 3arnycky).

ENH101-16
Tinbku ana kpaiH €sponu

[Oeknapauis npo BianoBiAgHICTbL cTaHAapTam
eC
Hawa KOMNaHis, Makita Corporation, AK
BiANOBiAanbHMA BUPOGHMUK, Haronowye Ha TOMy, Lo
o6nagHaHHa Makita:
Mo3HaveHHst obnagHaHHs:
BesppoToBuil nob3nk
Ne mogeni/ Tun: JV143D, JV183D
€ cepiH1UM BUPOGHULITBOM Ta
BianoBipae Takum €Bponencbkum [iupekTuBam:
2006/42/EC
Ta BMpoOGneHi y BiANOBIOHOCTI 4O TakuMx CTaHAapTiB Ta
CTaH4apTM30BaHWX AOKYMEHTIB:
EN60745
TexHiYHa JOKYMeHTaLis BeaeTbes:
Makita International Europe Ltd.
Technical Department,
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, Axrnis

8.5.2013

e

Tomoyasu Kato
OupekTop
Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, AMOHIA

GEA010-1

3acTepexxeHHSA CTOCOBHO TEXHiKU
6e3nekn npu poboTi 3

efieKTponpunagamm

YBATA! T[pouuTtaiTe Yyci 3acTepexeHHs
CTOCOBHO TexHiku 6e3nekn Ta BCi iHCTpyKUii.
HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUin

MOXeE NPU3BECTU [0 YPaXKEHHSI CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS!
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm.

36epexiTb yci iHCTPYKUii 3 TexHiku
6e3nekun Ta ekcnyartauii Ha MaMbyTHe.
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GEB045-2

NONEPEMAXXEHHA MNPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb NiA
YAC POBOTU 3
AKYMYNATOPHUM NNOB3UKOM

1. TpumaiTe enekTponpunag 3a i30nbOBaHi
NoBepXHi ZiepXaka nif, Yac BMKOHaHHA Aii, 3a

Aol BiH Moxe 3a4yenuTun CXOBaHy
ereKTponpoBOAKY. TopkaHHS piXy4nm
npunagom  CTpymoBedy4Oi  NPOBOAKM  MOXe

npu3BecTV OO NepefaHHs Hampyru A0 OroneHux
MeTaneBuX YacTWH [HCTPYMEHTa Ta ypaXeHHIo
oneparopa efnekTPU4HNM CTPYMOM.

2. 3a ponomorow newar abo iHWUX 3aTUCKHUX
NPUCTPOIB cNifA HaAiMHO 3aKpinUTK AeTanb Ha
CTiWKin nnaTtdopMi. YTpuMaHHa aetani pykamu
abo Tinom He (ikcye AeTani Ta Moxe Npu3BecTu
[0 BTPaTU KOHTPONIO.

3. Cnig 3aBXAu opAratM 3axucHi okynspu a6o
niH3W. 3BUYanHi okynspu abo TeMHi oKynspi
Ana 3axucty Big coHus HE € 3axucHumwu
oKynsipamu.

4. Cnig yHukatM pisaHHa uBaxis. [lepep
noyatkoM po6oTu ornsiHbTe Ta 3abepiTb Yci
uBAXM 3 geTani.

5. He cnip pizatn 3aHapTo Benuki aetani.

6. MNepep novyaTkom pi3aHHA  0G6OB'I3KOBO

nepesipTe, W06 HWX4Ye AeTani 6yB HaneXHUN
3a3op Ans Toro, Wo6 NonoTHoO He BAapsnocs
o nianory, Bepcrart i T.4.
7. MiuHo TpuMaiTe iHCTPYMEHT.
8. MepeBipTe, WO6 NOMOTHO He TOopKanocs
peTani o 1oro yBiMKHEHHS.
Tpumait pyku Ha BiACTaHi Bifi pyXOMUX YacCTHH.
He 3anuwaiTte iHCTPYMEHT npauiolHuM.
MpautoinTte 3 iIHCTPYMEHTOM TiNbKW TOAi, KON
TpUMaeTe ioro B pyKax.
OOGOB'A3KOBO NicNA BUMKHEHHS iHCTPYMEHTY
3aXAiTb  AOKM MONMOTHO He  3YMUHUTLCS
NOBHICTIO, Ta NULLe ToAi 3HiMalTe 1Moro 3 aeTani.
He Topkaiicsa nonotHa a6o pertani oppasy
nicnsa pi3aHHs, BOHW MOXYTb OyTH Ayxe
rapsiuMMm Ta NpU3BeCTU A0 OMiKy LIKipu.
He cnia pyxe posro 3anuwarty iHCTPYMEHT
npaltoBaTi Ha XONoCTOMY XOZi.
[Oeski maTepianu marTb y CBOEMY cKnapgi
TOKCUYHi XiMmiuHi pevyoBuHU. ByabTe yBaxHi,
Wo6 3ano6irtu BAUXaHHA NUNY Ta KOHTaKTIB 3i
wkipoto. [loTpumyinTecs npaBuUn  TEXHIKM
6e3nekn BUpoGHMKaA MaTepiany .
3aBxaun BUKOPUCTOBYITE NUNo3axucHy
macky/pecnipaTtop wWo BignosigaloTbL obnacTi
3acTocyBaHHsi Ta  MaTepiany, Wo BuU
obpobnseTe.

3BEPIFTAUTE Lil BKA3IBKM.

1.



AYBATA:

HIKONMX HE CNIA Brpasat nWNbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcs Nia Yac KOPUCTYBaAHHA BUPOGOM
(wo TpannAeTbCA NpYM 4aCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAU CTPOro AOTPUMYBaTUCA nNpaBun Gesneku
nip  4Yac  BMKOPUCTAHHA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpuMaHHsA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY [OKYMEHTI,

MOXe MPU3BECTM [0 CEPUO3HMX TPaBM.
ENC009-2

BAXIMBI IHCTPYKUIT BE3MNEKU
ﬂﬂﬂ KACETU AKYMYNATOPA

Mepep TMM $IK KOPUCTYBaTUCA KaceTor
aKymynsiTopa, crnif npouuTaTti yci iHCTpyKLii
Ta nonepeaxyrodi BiamiTkm  wopo (1)
3apsagHUMA  NpucTpid  akymynsaTopa,  (2)
akymynsTop Ta (3) BMpo6u, Wwo npautoloThb Big
akymynsiTopa.

2.  He cnig po36upaTu kaceTy akymynsaTopa.

3. Skwo nepiop po6oTu Ayxe NokopoTwas, cnig
HeramHo NPUMNUHWUTM KOPUCTYBaHHsA. Lle moxe
npu3BeCTU [0 PU3UKY neperpiBy, oniky Ta
HaBiTb BUOYXY.

4. SlKwo enekTponiT noTpanuB A0 ouven, cnif
NPOMMTU X YMCTOHO BOAOK Ta HeramHo
3BepHyTUCSA 3a MeAuuHoro 3aknapy. Lle moxe
Npu3BeCTM A0 BTPATH 30py.

5. He 3akoporTiTb KaceTy akymynstopa.

(1) He cnig TopkatMcA knem 6yab SAKuUM
CTPYMONPOBiIAHUM MaTepianom.

(2) He cnig 36epiraTn kacety akymynsitopa B
€MHOCTI 3 iHWUMK meTaneBnMu
npegMeTaMu, TakKUMU SIK LiBSIXU, MOHETH i
T.A.

(3) He BucraBnamnTe kacety 3 GaTapeeto nif

AOL YU CHIr.
KopoTke 3amMuKaHHA MoOXe NpU3BecTM fAo
NosiBU  3HaYyHOro CTPyMy, neperpisy Ta
MOXIMBUM ONikam Ta HaBiTb NOMOMKM.

6. He cnig 36epiraTm iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3
aKymynsiTopom B MicTax, Ae TemnepaTypa
MOXe CArHyTM Ta nepesBuwmutn 50rp.” C (122°
F).

7. He cnip cnanoBaTM KaceTy 3 aKyMynsTopom
HaBiTb, fKWO BOHa 6yna HeoAHOpPa3oBO
nowkoaxeHa ab6o MOBHICTIO chnpauboBaHa.
Kaceta 3 akymynsitopom Moxe BUOYXHYTU B
OFHi.

8. He cnip knpatn abo ynapsATv akymynsatop.

9. He cnia BukopucToBYyBaTM NOLUIKOAXEHUIA
akymynsiTop.

10. [OoTpumyiitecs HOpPM MicLieBoro
3aKoHopaBCTBa CTOCOBHO yTunisauii

aKymynsTopiB.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKM.
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MNopaau no 3a6esneyeHH0 MaKCMManbHOro
CTPOKY ekcniyaTtauii akymynsatopa

1.

KaceTy 3 akymynaTtopom cnig 3apsamkatv Ao
TOro, sik BiH pO3pAAUTLCA MOBHICTIO.

3aBxAu cnia 3ynuHUTM PoGOTY iHCTPYMEHTY
Ta 3apAAUTM aKyMyrsiTOp, AKWO BU MOMIiTUNN
3MEHLUEHHS NOTYXHOCTi iIHCTPYMEHTY.

Hikonu He cnig 3apsgxaty NOBTOPHO
NOBHICTIO 3apsiAXeHy KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.
Mepe3apsimkeHHs cKopouye CTPOK
ekcnnyaTauii akymynsaTopa.

KaceTy 3 akymynsiTopoMm cnif 3apsgxartv npu
KiMHaTHi TemnepaTypi 10° C-40" C (50" F -
104 ° F). Nepea TMM 5K 3apsaXaTu kaceTy 3
aKyMynsaTopoMm criif, 3ayekaTu [AOKMW BOHa
OXOnoHe.



IHCTPYKLUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau  nepesipsiite, wo6 npunag  6ys
BUMKHEHWI, @ KaceTa 3 akyMynsTopom Gyna 3HsTa,
nepen perynioBaHHsM abo nepeBsipKoto
YHKLIOHYBaHHS iHCTpyMeHTa.

BcTaHOBRNEHHA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTopom

man.1

/\OBEPEXHO:

- 3aBxan BUMUKaWTE iHCTpYMEHT nepeg
BCTAQHOBMEHHSIM @60  3HIMaHHAM  kaceTn 3
aKyMynsiTopom.

. Mip yac BcTaHOBNEHHA abo 3HATTA KaceTu 3
aKyMynsiTopom HagiHo yTpumymTe

iHCTPYMEHT i KaceTy 3 akymynsitopom. |Hakwe
iHCTpyMeHT abo KaceTa 3 aKymynsiTopoM MOXYyTb
BWCIIM3HYTU 3 PYK, LLIO MOXe MPWU3BECTU A0 TPaBM
abo NOLWKOMKEHHs1 IHCTpyMeHTa ¥ kaceTn 3
aKyMynsaTopom.
LLlo6 3HATU KaceTy 3 akyMynsiTOpoMm, Chif BUTArHYTH il 3
iHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTuHi KaceTu.
LLlo6 ycTtaHOBMTM KaceTy 3 akymynsTopom, chnig
CYMICTUTM LUNOHKY KaceTu 3 akyMynsiTopoM i3 nasom y
Kopnyci Ta BCTaBWTM KaceTy Ha Micue. Ycraensunte ii,
[OKW He MoYyeTe KnauaHHs. FAKWO Ha BepXHi YacTuHi
KHOMKW BWOHO YEpBOHUI iHOWMKATOP, Le O3Hayae, Lo
BOHa 3abnokoBaHa He MOBHICTIO.

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau ycTaBnsnTe KaceTy MOBHICTIO, ax MOKU
YEpBOHWI HAMKATOP CTaHe HEeBUAUMUM. SKWO
LpOro He 3pobuTtn, Kaceta MOXe BWUMNaAKOBO
BMMAcCT 3 IHCTPyMeHTa Ta 3aBgaTu TpaBMu Bam
abo nogaM, Lo 3HaXoAATLCS MOpYY.

« He BcraHoBnionTe kacety 3 akymynsTopom i3
3ycunnam. AKLWO KaceTa He BCTaBNSIETbCH J1Eerko,
TO Ue 03Hayae, Lo Bu ii HeBipHO BCTaBnseTe.

Cuctema 3axucTy akymynsitopa
IHCTPYMEHT OCHALLEHO CMCTEMOLO 3aXUCTy akyMmynsaTopa.
Lis cuctema aBTOMaTU4HO BUMMKAE XKMBMEHHS ABUTYHA
3 MeTOHo 36iNbLUEHHs poBoYOoro Yacy akymynsTopa.
IHCTpyMEHT Oyae aBTOMaTUMYHO BUMKHEHWUI nig 4Yac
poboTu, AKLLIO BiH Ta/abo akyMynsTop 3HaXoAUTUMYTbLCA
B TaKMX yMOBaXx:
«  [MNepeHaBaHTaxeHHs:
IHCTpYMEHT ~ CrOXMBaEe CTpyM  3aHafTo
BWCOKOI NOTYXXHOCTI Mif, yac poboTu.
Y Takomy pasi BignyCTiTb KypoK BMUKaya
iHCTpyMeHTa Ta 3ynuHiTb poboTy, ska
npuasena no nepeHaBaHTaXeHHs!
iHCTpymMeHTa. [loTiM HaTUCHITb Ha KypoK
BMMKaya, o6 3HOBY 3anyCTUTUN IHCTPYMEHT.
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AKLWO IHCTPYMEHT 3anyCTUTW HEMOXIUBO, Lie
o3Hayae, WO akymynaTtop neperpisca. Y
TakoMy pasi fanTe akyMynsTopy OXOMOHYTH,
nepw HX 3HOBY HATUCHYTM Ha Kypok
BMUKaYa.
- Husbka Hanpyra akymynsitopa:

3anuLKoBMiA pecypc akymynstopa 3aHafaTto
HWU3bKUA, TOMYy IHCTPyMEHT He Oyade
npautoBatn. Bu HaTuckaete Ha  Kypok
nepemvkaya, ABWIYH 3anyckaeTbCs, MnpoTe
He3abapoM 3ynuHSETbCA. Y Takomy pasi
3HIMITb Ta 3apAaITb akymynaTop.

BubGip pexumy pizaHHA

man.2

Llei iHCTpyMEHT Mae MOXNMBICTb PoBOTM B pexumi
KPYroBOro piszaHHsi abo npsMoniHiiHOro (Bropy Ta BHU3)
pisaHHs B pexumi KpyroBoro pi3aHHs MOMOTHO
NigWTOBXYETBCA MO  XOA4Yy Ppi3aHHA Ta  3Ha4yHO
36iNbLIYETHCS LWBMAKICTb Pi3aHHS.

Onsi Toro, wo6 3MiHUTM pexXuMm pi3aHHs, cnig Tinbku
NoBEpHYTM Baxinb 3aMiHM pisaHHs B  OGaxaHe
NMOMNMOXEHHS pexumy pisaHHs. Ons Toro wo6 obpartu
BiANOBIAHWI PEXUM pi3aHHs AMB. Tabnuuto.

TonoxerHs PisaHHs BukopucTanHs

[ins pisaHHs M'skoi cTani,

0 Pi3aHHsi 3a npsiMolo | HEPXaBito4oi cTani Ta nnacTMacy.
niHieto [INS YCTOTO pi3aHHs AEPEBUHM
Ta haHepu.
I KpyroBe pisaHHsi 3 | [ins pisaHHs M'sikoi cTani,

Masnok aMniliTyok | ankoMiHilo Ta AepeBiHIA TBepAOi NOPOaY.

[insi pisaHHs aepeBuHM Ta haHepu.

il Kpyrose pisanhs 3
CepeAHbOio aMNNITYA0K | [ng BMAKOrO pisaHHs antoMiHito
Ta M'skoi cTani.

o Kpyrose pisans 3 [ins WBMAKOTO pi3aHHs iepeBuHN
BEMNVKOI aMnAiTyaow | Ta daHepu.

Lis BUMMKaya

. KHonka 6nokyBaHHsi BUMKHEHOIO MOMOXEHHS
. Knonka Bumukaya

N =



/\OBEPEXHO:

. [lepep TM sk BCTaBNATU KaceTy 3 aKyMynsTOpom
B iHCTPYMEHT, cnif nepesipuT HanexHy poboty
Kypka BMUKaya, Tob6To wWob BiH nmoBepTaBcs Yy
nonoxeHHs "BMMK.", konu 1ioro BignyckatooTb.

« Konu iHCTpyMEHT He BUKOPUCTOBYETLCS, HATUCHITE
KHOMKY G6roKyBaHHS BMMKHEHOIO TOMOXEHHS 3
6oky A, Wob 3adikcyBaTM BUMMUKAY B MOMOXKEHHI
BUMK.

Ons Toro, wo6 3anoGirt BUNAAKOBOMY HATUCKAHHIO

Kypka BMMKaya, nepepbayeHa KHomka O6riokyBaHHS

BVMMKHEHOTO MOMOXEHHS.

[ns Toro, Wwob 3anycTUTW IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY

GrnokyBaHHsi BMMKHEHOro mMonoxeHHss 3 6Goky B Ta

HaTUCHITb KypoK BMUKaYa.

LBmakicte obepTaHHa  iHCTpymMeHTa  36inbluyeTbest

WnsixoMm 36inblUEHHsS TUCKY Ha Kypok BMukaya. [ns

3ynuHeHHs pobotn Kypok cnig  Bignyctutu. [licna

po6oTKn cnia 3aBxaM HaATUCHYTU Ha KHOMKY GroKyBaHHS

BWMKHEHOTO MOMOXeHHs 3 6oky A.

KOMMJEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3axgu  nepesipsanTe, wo6 npunag Oys
BUMKHEHWI, @ KaceTa 3 akyMynstopom byna 3HsiTa,
nepeg TuM, K npoBoguTu Oyab-siki poboTn Ha
IHCTPYMEHTI.

BcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA NONOTHa NUNU
man.3

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau 3giicHioNTe YNCTKY nesa Ta/abo Tpumava
nesa BiO CTPYXkM abo CTOPOHHIX pPevOBWH
HeBWKOHaHHSA Ui€i yMOBM MOXe Npu3BEeCTU [0
HeJOCTaTHbOrO 3aTAryBaHHS MOMOTHA, WO MOXe
CNPUYMHUTM CEPNO3HI TPaBMMK.

. He TopkanTecb nonotHa abo Aaetani oroneHumu
pykamu oppasy nicns pisaHHs, BOHU MOXyTb OyTn
OyXe rapsunMun Ta NpM3BeCTU A0 ONiKY LLKIpW.

. 3aBxau MiLHO 3akpinntonTe nonoTHo. HegoctatHe

3aTAryBaHHa MOfioTHA MOXe MNpu3BecTM Ao
NofoMKM MonoTHa abo Cepro3HOro HeLacHoro
BUNagKy.

. MoxHa BMKOpPUCTOBYBaTK Tinbkn nonoTHa Tuny "B".
BukopuctaHHs nonoteH He Tuny "B" npu3soauTb
[0 HeJoCTaTHbOrO 3aTAryBaHHA MOMOTHA, WO B
CBOIO Yepry Moxe npu3BECTU [0 Cepro3HUX

nopaHeHb.
man.4

BcTaHoBiTb MonoTHO, nocnabte 6onTt npotu
rOOVMHHMKOBOI  CTPINkKM  Ha TpuMMmadi nonotHa 3a

[0MOMOTOH LLIECTUMPAHHOTO KIo4a.
BcraBTe NonotHO B TpyMay NnosioTHa Ao yrnopy 3ybusmu
nonotHa Bneped. [lepeBipTe, WoO6 cnuHKa MONOTHA
yBiiluna B ponuk. [loTiMm  3aTarHiTe GonT  no
FOAMHHWKOBIV CTpInyi, Wo6 3akpinuTn OCHOBY.
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[Ansa Toro, wob 3HATU MOMOTHO, BUKOHYMTE MpoLeaypy
Oro BCTAHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

MPUMITKA:
- Yac Bif yacy 3amalLyinTe ponuk.

36epiraHHs WeCcTUrPaHHOro Krkya

man.5

Konu wwecturpaHHuin koY He BUMKOPUCTOBYETLCS, LOO
BiH He 3arybuBcs, voro cnig 36epirati sik nokasaHo Ha
MaroHKy.

CnoyaTky BCTaBTe LUECTUrPaHHWIA KMoy B OTBip. [MoTim
NPOLLUTOBXHIiTb MO0 y ra4yok, 40KV BiH He 3abnokyeTbCs.

MunosaxmucHa Kpuluka
man.6

/\OBEPEXHO:

. 3aBxan ofsrante 3axuCHi OKynsipU HaBiTb SIKLIO
nuno3axmcHa KpuLika onywieHa nig 4ac poboTu
IHCTpYMEHTY.

OnycTiTe  MMNO3axuMCHY  KPWLLKY, wWwo6 3anobirtu

BUMITAHHIO CTPYXKW. Ane KONW BUKOHYETE KOCWUI 3pi3

3aBxau niginmarTe Ti.

3ACTOCYBAHHA

/\OBEPEXHO:

- OcHoBa noBuHHa 6yTn 3aBXOM Ha OAHAKOBOMY
piBHI 3 getannio. HeBUKOHaHHA Ui€i yMOBM MOXe
npu3BecT A0 MNOSIOMKM MOMOTHA Ta CepUO3HOI
TpaBmu.

- Nipg yac pisaHHs «kpuBnM3H abo  3aBUTKIB
nepemiwyte IHCTPYMEHT Ayxe nosinbHo. He
3aCTOCOBYMTE CUIy Npu poboTi 3 IHCTPYMEHTOM,
Lue MOXe NpU3BECTU A0 HEPIBHWUX MOBEPXOHb Ta
MOLUKOAXKEHHS MOMNOTHA.

man.7

YBIMKHIiTb IHCTPYMEHT Ta 3aXziTb, AOKWN NONOTHO Habepe

NOBHOI LUBMAKOCTI, HE TOpKalo4MCb MNONMOTHOM Oyab-

sKoro npegmety. IMoTiM LWinbHO CnMparynch Ha aetanb

NoBiNbHO nepemiwyvite iHCTpYMEHT Bnepea,

[OAEPXYIOYMCH NonepeaHbo BiA3HAYEHOI NiHiil pi3aHHs.

PizaHHA nig kyTom

man.8

/\OBEPEXHO:

. 3aBxan  nepesipanTe, wWwo6 npunag  6yB

BMMKHEHWIA, a KaceTa 3 akyMynaTtopoMm Gyna 3HsiTa,
nepen BCTAHOBMEHHSIM OCHOBM Nif KyTOM.

- Nepen BUKOHaHHSAIM KOCOro  3pidy, NIAIAMITH
NWUNO3aXxMCHY KPULLIKY [0 ynopy.

man.9

Micns BCTAHOBMEHHA OCHOBWM MiA  KyTOM  MOXHa

BMKOHYBATW KOCi 3pi3u nig kyTom 0° Ta 45° (niBopy4 abo
npaBopyH).



BignycTiTe 60nT no3agy OCHOBM 3a  AOMOMOrOH
wecTurpaHHoro kntoya. [lepemillyite OCHOBY [OOKW
60NnT He po3TallyeTbCsa Y LEHTpi XpecTonogibHoro nasy
OCHOBM.

man.10

Haxunsawte ocHoBy pfoku He ©Oyge BCTaHOBIEHO
GaxaHoro kytka ckocy. Kpai kopnycy ABUryHa Bkasye
KyTOK CKOCY rpagytoBaHHsM. lNoTim 3aTarHiTe 60nT, wob
3aKpinUTV OCHOBY.

MepeaHe pizaHHA 3anoAnULbLO

man.11

BignycTtite 60nT no3agy OCHOBM 3a [AOMOMOIOH
LUECTUrPaHHOTO KIlova Ta BCTaBTe OCHOBY A0 Yynopy
Ha3ag. MoTim 3aTarHiTe 60nT, Wo6 3aKpinMT OCHOBY.
Bupisn

Bupian BUKoHytOTbCSt Byab-sikuM i3 ABOX crnocobis A abo

B.
A) CBepAaniHHA NOYaTKOBOro OTBOPY

man.12
[inA BHYTPILWHIX BMWpI3iB, AKWO Hemae BBOAy 3
Kpato, HeobxigHO nonepegHbO NpocBepAnUTU

novaTkoBuin oTBip diametpom 12 mm abo Ginbwe
BcrtaBTe nonotHo B uUei OTBip Ta nounHanTe
pizaHHs.

B) Mu6oke pisaHHA

man.13
HeobxigHo npocBepanuTy novatkoBuii OTBip abo
Hagpi3, AOTPUMYIOUMCb  MPUBEOEHUX  HUkKYe

pekoMeHaaLi.

(1) MoBepHiTb IHCTPYMEHT AOropu 3 NepefHbLOro
Kpalo OCHOBWM, NpU LbOMY BICTPS nesa
NoBWHHO OGyTV PO3TALLOBAHO TPOXM BULLE
pob6oyoi MOBEPXHI.

Hoknapite 3ycunns A0 IHCTPYMEHTY Takum
unmHoM, Wo6 nepepHii Kpa OCHOBU He
pyxaBCcs NpW YBIMKHEHHi iHCTPYMEHTY, Ta
NoBINbHO onyckanTe 3apHin Kpaw
IHCTpYMEHTY.

Ak TiNbKM MNOMOTHO NPOCTPOMWTL AeTanb,
NOBIfNIbHO OMNyckawTe OCHOBY IHCTPYMEHTa Ha
po6oyy NOBEPXHIO.

BuikoHy#iTe pizaHHs 3BUYaAHMM CNOCOGOM.

@)

©)

4)
O6po6neHHsA KPOMOK
man.14
Ona Toro, wo6 o6pobutn abo NiapiBHATU KPOMKWU,
npoae,qin NONMOTHO negBe TOpKak4vucb Bi,Cl,pi3aHVIX
KPOMOK.
PizaHHA no meTtany

Min vac pisaHHs MeTany 3aBxau  3acTOCOBYyWTE

BiOMOBIAHWI OXONOMKyBay (OXONOAXYBarnbHe MacTumo).

HeBvkoHaHHA Liei ymMOBM MOXe CNPUYMHUTU [0
3HAYHOrO 3HOLUEHHSI MONoTHa. 3aMiCTb 3acTOCyBaHHS
oxoriofxyBada MoXHa 3ma3saTtu Aetanb 3HU3Y.
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BiaBeneHHs nuny

man.15

Pi3aHHs i3 MeHLWMM 3abpyoHEeHHSM MOXHa BUKOHYBaTW,
NigKNIoYMBLUM  LEen iHCTPYMEeHT Ao nunococa Makita.
BcraBTe wnaHr nunococa B OTBip No3agy iHCTPyMeHTa.
OnycTiTb NNNO3aXMCHY KPULLKY Nepes no4aTkom poboTu.

NPUMITKA:
. BigBegeHHs nuny He MOXNMBE NPU BUKOHaHHI
pi3aHHA nig KyToM.

HanpsimHa nnaHka (onuis)

/\OBEPEXHO:

- 3aBxgu nepesipsAnTe, W06 iHCTpymeHT OyB
BMMKHEHWIA, @ KaceTa 3 akyMynsatopom byna 3HsiTa,
nepep BCTAHOBINEHHAM ab0 3HATTAM OOMOMiXKHOIO
yCTaTKyBaHHSI.

1. TMpsawmi 3pisun

man.16
AKWO BM HEOAHOPAa30BO 3aCTOCOBYETE LUMPUHY
pisaHHa 160 MM abo MeHLW, KOpUCTYNTEChb
HanpsiMHOI0 nnaHKoto, AKa 3abesneunTb

LIBWUAKICTb, YUCTOTY, NPSIMOMIHINHICTb pi3aHHS.

man.17
[ns Toro, wo6 BCTAaHOBUTU HaNpsMHY MNNaHKy,
BCTaBTe ii B MPSAMOKYTHWUIA OTBip 3 GOKy OCHOBW,
npyv LUbOMY HanpsivHa MnaHku MoBUHHA 6yTn
3BepHeHa BHU3. BCTaHOBITb HanpsiMHy nnaHky B
GaxaHe MOMOXEHHs LUMPWHM  pi3aHHs, NOTiM
3aTArHiTh 60NT, WO6 3aKpinuTK ii.

2. KinbueBi 3pi3n
Mpw pisaHHi kpyriB abo apok pagiycom 170 mm abo
MEHLU, HamnpsiMHy NnaHKy crif BCTaHOBMOBATH,

[OTPVIMYIOYNCE NMPVUBEAEHOTO HUXKYeE Crocoby:
man.18
BcTaBTe HanpsaMHy nNnaHky B NPSIMOKYTHWIA OTBIp 3
6OKy OCHOBW, MPW LbOMY HamnpsiMHa MnnaHKn
noBuHHa Oyt 3BepHeHa pgoropu. BcraeTe
LNWIBKY KinbLEeBOT HAaNnPAMHOI B ByAb-AKkui 3 ABOX
OTBOPIB Ha HaNPsAIMHIM NnaHkK. 3akpiniTe LWNUMbKY,
3arBUHTMBLUM  Ha  HEl  Kpyrmy  pyKosTKy 3
BHYTPILLUHIM pi3bBeHHAM.
man.19
Tenep BCTaHOBITb HanpsiMHy nnaHky B GaxaHe
NMOMNMOXEHHS pajiycy pisaHHs, Ta 3aTarHitTe 6onT,
wo6 3akpinutn i B poboyomy nonoxeHHi. Motim
nepeMillyite OCHOBY Bnepes 4o yrnopy.

NPUMITKA:
. 3aBxan kopucTyiTeck nonotHamn Ne B-17, B-18,
B-26 a6bo B-27 npwu pizaHHi kpyriB abo apok.



MpucTtpinn npoTu posluensieHHsA
(momaTKoBa NpPUHaNeXHicTb)

man.20

MpuUCTpin NPOTK PO3LLENNEHHSI MOXe 3acTOCOBYBAaTUCh,
W06 YHWKHYTW PpO3KOMIOBaHHA Mig 4ac pizaHHsa. [ns
TOro, o6 BCTaHOBWTW MPUCTPIA NPOTU PO3LLENNEHHS,
pyxainTe OCHOBY IHCTpyMEHTa Breped OO ynopy Ta
BCTaBTE MO0 B OCHOBY iHCTPyMEHTa no3sagy. FAKLWo Bu
3aCTOCOBYETE  MIIOCKY  KPULLIKY, MPWUCTPIN  npoTh
pO3LLUEnnEeHHs BCTAHOBMIOETHCSA Ha MIOCKY KPULLIKY.

/\OBEPEXHO:
. MpucTpii  NpoTM  PO3LUENSIEHHS He  MOXHa
3aCTOCOBYBATH, SKLO B BUKOHYETE KOCUIA 3pi3.

Mnocka Kpulika (qoaaTkoBe npunagas)

man.21

Mip yac pisaHHA CTpyraHoi LUMOHW, NnacTMacu
BMKOPWUCTOBYWTE MMOCKYy Kpuwky. BoHa 3axuwae
4YyTnMey abo TOHKY MOBEPXHIO BiA MOLUKOMKEHHS.
BcTaBTe ii no3agy OCHOBU IHCTPYMEHTY.

TEXHIYHE OBCJTYITOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau  nepesipsiite, wo6 npunag  6yB
BMMKHEHWI, a KaceTa 3 akyMynaTtopom byna 3HsiTa,
nepepn npoBeAeHHAM nepesipku abo
o6crnyroByBaHHs.

. Hikonm He BuMKOpUCTOBYWTE rasoniH, 6eH3uH,
pospigyBad, CnMPT Ta MogibHIi peuoBuHU. Ix
BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTN [0 3MiHU KOMbOpY,
nAecopmallii Ta NosBM TPILLWH.

Ona  Ttoro, wo6 nigTpumyBatv BE3MNEKY Ta

HALINHICTb, pemoHT, TexHiuHe oBCryroByBaHHs abo

perynioBaHHsi MatoTb BUKOHYBATW YNOBHOBAXEHi LIEHTPU

obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKOPUCTOBYIOTLCS MuLLe
cTaHAapTHI 3anyactuHn "Makita".

AOOATKOBE NPuUnAaas

/\OBEPEXHO:

- Lle ocHaweHHa abo npunagas pekoMeHOoBaHO
AN BUKOPUCTaHHSA 3 iHCTpymMeHTamu "Makita", wo
onucaHi B IHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTauii.
BukopucTaHHsi SIKOTOCb iHLIOrO OcCHaLleHHs abo
npunagasi  MoOXe  CMPUYMHWTKA  TPaBMYBaHHS.
OcHalueHHs abo npunagas cnif BUKOPUCTOBYBaTH
nMLLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi, oTpumatu pgonomory B 6inbLu

petanbHoOMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLEeHHAM
3BepTanTech A0 micueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".

- TMonotHa no63uka

. LLlecTurpaHHuUiA KoY

- HanpsiMHa nnaHka (peectpoBa MiTka) KOMMEKT

. MpuWCTpir NpoTK po3LenneHHs

- LWnaHr (ans nunococy)
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- CTukoBa Haknagka (4ns anoMiHieBoi OCHOBW)
OpuriHanbHWiA  akymynsiTop Ta  3apsigkatouuni
npucTpin Makita

APUMITKA:
[eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTWM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa SiKk CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXYTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif KpaiHu.
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